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ಎಂ. ಹಿ. ರಾವಾರಾವ್‌ 
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ಈ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವಷ್ಟು ಕಾಗದವನ್ನು ರಿಯಾಯ್ತಿ ಬೆಲೆಗೆ ಸರ್ಕಾರದವರು ಕರ್ನಾಟಕ 
ಪಬ್ಲಿಷರ್ಸ್‌ ಮತ್ತು ಬುಕ್‌ ಸೆಲರ್ಸ್‌ ಅಸೋಸಿಯೇರ್ಷ ಮೂಲಕ ಒದಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, 


ನಿಲೆ: ಆರು ರೂಪಾಯಿಗಳು 


ಮುದ್ರಕರು ; 
ಇಳಾ ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ 
ಚಾಮರಾಜಪೇಟೆ, ಬೆಂಗಳೂರು-೦೮ 


ಅರ್ಪಣೆ 


ನಿರಂತರವಾಗಿ ಶ್ಚಂಗೇರಿ ಶಾರದಾಪೀಠಸ್ಥ ರಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ 
ಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಗುರುಭಕ್ತ ತಿಲಕರೆಂಬ ಗೌರವ 
ವನ್ನೂ, ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜಾ ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕ ಎಷ್ಮವಾದ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾವ್‌ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಬಿರುದನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ವಿಪುಲವಾದ ಸಂತಾನ ಶ್ರೀಗಳ ವಡೆಯರಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸಿದ ಹಾಸನದ 


ಶ್ರೀ ಎನ್‌. ಎಸ್‌, ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರ ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಹಾರೈಸಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿರುತ್ತೇವೆ. 


ಮಿ ಜೌ! ರಾಮರಾವ್‌ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತ 


ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಜಗದ್ಗುರು ಶಂಕರಾಚಾಂತೆರ್ದ೯ ಮಹಾಸಂಸ್ಥಾನಂ 
ಶಾರದಾಪೀಠಂ, ಶೃಂಗೇರಿ 


Private Secretary Ref. No. 6901 
To His Holines Sri Jagadguru (Camp) 
Sri Shankaracharya Dakshinamnaya Hyderabad 
Sri Sharada Peetham Date 21-8-77 


ಶ್ರೀ ಎಂ. ಸಿ. ರಾಮರಾವ್‌ರವರಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು 


ನಿಮ್ಮ ತಾ॥ 13-8-77ರ ಪತ್ರ ತಲುಪಿತು. ನೀವು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಅನುವಾದಿಸಿ ಅಜ್ಜಿಗೆ ಕೊಡಲಾಗಿರುವ ವಷಯವನ್ನು ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಗಳವರಲ್ಲಿ ಅರಿಕೆಮಾಡ 
ಲಾಯ್ರ್ರು. 


ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಗಳವರು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು, ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವು ಸಫಲ 
ವಾಗಲೆಂದು ಶ್ರೀಗಳವರು ಆಶೀವರದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಗಳವರ ನಾರಾಯಣ ಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ತಿ 
Sd/- 
GIRIDHARA SASTRY 
Private Secretary 


ಶ್ರೀ ಶಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಠಾ ದ್ರೈತ ಅಖಂಡ ಕಲ್ಯಾಣಪುರ ನಿಶ್ಚಜ್ಯೋತಿ 


ಶೂನ್ಯಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರ 


ಪರಮಪೂಜ್ಯ 
ಶ್ರೀ ಗುರು ಆನಂದಸ್ವಾಮಿ ಗುರುರಾಮಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿ ಮಂಟೂರು ಮಠ 


ಇವರು ಸದಾಕಾಲ ಮಾಡುವ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದಗಳು. 


ತರುವಾಯ ಈ ಪತ್ರ ಬರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮ “ಅಷ್ಟೋಪನಿಷತ್‌” ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ನಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ಗೌರೀಮಠ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ಸ್ವತಃ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂದು 


ತಮ್ಮಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಮಗೆ ಮಟಿ 3 ಸಿದ್ದಾರೆ. ಓದಿ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಗಿದೆ. 


ಅದೆಷ್ಟೋದಿನಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡ ಜನತೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಈ ಮಹಾ ಕಾರ್ಯ ತಮ್ಮಿಂದ 
ನೆರವೇರಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. ನಿಮಗೆ ಕನ್ನಡ ಜನತೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಯಣಿಗಳು. ತಮ್ಮಿಂದ 


ಇನ್ನಷ್ಟು ಅಮೂಲ್ಯ ಸೇವೆಯ ನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ಈ ಮೂಲಕ ಪಡೆಯಲಿ. ಇವೂ ಸ್ಯ 


ಅಮೂಲ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಾ ತಮ್ಮಿಂದ ಮೂಡಿ ಬರಲೆಂದು ಹಾರೈಸಿ ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥ 


ವಾಗಿ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಣಿಕೆ 10 ರೂ. ೫1.೦. ಮಾಡಿದೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು ಪ್ರೀತಿ ಇರಲಿ. 


ಈ 
14-8-1978 (56) 


ಮುನ್ನುಡಿ 


Sri Ramakrishna Ashrama 
Bull Temple Road 
Bangalore-560 019 18-10-1979 


ಈ ಹೊತ್ತಿ ಗೆಯು ನಾಲ್ಕು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಮುಖ್ಯ ರೂಂ ನ್ನೊಡಗೊಂಡಿದೆ- 
ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರೋಪನಿಷತ್‌, ಕೌಶೀತಕೀ ಉಪನಿಷತ್‌, ಜಾಬಾಲೋಪನಿಷತ್‌ ಮತ್ತು 
ಮೈ ತ್ರಾಯಣ್ಯುಪನಿಷತ್‌. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೌಶೀತಕೀ ಉಪನಿಷತ್‌ ಮತ್ತು ಮೆ ತ್ರಾ ೀಿಯಣ್ಯುಪ 
ನಿಷತ್‌ ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುವ. ಈ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಬಹಳ ರಮಣೀಯವಾದ, 
ಮೋಕ್ಷ ಹೇತುಗಳಾದ ಮತ್ತು ಸ್ಪೂರ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೊಡ ಗೊಂಡಿದೆ. 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ಸಿ. ರಾಮರಾಯರು ಮೂಲ ಸಮೇತ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಕೆಲವು 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸರಳ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಭಾಷಾಂತರವು ಮನೋಷರಿಯೂ, ಲಲಿತವೂ ಆಗಿದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಒದುಗರಿಗೆ 
ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 


(Sd) 
ಸ್ವಾಮಿ ಆದಿದೇವಾನಂದ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ 


ಪೀಠಿಕೆ 
ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರೋಪನಿಷತ್‌ 
ಜಾಬಾಲೋಪನಿಷತ್‌ 

ಕೌಷೀತಕೀ ಉಪನಿಷತ್‌ 
ಮತಾ ಪ್ರಯಣ ಪನಿಷತ್‌ 


ಶುದಾ ಶುದ ಪರಿವಿಡಿ 
ಈ" 


ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


38 
45 
೬೨ 
156 


ಪೀಠಿಕೆ 


ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೆಂಗ್ರಹೆವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬಹುದಾದರೆ “ವಿದ್ಯೆ 
ಮತ್ತು ಅವಿದ್ಯೆ ಎಂಬ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು” ನಾನು ಎಂಬುದು ದ್ರಷ್ಟ ಕ 
ಶ್ರೋತ್ರಾದಿರೂಪಗಳೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಚೈತನ್ಯ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನೇ 
ಎಂದು ಪೂರ್ಣರೂಪದಿಂದ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ವಿದ್ಯೆ. ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ನನ್ನ ಆತ್ಮನು ಎಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ರೂಪವಾದ 
ವಿದ್ಯೆಯು ಬಂದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಂತೆ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಇದನ್ನರಿಯದ 
ವನು ದೇವಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪಶುಗಳಿಂತೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಇದೇ ಅವಿದ್ಯೆ. ವೇದಗಳಲ್ಲಿನ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾ ನುಮಾನಗಳಿಂದಗೊತ್ತಾ 
ಗಡೆ ಇರುವ ಇಷಾ ನಿಷ್ಟೆಪ್ರಾಪ್ಟಿ ಪ್ತಿ ಪರಿಹಾರಗಳಿಗೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ, 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವಶ್ಯಕ ಆದರೆ ಜನ್ಮಾಂತರಕ್ಕೆ "ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ 
ಆತ ಎನು ಇರುವನೆಂಬ ಅರಿವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಜನ್ಮಾಂತೆರದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಪ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಪರಿಹಾರಗಳು ಉಂಬಾಗಲಾರಶದು. “ಎಕೆಂದರೆ ಸತ್ತ ಮಾನವನ ಎಚಾಕದಭಿ 
ಇದ್ದಾನೆಂದು ಕೆಲವರು, ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೀಗೆ ಸಂಶಯ ಪಡುತ್ತಾರಷ್ಕೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತರವನ್ನು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲ 
ವರು ಜೀವಿಗಳು ಶರೀರತ ವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋನಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವ 
ರೆಂದೂಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬೆವರವರೆ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ರ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೂ ಸಾ ಣುವನ್ನು ಸೇರುವರು ಮತ್ತು ಜನ್ಮಾಂತೆದನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪುಣ ್ಯಫಲವೂ, 
ಪಾಪಕರ್ಮದಿಂದ ಪಾಪದ ಫಲವೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂದು ಶೃತಿಗಳು ಸಾರುತ್ತವೆ. 
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ಹೇಗೇ ಆಗಲಿ ದೇಹಾಂತೆರ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಆತ್ಮನಿರುವನು ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡವರಿಗೆ ಉಪಾಯ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಕರ್ಮಕಾಂಡವು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಪದ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಕರ್ಮಕಾಂಡವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಹಾಕಿಹುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಈ ಜೀವನು ಕರ್ಮಫಲದಲ್ಲಿ ರಾಗದ್ವೇಷಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅಧರ್ಮಗಳೆಂಬ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೂಡಿ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದಾದ ಸಂಸ್ಥಾರವು 
ಪ್ರೆಬಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಇಷ್ಟಸಾಧನವಾದ ' ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಕೂಡಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಪಿತೃಲೋಕವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಫಲ ಮತ್ತು ದೇವಲೋಕಾದಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾಂತರವಾದ 
ಫಲಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಷಯಗಳು ಅನೇಶವಿನೆ. 
ಯಾವ ವಿದ್ಯಾಭಾ ಸಗಳಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಗುರುಶಿಷ್ನೆರ ಸಂಬಂಧ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾ 
ದುದು. ಅದರಲ್ಲೂ ಅಧಾ ತ್ಮ ವದ್ದೆ ಯನ್ನು ಕಲಿಯಜೇಕಾದರೆ ಈ ಸಂಬಂಧವು 
ಅತಿಮಧುರವಾಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಬರೀ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗುರುವು ಕೊಡು 
ತ್ರಿರುವುದಲ್ಲ ; ತನ್ನ ಸಾಕ್ಷಾ ತ್ಯಾರಡೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಜಾತ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಆವ್ವರಿರದ ಗುರುಶಿಷ್ಯರ ಸೆಂಬಂಧವು ಅತೀ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸಂಬಂಧ. ಇದರಿಂದಲೇ 
ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಞಾ ನವು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು ಮತ್ತು 
ನಮ್ಮವರೆಗೆ ಇುಳಿದುಕೊಂಡುಬರಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ತಿಷ ನು ಯಾರೇ 
ಆಗಿರಲಿ ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ದೈನ್ಯ ದಿಂದ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಲ ಸಮಿ 
ತ್ಲೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸಟ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ ನು. ಗುರುವಿನ 
ಮನೆಯಲಿ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿ, ಏನು ನೀಡಿದರೂ ಅದನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿ? ಬ. ಸೇವಿಸಲು ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುತ್ತಿ, ದ ನು. ಗುರುವುಕೂಡ ಶಿಷ ನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತ ಅವನ ಸಾಕ್ಷ ಗಳನ್ನು ನೀಕ್ಷಿ ಸುತ್‌ ಬಿಜ ಯನ್ನು 
ಜೇಳಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಯೋಗ್ಯ ನಾದ ಶಿಷ ನನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತಮಗನಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಫಿ ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ ದ ನು. ಗುತ ಅಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ತಾನು ಕಲಿತ 
ವಿದ್ಯೆಯು ತನ್ನ ತರುವಾಯವೂ ಮಾನವ ಕೋಟಯ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದೆಂ 
ದಿಗೂ ಇರಬೇಕೆಂಬುವುಜೇ ಆಗಿತ್ತು.. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾವು ಏನನ್ನು ಕಲಿಯು 
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ತ್ರೇವೋ ಅದು ಕೇವಲ ನಮಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ದಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ದಾನೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಲಿಯಬೇಕು ಎಂಬ 
ಭಾವನೆ ಆಗಿನ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿತ್ತು. ಯಾವಾಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಚಿಂಪರೂ-ಅವ 
ರನ್ನು ಮೊದಲು ಗುರುವು "ಕಠಿಣವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಕೆಲವು ಪರೀ ಕೈಗಳ ಮೂಲಕ 
ಆ ಸ್ಟೈರ್ಯವನ್ನು ವೀ&ಿ ಕ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಏಕೆಂದರೆ ಅಧ್ಯಾತ ವಿದೆ ಯನ್ನು 
ಸಿ €ಕರಿಸಲು ಶಿಷ್ಯನು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರಬೇಕು. ಅಪಾತ್ರಸಿಗೆ ಕಲದ ವಿಜ್ಯಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಮಾಡಿದ ದಾನವೂ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮುದಂತಾಗುವುದು. 
ಯಾರಿಗೆ ತಾವು ಪರಮ ಸತ ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾ, ರೋ ಅದುವ ೈರ್ಥವಾಗ 
ದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದ ತಮ್ಮ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಎಂದು ಆಗಿನ ENS 
ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಶಿಷ್ಯರು ಬಂದು ವಾಗ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ತಕ್ಷಣವೇ 
ಗುರುಗಳು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಶಿಷ್ಯನನ್ನೇ wie ಸಾಧನೆಗಳ ಕ 
ಸ ಸ್ಪಯಂವೇದ್ಯ ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಈ. ಆಸಕ್ತಿಇದ್ದ ಶಿಷ್ಯನು ಅದರಂತೆ 


ಆಚರಿಸುತ್ತಲೂ ಇದ ನು. 
ಉಪನಿಷತ್ತಿ ನಕ್ಲಿ ಗುರುವು ಶಿಷ ಬಿಗೆ ಬೋಧಿಸುವ ವಿಧಾನವು ಅದ್ಭು ತವಾ 


ದುದು ಇದು ಅವರಿಬ್ಬರ ಪರಿಶ್ರಮದ ಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತಿತ್ತು. 'ಇದಕ್ಕೆ 
ಇಬ್ಬ ರೂ ಅಜಿಯಾಗಿರುತ್ತಿ, ದ್ದ ತ. ಗುರುವು ಯಾವಾಗಲೂ ತಾನು ದಾತೃ 
ಮಾತ್ರ ಎಂದು ಭಾವಿಸ ಸೆ ಕೆಲವು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಗ್ರಾಹಿಯೂ ಎಂಬುದಾಗಿ 
WES ದ ನು. ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಗುರು ಶಸ್ಯರಿಬ್ಬ ರೂ ಪಠಿಸಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದ ಶಾಂತಿತ್ಲೊ (ಕೆ ಯಾ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅವರೆ ಉದಾತ ಶ್ವಥ್ಯೆ €ಯವು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತ, ದೆ. «ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಪಾಡಲಿ ; ಸಮ್ಮಬ್ಬ ರನ್ನೂ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಫೋಷಿಸರ ; ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ "ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯಸೆ A. ಸಾಕಾ 
ಗಲಿ ; ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಅಧ್ಯಯನವು ಬ್ಯೋಜಸ್ವಿಯಾಗಿರಲಿ ; ನಾವು ಪರಸ್ಸರ 
ಜ್ವೇಷಿಸದೆ ಇರುವಂತಾಗಲಿ ;* ಇದು ಎಂತಹ ಉದಾರವಾದ ಘ್‌ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿದ ಗುರುವನ್ನು ಶಿಷ್ಯನು ನೀನೀ ಬ್ರಷ್ಟ: ನೀನೇ 
ವಿಷ್ಣು ; ನೀನೇ ಮಹೇಶ್ವರ ;” ಎಂದುಸ್ಕುತಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು, ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ಸಿ ತ್ರ 
ಗುರುವಿನೆ ಜುಣವನ್ನು ಯಾರೂ ತೀರಿಸಲಾರಡೆ ಎಂದಕ ಅರಿತಿದ್ದ ಶಿ ಷ್ಯನು ಅನ್ನ 
ಬಾಳೆಲ್ಲ ಗುರುವಿನ ಚಾರಣ ಳ ಫಲ ಎಂದನ ಭಾಧಿಸಕತ್ತಿದ. ಹ 
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ನನ್ನ ಈ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಸೇವೆಗಾಗಿ ನಾನಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಸೆ ಸೌಲಭ್ಯ 
ಗಳು ಸೊರೆತು ಈಗ ಗಂಥವನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನನ್ನ ಪ್ರಥಮ ಕರ್ತನ್ಯವಾಗಿರುತ್ತೆ. 

'ನಯೋನ್ಸ ದೆ ನಾದ ನನಗೆ  ವಿಕೇಳಿಸುತ್ತಿ, ರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸರ್ವಾರ 
ದವರು ನನಗೆ ಹನ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ ವೇತನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದಾರೆ ; ' ಕಿವಿಗೆ 
ಕೇಳುವ ಯಂತ್ರವನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸುಲೋಚನವನ್ನೂ ವದಗಿಸಿದ್ದಾ ರೆ : ಉವನಿಷ 
ತ್ಮುಗಳಿಗೆ ತಾಗಿ ಕಾಗದವನ್ನು! ರಿಯಾಯ್ತಿ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿವದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ 
ಅಚ್ಚಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಗಾ ಇಲಾಖೆಯವರ ಗ್ರಂಥಾಲಯ 
ಚಾ ಬಜ ವಿದಾ ಭಾಸ ಇಲಾಖೆಯವರೂ ವಟ್ಟಾ ರೆಯಾಗಿ ಪುಸ್ತೆಕಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ; ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತು ನನ್ನನ್ನು ಟೂ ಸಾಹಿತಿ ಎಂಜಿ 
pn ಸನ್ಮಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ ಕೆಲವು ತ ತೆಳೆಗೆಕಂಡಂತೆ ದ ಶ್ರವ್ಯ 
ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟಾ ಷ್ಟ್ರಾಗಿ ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಯಾರೂ ಹಣ 
ಕೆಣಟ್ಟು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು "ಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಪುನ್ನ ಕಗಳನ್ನು ಪುಕ್ಕ ಟ್ರಿ 
ಯಾಗಿ ನ ತೊಡೆಬೇಕಾಗಿಬಂದಿದ್ದು ಈ ಹವ್ಯಾಸದಿಂದ ನನಗೆ ಸಾಶಾದಷ್ಟು. 1 
ಕೆರಪ್ರಜೊರಕದೆ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು. ಹೊರತರುವುದು ಬಹಳೆ ಕಷ್ಟ ನ 
ನಿಧಾನವಾಗಿಯೊೂ ಆಗುತ್ತಿದೆ. ಕೊನೆಗೆ ಈ ಪುಸ್ತ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ ಪಡಿಸಿ 
ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ಸಹಕರಿಸಲು ಯಾರೂ ಮುಂದು ಬರದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಉಪನಿಷ 
ತ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ನಾನು ಇನ್ನೂ ಬರದಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚಿಗೆ ಕೊಡಲು 
ಸಂಕೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಭಗವಂತನು ತೋರಿಸಜೇಕಾಗುವ ರ್ಮಾಗದ ನಿರೀ 


ಕಣೆಯಲ್ಲಿದೆ ಕೇನ, 
ಚತುರುಪ ನಿಷತ್ತು ನ್ನು ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಾಪ್ಟೋ 


ಪ್ರಕಾಶನ ಇವರಿಗೆ `ನನ್ನ ವಾದನೆಗಳು. ಮೊದಲು ಸಲ್ಲ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನ್ನ 
ದೊಡ್ಡ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನಿವೃತ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ತೇ 
ಜನದಿಂದ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಅನುಕೂಲಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. , ನಾನು ಬರೆದಂತೆಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಾಶನ ಪಡಿಸಲೂ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯ. 

ಈ ಅಧ್ಯಾ ತ್ಮ ಜೀರಾ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡಂತೆ ದ್ರ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿರು 





ಬ) 


ವವರನ್ನು ಸ್ಮಸರಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು ಸಿದ್ಧಿಸಲಿ ಎಂದು 
ಹಾಕೈಸುತ್ತೇನೆ. 

(1) ಎಂ. ಆರ್‌. ಸಿ. ನಾಗರಾರ್ಜ ರೂ. 500 (2) ವಿರೇಂದ್ರ 
ಹೆಗ್ಗಡೆಯವರು ರೂ. 250 (3) ಬಿ. ಡಿ. ಜತ್ತಿಯವರು, ಲಕ್ಷ್ಮಿಮೂರ್ತಿ 
ಯವರು, ಬಾಲಸುಬ್ರಮಣ್ಯಂ, ಬಿ. ಎ. ಲಕ್ಷ್ಮಿನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯವರು 
ತಲಾ ಒಂದು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು. (4) ಎನ್‌. ಆರ್‌. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, 
ಎಂ. ಎ. ಚೌಡಪ್ಸ ಇವರು ತಲಾ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು (5) ಪೇಜಾ 
ವರಸ್ವಾಮಿಗಳು, ಬಿ. ಕೆ. ಪಾಂಡುರೆಂಗ, ದೆಹೆಲಿಯ ಮೂರ್ತಿಯವರು ತಲಾ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ರೂಪಾಯಿಗಳು. 

ದೂರವಾಣಿನಗರದ ವಿದ್ಯಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾ ಪಕರಾಗಿರುವ 
ಶ್ರೀ ಎನ್‌. ವಿ. ಅನಂತರಾಮಯ್ಯನವರು ತ್ರಿಭಾಷಾ ಪಂಡಿತರು. ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶೃಂಗೇರಿಯ ಸುರಸೆರಸ್ಪತಿ ಸಭೆಯ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಾಲೆ 
ಯನ್ರಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪತ್ನೀ ಸಮೇತರಾಗಿ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತ 
ನೂರಾರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನನಗೆ 
ನನ್ನ್ನ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ನೆಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ನಾನು ರಾಮಮೂರ್ತಿ ನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು ಬಂದಾಗ ಅವರ ಮನೆಯನ್ನೇ 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ನನಗೆ ಪರಮ ಮಿತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞ ತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ನವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಲು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 


ವಿಶ್ವಾಸಿ 
ಎಂ. ಸಿ. ಶಾಮರಾವ್‌ 





ಓಂ ಸಹನಾವವತು | ಸಹನೌಭುನಕ್ಕು | ಸಹವೀರ್ಯಂಕರವಾವಹೈ 
ತೇಜಸ್ವಿನಾವಧೀತಮಸ್ತು | ಮಾವಿದ್ದಿಷಾವಹೈ | 
ಓಂ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿಃ | 


ಶ್ಲೇತಾಶ್ಚ ತರೋಪನಿಷತ್‌ 


ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೋವದತ್ತ್ವಿ ಸ 
ಕೆಂ ಕಾರಣಂ? ಬ್ರಹ್ಮಕುತಃ? ಸ್ಮಜಾತಾಜೀವಾಮಃ ? 
ಕೇನ ಕ ಚೆ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಾ | 
ಅಧಿಷ್ಕಿ ತಾಃ ಕೇನಸುಖೇತರೇಷು ವರ್ತಾಮಹೇ 
ಬ್ರಹ್ಮೆವಿದೋ ವ್ಯವಸ್ಥಾಂ ಗ 
ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಏನು ಕಾರಣ? ' ಆದು ಬ್ರಹ್ಮನೇ? ನಾವು 
ಹೇಗೆ ಜನಿಸಿದೆವು ? ಯಾವುದರಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ? ನಾವು ಯಾವುದರ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತರಾಗಿದ್ದೇವೆ? ಓ ಬ್ರಂಹಜ್ಞಾನಿಗಳೇ ಯಾರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಸುಖ ದುಃಖಗಳೆರಡನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಜೀವಿಸಿರುತ್ತೇವೆಂಬುದಮ್ನು 
ತಿಳಿಸಿರಿ. 


ಕಾಲಃ ಸ ಭಾವೋ ನಿಯತಿರ್ಯದೃ ಚ್ಛಾಂ ಭೂತಾನಿಯೋನಿಃ 
ಪುರುಷ ಇತಿ ಚಿಂತ್ಯಂ 
ಸಂಯೋಗ ಏಷಾಂ ನತಾ ಎತ್ಮಭಾವಾದಾತಾ $ 
ವ್ಯನೀಶಃ ಸುಖ ದುಃಖಹೇತೋ ॥ ll sll 
ಕಾಲ, ಸ್ವಭಾವ, ಪ್ರಕೃತಿ, ಅವಶ್ಯಕತೆ, ಸಮಯ, ಭೂತಗಳು, ಯೋನಿ ಅಥವಾ 
ಪುರುಷ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಕಾರಣವೆಂದು ಅರಿಯಬೇಕು ? ಆತ್ಮನ ಇರುವಿಕೆ 


ಇಂದ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಪುಗಳ ಸಂಯೋಜನೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಆತ್ಮನೂ ಕೂಡ 
ಸುಖ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಾರ. 
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ತೇ ಧ್ಯಾನಯೋಗಾನುಗತಾ ಅಪಶ್ಯನ್‌ ದೇವಾತ್ಮಶಕ್ತಿಂ ಸೆ ಗುಣ್ಣೆರ್ನಗೂಢಂ | 
ಯಃ ಕಾರಣಾನಿ ನಿಖಿಲಾನಿ ತಾನಿ ಕಲಾತ್ಮಯುಕ್ತಾನ್ಯಧಿ ತಿಷ್ಮಂತ್ಯೇಕಃ ಜ| 
ನಿರಂತರವಾದ ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದವರು ತನ್ನದೇ ಗುಣಗಳಿಂದ 


ಮರೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ದೈವಿಕವಾದ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವನೇ 
ಕಾಲನಿಂದ ಆತ್ಮದವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳವನ.. 


ತಮೇಕನೇಮಿಂ ತ್ರಿವೃತೆಂ ಷೋಡಶಾನ್ತಂ ಶತರ್ಧಾರಂ ವಿಂಶತಿ ಪ್ರತ್ಯರಾಭಿಃ | 
ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಃ ಷಡಿರ್ನಿಶ _ರೂಪೈ ಕ ಪಾಶತ್ರಿಮಾರ್ಗಭೇದಂ | 

ದ್ವಿ ನಿಮಿತ್ಯೈಕಮೋಹಂ ೪! 

ಒಂದೇ ಕುಂಭವುಳ್ಳ, ಮೂರು ಪಟ್ಟೆಗಳುಳ್ಳ, ಹದಿನಾರು ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ, ಐವತ್ತ 

ಆರೇಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ, ಇಪ್ಪತ್ತು ಪ್ರತಿ ಆರೇಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ, ಆರು ಅಷ್ಟಕಗಳುಳ್ಳ ವಿಶ್ವ 

ರೂಪವಾದ, ಒಂದೇ ಪಾಶವುಳ್ಳ, ಮೂರು ಭಿನ್ನಮಾರ್ಗಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ. 
ಎರಡಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿರುವ ಒಂದೇ ಚಕ್ರದಂತಿರುವ ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಸಂಚ ಸ್ಫೋತೋತಂಬುಂ ಪಂಚಯೋನ್ಯುಗ್ರವಕ್ರಾಂ 

ಪಂಚಪ್ಪಾಣೋರ್ಮಿಂ ಪಂಚ ಬುದ್ಧ್ಯಾದಿಮೂಲಾಂ 

ಸಂಚವರ್ತಾಂ ಪಂಚ ದುಃಖೌಗವೇಗಾಂ ಪಂಚಾಶದೆ ೇದಾಂ 
ಸಂಚಪರ್ವಾ ಮಧೀಮಃ ll 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಐದು ಹೊಳೆಗಳೇ (ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳು) ನೀರು, 
ಇದು ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಉಗ್ರವೂ ವಕ್ರವು, ಆಗಿದೆ. ಐದು ಪ್ರಾಣಗಳೇ 
(ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು) ಇದರ ಅಲೆಗಳು. ಇದು ಐದು ಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಮೂಲವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದು. ಇದಕ್ಕೆ ಐದು ಸುಳಿಗಳಿವೆ. ಐದು ದುಃಖ 
ಗಳೇ ಇದರ ಪ್ರವಾಹಗಳು. ಇದಕ್ಕೆ ಐವತ್ತು ಭೇದಗಳೂ ಐದು ಪರ್ವಗಳೂ ಇವೆ. 


ಸರ್ವಾಜೀವೇ ಸರ್ವಸಂಸ್ಥೇ ಬೃಹಂತೇ ಅರ್ಮ್ಮಿ ಹಂಸೋ 
ಭ್ರಾಮ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಕ್ರೇ 
ಎಣಿ ಮಿ ಖಿ ತಿ 
ಪೃಥಗಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರೇರಿತಾರಂ ಚಮತ್ತಾ ಜುಪ್ಪಸ್ತುತಸ್ತೇ ನಾ 
ಮೃತತ್ವಮೇತಿ [೬ 
ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಜೀವಿಸುತ್ತವೆಯೋ ಮತ್ತು ಲಯವಾಗು 
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ತ್ತವೆಯೋ ಆ ಬೃಹತ್ತಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಜೀವನು ತಾನು ಬೇರೆ, ಈಶ್ವರನು 
ಬೇತೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗ ಅವನು ಈಶ್ವರನಿಂದ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುವನೋ ಆಗ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಉದ್ದೀಥಮೇ ತತ್ಸರಮಂ ತು ಬ್ರಹ್ಮ ತಸ್ಮಿಂ ಸ್ರಯಂ ಸುಪ್ರೆತಿನ್ಮಾಃ ಕ್ಷರಂಚ | 
ಅತ್ರಾಂತರಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದೋವಿದಿತ್ವಾ ಲೀನಾಬ್ರಹ್ಮಣಿ ತತ್ಸರಾಯೋನಿ 

ಮುಕ್ತಾಃ ಗ! 

ಆದರೆ ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಇದರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಕವಾಗಿದೆ. ಇದು ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮತ್ತು ಅಕ್ಷರ. ಬ್ರಹ್ಮ 

ಜಾ ನಿಗಳು ಇದರ ಒಳಗುಟ್ಟನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು, ತತ್ಪರರಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 

೧ ಲ ಡ್‌್‌ ನವಿ ಕ್ರಿ ಜಾ 

ಲೀನಧಾಗಿ ಜನ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
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ಅನೀಶಶ್ಥಾ ತ್ಮಾ ಬದ ತೇ ಭೋಕ್ಕೃಭಾವಾ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ದೇವಂ ಮುಚ್ಯತೇ 


ಸರ್ವಪಾಶೈಃ ೮ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಕ್ಷರವೂ, ಅಕ್ಷರವೂ, ವ್ಯಕ್ತವೂ, ಅವ್ಕಕ್ಕವೂ ಆದ 
ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಸ್ಪತಂತ್ರನಾದ ಜೀವನು ತಾನು 
ಭೋಕ್ತ ಎಂಬ ಭಾವನೆಇಂದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ 
ದೇವರನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಾಗ ಸರ್ವಪಾಶಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಜ್ಞಾ ಜ್ಞೌದ್ನಾ ವಜಾ ವೀಶನೀಶಾ ವಜಾಹ್ಯೇಕಾ ಭೋಕ್ಸೃ 
ಭೋಗ್ಯಾರ್ಥಯುಕ್ತಾ, | 
ಅನಂತಶಾ ತ್ಮಾ ವಿಶ _ರೂಪೋ ಹ ಕರ್ತಾ ತ್ರಯಂಯದಾ ವಿಂದತೇ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಮೇಶತ್‌: |! 


ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ, ಸಮರ್ಥನೂ ಆದ ಈಶ್ವರನೂ ; ಅಸಮರ್ಥನೂ, ಅಜ್ಞಾನಿಯೂ 
ಆದ ಜೀವನೂ ; ಜನ್ಮರಹಿತರು. ಭೋಕ್ಕೃವಾದ  ಜೀಪನಿಗೆ ಭೋಗ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲು ನಿಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಜನ್ಮರಹಿತವೇ. ವಿಶ್ವರೂಪವಾದ 
ಆತ್ಮನು ಅನಂತನೂ, ಅಕರ್ತೃವೂ, ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗ ಈ ಮೂರನ್ನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವೆಂದು ಅರಿಯುತ್ತಾನೆಯೋ ಆಗ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
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ಕ್ಷರಂ ಪ್ರಧಾನ ಮನುತಾಕ್ಷರೆಂ ಹರಃ ಕ್ಷರಾತ್ಮಾನಾ ವೀಶತೇ ದೇವ ಏಕಃ | 
ತಸ್ಯಾಭಿ ಧ್ಯಾನಾ ದ್ಯೋಜನಾ ತ್ತತ್ತ್ವ್ವಭಾವಾ ದ್ವೂಯಶ್ಚಾಕ್ಷೇ ವಿಶ್ವಮಾಯಾ 
ನಿವ್ನತ್ತಿಃ ॥೧೦॥ 
ಪ್ರಧಾನವು ವಿನಾಶ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳದ್ದು. ಪರಮೇಶ್ವರನಾದರೋ ಅಮೃತನು 
ಮತ್ತು ಅವಿನಾಶಿಯು. ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಧಾನವನ್ನೂ, 
ಜೀವರನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪದೇಪದೇ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಅವನ ತತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಪಂಚ ರೂಪವಾದ ಮಾಯೆಯು ತೊಲಗುತ್ತದೆ. 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಸರ್ವ ಪಾಶಾಪಹಾನಿಃ ಕ್ಷೀಣೈಃ ಕ್ಲೇತ್ರೈಃ ಜನ್ಮನೃತ್ಯು 
ಪ್ರಹಾಣಿಃ | 
ತಸ್ಯಾಭಿಧ್ಯಾನಾತ್‌ ತೃತೀಯಂ ದೇಹೆ ಭೇದೇ ವಿಶ್ವೆ ಶೆ ್ವರ್ಯಂ ಕೇವಲ 
ಆಪ್ತಕಾಮಃ ll 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಾಗ ಸರ್ವಪಾಶಗಳೂ ಹರಿದುಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಅವಿದ್ಯಾದಿ ಕ್ಲೇಶಗಳು ಕ್ಷೀಣವಾಗುವುದರ ಮೂಲಕ ಜನನ. ಮರಣಗಳು ನಾಶ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಅವನ ಅಭಿಧ್ಯಾನದಿಂದ ಸವೆೈಶ್ವರ್ಯ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಮೂರನೆಯ 
ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಮರಣಾಂತದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿ ಆನಂತರ ಕೇವಲನೂ ಆಪ್ತಕಾಮನೂ 
ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
ಏತಜ್ಞೆ ಯಂ ನಿತ್ಯಮೇ ವಾತ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಂ ನಾತಃಪರಂ ವೇದಿತ 
ವ್ಯಂ ಹಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ | 
ಭೋಕ್ತಾಭೋಗ್ಯಂ ಫ್ರೇರಿತಾರಂಚ ಮತಾ ಪಸರ್ವಂಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ರಿವಿಧಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಮೇತತ್‌ lll 
ನಿತ್ಯವೂ ತನ್ನ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡಬೇಕಾದ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಭೋಕ್ತೃಭೋಗ್ಯ ಮತ್ತು ಇವಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕನಾದ ಈಶ್ವರ ಇವರನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಂಡಾಗ ಎಲ್ಲವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಂತೆಯೇ, ಇದೇ ತ್ರಿವಿಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ. 


ವಹ್ನೇರ್ಯಥಾ ಯೋನಿಗತಸ್ಯಮೂರ್ತಿ ರ್ನದೃಶ್ಯತೇನೈ ವ ಚ ಲಿಂಗನಾಶಃ | 
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ಸಭೂಯ ಏನೇಂಥನ ಯೋನಿ ಗೃಹ್ಯಸ್ತದ್ವೋಭಯಂ ವೈ ಪ್ರಣವೇ 
ನಡೇಹೇ all 
ಹೇಗೆ ಅಧರಾರಣಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿರುವ ಆಗ್ನಿಯು ಮೊದಲು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ; 
ಆದರೂ ಅದರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪವು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಉತ್ತರಾರಣಿ 
ಇಂದ ಮಧಿಸಿದಾಗ ಅಗ್ನಿಯು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡರಂತೆ ಓಂಕಾರದಿಂದ 
ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮನು ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ಸ್ವದೇಹೆ ಮರಣಿಂಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಣವಂಜೋತ್ತರಾರಣಿಂ | 
ಧ್ಯಾನ ನಿರ್ಮಥನಾಭ್ಯಾಸಾದ್ದೇವಂ ಪಕ್ಯೇನ್ಸಿಗೂಢವತ್‌ lav! 
ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಅಧರಾರಣಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಓಂಕಾರವನ್ನು ಉತ್ತರಾರಣಿ 
ಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಮಂಥನದ ಮೂಲಕ ಗೂಢವಾದ 
ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಜ್ಯೋತೀ ರೂಪನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. 


ತಿಲೇಷು ತೈಲಂ ದಧನೀವ ಸರ್ಪಿ ರಾಪಃ ಸ್ಪೋತಸ್ಸ್ಪ್ರರಣೀಷು ಚಾಗ್ತಿಃ 
ದಾ ಸತ್ತೇನೆ ಸಸಾಯೆ 
ಏವಮಾತ್ಮಾಃ$ ತ್ಮನಿಗೃಹ್ಯತೇಃ ಸ್‌ ನಂ ತಪಸಾಯೋನು 
ಪಶ್ಯತಿ [nl 

ಯಾವ ರೀತಿ ಎಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಇರುತ್ತದೆಯೋ, ಮೊಸರಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವಿರು 
ತ್ತದೆಯೋ, ನದೀ ತಳಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿರುತ್ತವೆಯೋ, ಆರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಇರು 
ತ್ರವೆಯೋ ಹ.ಗಿರುವ ಇವನನ್ನು ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಪುನಃ ಪುನಃ 
ನೋಡಿ ಅವನಿಂದ ಈ ಆತ್ಮನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ ನಮಾತ್ಮಾನಂ ಕ್ಷೀರೇಸರ್ಪಿರಿ ವಾರ್ಶಿತಂ | 
ಆತ್ಮನಿದ್ಯಂ ತಪೋಮೂಲಂ ತದ್ಭ ೨ಹ್ಮೋಸಪನಿಷತ್ಸರಂ 
ತದ್ಭ ಹ್ಮೋಪನಿಷತ್ಸರಂ ೬ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ, ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದಂತಿರುವ, ಆತ್ಮವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಆತ್ಮನೇ ಪರಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ; ಈ ಆತ್ಮನೇ ಪರಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ. 
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ಎರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯುಂಜಾನಃ ಪ್ರಥಮಂ ಮನಸ್ತತ್ತ್ವ್ವಾಯ ಸವಿತಾಧಿಯಃ | 
ಇತ 
ಅಗ್ನೇರ್ಜ್ಯೋತಿ ರ್ನಿಚಾಯ್ಯ ಪೈಥಿವ್ಯಾಂದ್ಯಾಭರತ್‌ loll 
ಸವಿತೃ ವುಧ್ಯಾನಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ, ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ, ತತ್ತ ಎಜ್ಞಾನ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ. ನಿಯೋಜಿಸಿ, ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ತಂದನು. 


ಯುಕ್ತೇನ ಮನಸಾವಯಂ ದೇವಸ್ಥ ಸವಿತುಃ | 
ಸವೇ ಸುವರ್ಗೇ ಯಾಯಶಕ್ತ್ವ್ಯಾ |5| 


ಸವಿತೃದೇವನ ಅನುಜ್ಞೆ ಇರಲಾಗಿ ನಾವು ಯುಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನದ್ವಾರಾ ಸ್ವರ್ಗ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಪ್ರಯತ್ನಿನೋಣ. 


ಯುಕ್ತಾಯ ಮನಸಾ ದೇರ್ವಾ ಸುವರ್ಯತೋಧಿಯಾದಿವಂ | 

ಬೃಹೆಜ್ಯೋತಿಃ ಕರಿಷ್ಯತಃ ಸವಿತಾ ಪ್ರಸುವಾತಿತಾನ್‌ (೩ 
ಬ್ರಹ್ಮದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪವೂ ಬೃಹತ್ತೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವನ್ನು ಸಮ್ಯಗ್ಹರ್ಶನದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮತ್ತು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸವಿತೃದೇವನು ಯೋಜಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲಿ. 


ಯೆಂಜತೇ ಮನೆ ಉತಯಂಜತೇಧಿಯೋ ವಿಪ್ರಾವಿಪ್ರಸ್ಯ ಬೃಹೆತೋ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ | 
ನಿಹೋತ್ಪ್ರಾದಥೇ ವಯುನಾವಿದೇಕ ಇನ್ನಹೀದೇವನ್ಯ ಸವಿತುಃ 
ಪರಿಷ್ಟುತಿಃ |! 
ಯಾವ ವಿಪ್ರರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೋ, ಅವರು ವಿಶೇಷ ರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಾಪಕನಾದ, ಬೃಹತ್ತಾದ ಮತ್ತು 
ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸವಿತೃದೇವನ ಮಹತ್‌ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದ್ವಿ 
ತೀಯನೂ, ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತನೂ, ಆದ ಆ ಸವಿತೃದೇವನೇ ಯಜ್ಞಾದಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ವಿಧಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಯುಜೇವಾಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಪೂವಗ್ಯಂ ನಮೋಭಿರ್ವಿಶ್ಲೋಕ ಏತುಪಥ್ಯೇನ ಸೂರೇಃ 
ಶೈಣ್ವಂತು ವಿಶ್ವೇ ಅಮೃ ತಸ್ಯಪುತ್ಯಾ ಆಯೇಧಾಮಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿತಸ್ಯುಃ [೫ 
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ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸನಾತನ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳ ಮೂಲಕ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲಾಗುವ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಕೀರ್ತಿಯಂತೆ ಹರಡಲಿ. ಯಾರು ದಿವ್ಯಧಾಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಳುತ್ತಿರುವರೋ ಆ ಅಮೃತದ ಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಲಿ. 


ಅಗ್ಕಿರ್ಯತ್ರಾಭಿಮಥ್ಯತೇ ವಾಯುರ್ಯತ್ರಾಧಿರುಧ್ಯತೆ 
ಸೋಮೋ ಯತಾ ್ರತಿರಿಚ್ಛತೇ ತತ್ರಸಂಜಾಯತೇಮನಃ all 


ಎಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಮಥಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ, ಎಲ್ಲಿ ವಾಯುವು ತಡೆಯಲ್ಪಡುವುಡೋ, 
ಎಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸವು ತುಂಬಿ ಹರಿಯ”ವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಆಸಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸವಿತ್ರಾ ಪ್ರಸವೇನ ಜುಷೇತ ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪೂರ್ವ ol 

ತತ್ತ ಕ್ರಯೋನಿಂ ಕೃಣ ವಸೇ ನಹಿತೇ ಪೂರ್ತಮಕ್ಷಿ ಸತ್‌ [|೬| 
ಸಸ್ಕೋತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಸವಿತೃದೇವನ ಅನುಚ್ಚೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸನಾತನ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆ ಯನ್ನಿ ಡು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಕರ್ಮ ಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಜ್ಯ ವುದಿಲ್ಲ. 


ತ್ರಿರುನ್ರ: ತಂಸ್ಲ್ನಾಪ ಪ್ಯು ಸಮಂ ಶರೀರಂ ಹೈ ದೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನಸಾ ಸಂನಿವೇಶ್ಯ | 
ಬ್ರಹೊ ಬಡುಪೇನ ಪ್ಲ ಪ್ರತರೇತ ವಿರ್ದ್ವಾ ಸ್ರೋತಾಂಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಭಯಾವಹಾನಿ el 
ವಿದ್ವಾಂಸನನ್ನು ಉನ್ನತವಾದ ಮೂರು ಅಂಗಗಳಾದ ತಲೆ, ಕೊರಳು, ಎದೆ, ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಸಮನಾಗಿನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾಪಿಸಿ ಭಯಾನಕವಾದ ಸಮಸ್ಥ ಸಂಸಾರ ಪ್ರವಾಹಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬ 
ದೋಣಿಯ ಮೂಲಕ ದಾಟಬೇಕು. 


ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪ್ರಪೀಡ್ಕೇಹೆ ಸಂಯುಕ್ತ ಜೇಷ್ಟೈಃ ಕ್ಷೀಣೇಪ್ರಾಣೇ ನಾಸಿಕಯೋ 
ಚ್ಛ್ವಸೀತ | 

ದುಷ್ಯಾಶ್ವಯುಕ್ತಮಿವ ವಾಹಮೇನಂ ವಿರಾ ಮನೋಧಾರಯೇ ತಾ 
ಪ್ರಮತ್ತೆಃ € Well 


ವಿದ್ವಾಂಸನು ಯೋಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಾಹಾರವಿಹಾರನಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ನಿರೋಧಿಸ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯು ದುರ್ಬಲವಾದಾಗ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು ಮೂಗಿನ 
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ಮೂಲಕ ಹೊರಹಾಕಬೇಕು. ಕೆಟ್ಟಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ರಥವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿಗ್ರಹಿ 
ಸುವನೋ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


ಸಮೇಶುಜೌ ಶರ್ಕರಾ ವಹ್ನಿ ವಾಲುಕಾ ವಿವರ್ಜಿತೇ ಶಬ್ದ ಜಲಾಶ್ರೆಯಾದಿಭಿಃ | 
ಮನೋನುಕೂಲೇ ನತು ಚಕ್ಷು ಪೀಡನೇ ಗುಹಾನಿವಾತಾಶ್ರಯಣೇ 
ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ loll 
ಹಳ್ಳತಿಟ್ಟು ಗಳಿಲ್ಲದ, ಸಮನಾದ, ಶುಚಿಯಾದ, ಗೊರಜು, ಬೆಂಕಿ, ಧೂಳು, ಶಬ್ದ, 
ನೀರು, “`ಜನರವಾಸಸ್ಥಾ ನೆ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ, ಕಣ್ಣಿ; ಗೆ 
ಪೀಡೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡದ ಗುಹೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ವಾಯುಪ್ರವಾಹವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥ ಛದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿಸಬೇಕು. 


ನೀಹಾರೆ ದೂಮಾರ್ಕಾನಿಲ ಖದ್ಯೋತ ನಿದ್ಯುತ್‌ ಸ್ಥ ಸ್ಫಟಿಕ ಶಶೀನಾಂ | 
ಏತಾನಿರೂಪಾಣಿ ಪುರಸ್ಸರಾಣಿ ಬ್ರ ಣ್ಯಭಿವೃ ಕೆ ಕರಾಣಿಯೋಗೇ [೧೧ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಮ, ಚೆ ಸೂರ್ಯ, ಗಾಳಿ, ಬೆಂಕಿ, ಮಿಂಚು 


ಹುಳು, ಸ್ಫಟಿಕ, ಚಂದ್ರ, ಇವುಗಳ ರೂಪಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 


ಪೃಥಿವ್ಯಪ್ತೇ ಜೋ$ನಿಲ ಖೇ ಸಮುತ್ಸಿತೇ ಪಂಚಾತ್ಮಕೇ ಯೋಗ ಗುಣೇ 
ಪ್ರವೃತ್ತೇ! 

ನತಸ ್ಯರೋಗೋ ನಜರಾ ನಮೃತ್ಯುಃ ಪ್ರಾಪ್ತ ಸ್ಯ ಯೋಗಾಗ್ತಿ ಮಯಂ 
ಶರೀರಂ ೧೨ 


ಪೃಥ್ವಿ, ನೀರು, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಇವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾದಾಗ ; ಮತ್ತು 
ಪಂಚಭೂತಮಯವಾದ "ಯೋಗ ಗುಣಗಳು ಪ್ರಕಟಿತವಾದಾಗ ; ಯೋಗಾಗ್ನಿಮ 
ಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಯೋಗಿಗೆ ರೋಗವಾಗಲೀ, ಮುಪ್ಪಾ ಗಲೀ, 
ಮೃತ್ಯುವಾಗಲೀ, ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಲಘುತ್ವಮಾರೋಗ್ಯ ಮಲೋಲುಪತ್ವಂ ವರ್ಣಸ್ರಸಾರಂ ಸ್ವರಸೌಷ್ಟ್ರವಂಚ | 


ಎ. 


ಗಂಧಃಶುಭೋ ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷ ಮುಲ್ಪ ೦ ಯೋಗಪ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ 
ಪ ಮೊಂವದತ್ತಿ al 
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ಶರೀರಲಾಘವ, ಆರೋಗ್ಯ, ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ, ಉಜ್ವಲವಾದ ಶರೀರ 
ಕಾಂತಿ, ಸ್ವರಮಾಧುರ್ಯ, ಶರೀರದ ಮಧುರವಾಸನೆ, ಅಲ್ಪವಾದಮೂತ್ರಪುರೀಷ, 


ಇವು ಮೊದಲುಂಟಾಗುವ ಯೋಗಪ್ರವೃತ್ತಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಯಶ್ಸೈವಬಿಂಬಂ ಮೃದಯೋಪಲಿಸ್ಟಂ, ತೇಜೋಮಯಂ ಭ್ರಾಜತೇ 
ತತ್ಸುಧಾಂತಂ 

ತದ್ವಾ$5ತ್ಮ ತತ್ತ್ವಂ ಪ್ರಸಮೀಕ್ಷ ದೇಹೀ ಏಕಃ ಕೃತಾರ್ಥೋಭವತೇ 
ನೀತಕೋಕಃ ೧೪1 
ಹೇಗೆ ಮಣ್ಣಿಂದ ಮುಚ್ಚೆಲ್ಪಟ್ಟ ಚಿನ್ನ ಅಧವಾ ಬೆಳ್ಳಿಯಚೂರು ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಾಗ 
ತೇಜೋಮಯವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ದೇಹಧಾರಿಯಾದ ಜೀವನೂ 
ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಅಭಿನ್ನನೂ, ಕೃತಾ 

ರ್ಥನೂ, ಶೋಕರಹಿತನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


ಯದಾ ತ್ಮ ತತ್ತ್ವೇನ ತು ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ತ್ವಂ ದೀಪೋಪಮೇ ನೇಹೆಯುಕ್ತಃ 
ಪ್ರಪಶ್ಯೇತ್‌ 
ದ 

ಅಜಂ ಧೃವಂ ಸರ್ವತತ್ತೈ ರ್ನಿಶುದ್ಧಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾದೇವಂ ಮುಚ್ಕತಶೇ 
ಸರ್ವಪಾಶೈಃ |2| 
ಯಾವಾಗ ಆತ್ಮತತ್ವದ ಮೂಲಕ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಇಲ್ಲಿರುವ ದೀಪದಂತೆ ವೀಕ್ಷಿಸಿ 
ಇನ್ನೂ 'ಜನಿಸದೆ ಇರುವ ದೇವರನ್ನು ನೋಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅಜನೂ, 
ಧೃವನೂ, ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತು 

ಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪಾಶಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಏಷಹ ದೇವಃ ಪ್ರದಿಶೋತನು ಸರ್ವಾಃ ಪೂರ್ವೋಹಜಾತಃ ಸಉಗರ್ಫೇ 
ಅಂತಃ | 
ಸಏವಜಾತಃ ಸಜನಿಷ್ಯಮಾಣಃ ಪ್ರತ್ಯಜ್ಞಿ ನಾಂ ಸ್ಮಿಷ್ಮತಿ | 
ಸರ್ವತೋಮುಖಃ |೭| 
ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದೇವನೇ ಇವನು. ಇವನು ಮುಂಚೆ 
ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭರೂಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ, ಇವನು ಬ್ರಂಹ್ಮಾಂಡದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಇವನೇ ಈಗ ಶಿಶುವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ, ಮುಂದೂಹುಟ್ಟುವವ 
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ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, ಇವನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು ಸರ್ವತೋಮುಖನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ. 


ಯೋ ದೇವೋ ಅಗ್ಟೌಯೋಅಪ್ಸೃಯೋ ವಿಶ್ವಂ ಭುವಕಮಾವಿವೇಶ | 

ಯಹಿನಷಧೀಷು ಯೋ ವನಸ್ಸೆತಿಷು ತಸ್ಮೈ ದೇವಾಯ ನಮೋನಮಃ ೧೭! 
ಯಾವ ದೇವನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಔಷಧಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ. ವನ 
ಸ್ಪತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನೋ ಯಾವನು ಸಂಸಾರಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನೋ ಅಂತಹ ದೇವನಿಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಂತೆ 


ಯೆ ಏಕೋ ಜಾಲವಾನೀಶತ ಈಶನೀಭಿಃ ಸರ್ವಾಂ ಲೋಕಾನೀಶತ 
ಈಶನೀಭಿಃ | 
ಯವಿವೈಕೆ ಉದ್ಭವೇ ಸಂಭವೇಚಯ ಏತದ್ವಿದುರ ಅಮೃತಾಸ್ತೇಭವಂತಿ ॥ಂ॥ 
ಯಾವನು ಅದ್ವಿತೀಯನೂ, ಮಾಯಾವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆಳು 
ತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಉದ್ಭವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸಂಭವ ಕಾಲ 


ದಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಆಳುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಅರಿತ 
ವರು ಅಮರರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಏಕೋ ಹಿ ರುದ್ರೋ ನ ದ್ವಿತೀಯಾಯ ತಸ್ಮುರ್ಯ ಇಮಾಂಲ್ಲೋಕಾನಿ 
ಶತಕಃಶ ನೀಭಿಃ! 

ನಾಂ ಸ್ತಿಸ್ಮತಿ ಸಂಚುಕೋಚಾಂಶಕಾಲೇ ನಂಸ್ಫೃಜ್ಯ ನಿಶ್ವಾ 
ಭುವನಾನಿಗೋಪಾಃ 1೨ 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ರುದ್ರನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವಿ 
ದರು ಎರಡನೆಯವನನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಲೋಕಗ 
ಳನ್ನು ಆಳುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಜನರಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಇವನೇ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅದರ ರಕ್ಷಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರತೃಜ್ಞ 
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ವ” ಇಯ 
ಸಂಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಧಮತಿ ಸೆಂಪತತ್ರೆ ಎರ್ದ್ಯ್ಯಾವಾ ಪೃಥ್ವೀಜನಯನ್ಲೇವ 
ಏಕಃ 1೩ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ, ಮುಖಗಳನ್ನೂ ಬಾಹು 
ಗಳನ್ನೂ, ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ, ಆ ದೇವನೊಬ್ಬನೇ ದ್ಯುಲೋಕ 
ಭೂಲೋಕಾದಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಬಾಹುಗಳಿಂದಲೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು 
ರೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ವಿಶ್ವತ ಶ್ಲ ಕ್ಷುರುತ ವಿಶ್ವತೋಮುಖೋ ವಿಶ್ವತೋ ಬಾಹುರುತ ವಿಶ್ವತಸ್ಥಾತ್‌! 


ಯೋದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಭವಶ್ಟೋದ್ಭವಶ್ಚ ವಿಶ್ವಾಧಿಪೋ ರುದ್ರೋಮಹರ್ಹಿಃ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಂ ಜನಯಾಮಾಸಪೂರ್ವಂ ಸನೋಬುದ್ಧಾ 

ಶುಭಯಾ ಸಂಯುನಕ್ಕು ell 

ಯಾವ ರುದ್ರನು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತು.ಅವರ ವಿಭೂತಿಗೆ 

ಕಾರಣನೋ ಅವನು ವಿಶ್ವಪಾಲಕನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆಗಿದ್ದು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಗೆ ಜನ್ಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ನಮಗೆ ಶುಭ ಬುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ. 


ಯಾತೇ ರುದ್ರಾ ಶಿವಾತನೂ ರೆಹೋರಾತ ಪಾಪಕಾಶಿನೀ | 
ತಯಾನಸ್ಮನುವಾ ಶಂತಮಯಾಗಿರಿ ಶಂತಾಭಿಚಾಕಶೀಹಿ [೫ 
ಹೇ ರುದ್ರನೇ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೇ ಮಂಗಲ 


ಮಯವೂ, ಅಘೋರವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರಕಾಶಕವೂ, ಪೂರ್ಣಾನಂದಕರವೂ ಆದ ನಿನ್ನ 
ಶರೀರದ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡು. 


ಯಾಮಿಷುಂ ಗಿರಿಶಂತಹೆಸ್ತೇ ಬಿಭರ್ಷ್ಯಸ್ತೆವೇ | 
ಶಿಖಾಂ ಗಿರಿತ್ರತಾಂ ಕುರು ಮಾಹಿಂಸೀಃ ಪುರುಷಂಜಗತ್‌ all 
ಹೇ ಗಿರಿಶಂತ ಮತ್ತು ಗಿರಿತ್ರನೇ ನೀನು ಯಾವ ಬಾಣವನ್ನು ಮಾನವರ ಮೇಲೆ 


ಬಿಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವೆಯೋ ಅದನ್ನು ಮಂಗಲಮಯವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು. ಮನುಷ್ಯರನ್ನಾ ಗಲೀ ಜಗತ್ತನ್ನಾ ಗಲೀ ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ. 
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ತತಃಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮನರಂ ಬೃಹೆಂತಂ ಯಥಾನಿಕಾಯಂ 
ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಗೂಢಂ | 
ಮೌ ಡ್‌್‌ 11 
ವಿಶ್ವಸ್ಯೈಕಂ ಸರಿವೇಷ್ಟಿತಾರ ಮೀಶಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮೃತಾಭವತ್ತಿ 1೬! 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ಬೃಹತ್ತಾದ, ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಾನುಸಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ಅಡಗಿರುವ, ವಿಶ್ವ 


ಕೈಲ್ಲಾ ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿರುವ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವದು ಅದ ಸ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ವೇದಾಹೆಮೇತಂ ಪುರುಷಂಮಹಾನ್ಷ್ಯಂ ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಿ ಖಂಸಿಪ್ಮಆ" | 

ತಮೇವ ವಿದಿತ್ವಾ$ತಿ ಮೃತ್ಯುಮೇತಿ ನಾನ್ಯಃಪಂಥಾ ವಿದ್ಯತೇಣಯನಾಯ 1೮1 
ನಾನು ಅಜಾ ್ಲಾನೆವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರಕ್ಕಿಂತ ಆಚೆಗಿರುವ ಪ್ರಕಾಶ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಈ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಅರಿತಿರುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಯಾವನು ಅವನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರು 
ತ್ತಾನೋ ಅವನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟುತ್ತಾನೆ, ಪರಮಪದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲ. 


ಯಸ್ಮಾತ್ಪರಂ ನಾ ಪರಮಸ್ತಿ ಕೆಂಚಿದ್ಯಸ್ಮಾನ್ಮ್ನಾಣೀಯೋ ನ ಜ್ಯಾಯೋಸ್ತಿ 
ಕಶ್ಚಿತ್‌ 
ವೃಕ್ಷ ಇವ ಸಜ ದಿವಿತಿಷ್ಟತ್ಯೇಕ ಸ್ತೇನೇದಂ ಪೂರ್ಣಂ ಪುರುಷೇಣ 
ಸರ್ವಂ ೯! 
ಯಾವ ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೋ, ಯಾವನಿಗಿಂತ 
ಅಣುರೂಪದ್ಹ್ದಾ ಗಲೀ, ಮಹದ್ರೂಪದ್ದಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೋ, ಯಾವ 
ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷದಂತೆ ನಿಶ್ಚ ಲಭಾವದಿಂದ 
ನೆಲೆಸಿರುವನೋ ಅವನಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿದೆ. 


ತದೋಯದುತ್ತರತರಂ ತದರೂಪಮನಾಮಯಂ | 
ಯ ಏತದ್ವಿದುರ ಮೃತಾಸ್ತೇಭವಂತಿ ಅಥೇತರೇ ದುಃಖಮೇ ವಾಪಿಯನ್ತಿ, !೧ಂ॥ 
ಯಾವುದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಜಗತ್ತಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮ ತರವಾದುದೋ ಅದು ರೂಪವಲ್ಲ 


ದ್ಹಾಗಿಯೂ, ಅನಾಮಯವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಅರಿತವರು ಅಮೃತ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅರಿಯದವರು ದುಃಖವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
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ಸರ್ವಾನನ ಶಿರೋಗ್ರೀವಃ ಸರ್ವಭೂತ ಗುಹಾಶಯಃ 

ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಸ ಭಗವಾಂ ಸ್ಮಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವ ಗತಃ ಶಿವಃ [ll 
ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮುಖ, ತಲೆ, ಕುತ್ತಿಗೆ, ವಗೈರೆ ಇವನವು. ಇವನು ಎಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲೂ ಇರುವನು. ಅವನು ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಭಗವಂತ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಗತನೂ, ಮಂಗಳ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಆಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ. 


ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಭುರ್ವೆ ಪುರುಷಃ ಸತ್ತ್ವಸ್ಯೆ ಎಸ ಪ್ರವರ್ತಕಃ 

ಸುನಿರ್ಮಲಾಮಿಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮೀಶಾನೋ ಜ್ಯೋತಿರವ್ಯಯಃ in೨॥ 
ಇವನು ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಭುವು. ಶರೀರವೆಂಬ ಪುರುಷದಲ್ಲಿರುವವನು. ಇವನು 
ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಪಾ ್ರಷ್ತಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವನೇ 
ಈಶ್ವರೆನೊ, ಪ್ರಕಾಶ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಅವಿನಾಶಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಅಂಗುಷ್ಕ ಮಾತ್ರಃ ಪುರುಷೋ$ಂತರಾತ್ಮ್ಮಾ ಸದಾಜನಾನಾಂ ಹೈದಯೇ 
ಸನ್ನಿವಿಷ್ಟಃ | 

ಹೈದಾಮಸ್ತ್ವೀಶೋ ಮನಸಾ$ಭಿಕ್ಕುಪ್ರೋ ಯವಿತದ್ವಿದುರ ಮೃತಾಸ್ತೇ 
ಭವತಿ [೧೩1] 
ಇವನು ಅಂಗುಷ್ಕ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳವನೂ, ಪೂರ್ಣನೂ, ಅಂತರಾತ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜನರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಜ್ಞ್ಞಾನೇಶನಾದ 


ಇವನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಭಿರಕ್ಷಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾರು 
ಇದನ್ನರಿತು ಇರುವರೋ ಅವರು ಅಮೃತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಸಹಸ್ರ ಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷಃ ಸಹೆಸ್ರಾ ಕ್ಷಃ ಸಹೆಸ್ರಪಾತ್‌ | 
ಪ 


ಭೂಮಿಂ ವಿಶ್ವತೋ ವೃತ್ವಾತ್ಯತಿಷ್ಠದ್ದ ಶಾಂಗುಲಂ [!೧೪/ 


ಈ ಪುರುಷನಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ತಲೆಗಳು, ಸಾವಿರಾರು ಕಣ್ಣುಗಳು, ಸಾವಿರಾರು 
ಪಾದಗಳು. ಇವನು ಭುವನವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಕ 
ಹತ್ತು ಅಂಗುಲದಷ್ಟು ಮೀರಿನಿಂತಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಪುರುಷ ಏವೇದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಂ ಯದ್ಭೂತಂಯ ಚ್ಚಭವ್ಯಂ | 
ಉತಾಮೃತತ್ವಸ್ಯೇಶಾನೋ ಯದನ್ನೇ ನಾ ಕಿಕೋಹೆತಿ [>| 
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ಯಾವುದು ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿ ತೋ, ಈಗ ಇರುವುದೋ, ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗಬಹುದೋ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಈ ಪುರುಷನೇ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನೇ ಕೈವಲ್ಯದ ಒಡೆಯನು ಮತ್ತು 
ಯಾವುದು ಅನ್ನದಿಂದ ವರ್ಧಿಸುವುದೋ ಅದಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನು. 


ಸರ್ವತಃ ವಾಣಿ ಪಾದಂ ತತ್‌ ಸರ್ವತೋಕ್ಷಿಶಿಕೋ ಮುಖಂ | 
ಸರ್ವತಃ ಶೃತಿ ಮಲ್ಲೋಕೇ ಸರ್ವಮಾವೃತ್ಯತಿಷ್ಯತಿ lal 


ಅದು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನೂ, ಕಣ್ಣು, ತಲೆ, ಬಾಯಿಗಳನ್ನೂ, ಕಿವಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಳ್ಳದುದು ಮತ್ತು ಲೋಕದಲಿ ಎಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 


ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯ ಗುಣಾಭಾಸಂ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯ ವಿವರ್ಜಿತಂ | 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಭು ಮೀಶಾನಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಶರಣಂ ಬೃಹೆತ್‌ ॥೧೭/! 


ಈಜ್ಞೇಯ ವಸ್ತುವು ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಬೆಳಗಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು. 
ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯ ರಹಿತವಾದದ್ದು. ಇದು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಭು, ಈಶಾನ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣ ಮತ್ತು ಪರಾಯಣ, 


ಫವೆಡ್ವಾಕೇ ಪುರೇ ದೇಹೀ ಹೆಂ ಸೋ ಲೇಲಾಯತೇ ಬಹಿಃ | 


ವಶೀ ಸರ್ವಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಸ್ಥಾವರಸ್ಯ ಚರಸ್ಯಚ Ae! 


ಸ್ಥಾವರ ಮತ್ತು ಜಂಗಮ ರೂಪವಾದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಜೀವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನವದ್ವಾರಗಳುಳ್ಳ ಈ 
ದೇಹವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯ ಗ್ರಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಚಲಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. 


ಅಪಾಣಿ ಪಾದೋ ಜವನೋ ಗೃಹೀತಾ ಪಶ್ಯತ್ಯಚಕ್ಷುಃ ಸಶೃಣೋತ್ಯಕರ್ಣಃ | 
ಸವೇತ್ರಿ ವೇದ್ಯಂ ನ ಚತಸ್ಕಾಸಿ, ವೇತ್ತಾ ತಮಾ, ಹುರಗ್ರ ,೦ ಪುರುಷಂ 
ಮಹಾಕ್ರಂ 1೧೯॥ 
ಅವನು ಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವೇಗವಾಗಿ ದೂರ ಹೋಗಬಲ್ಲವನು ; ಕೈಗಳಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವನು ; ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನೋಡಬಲ್ಲ 
ವನು; ಕಿವಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಕೇಳಬಲ್ಲವಮುಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವನು ; 
ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ಆರಿಯ ಬಲ್ಲವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಇವನನ್ನು ಸರ್ವಾಗ್ರಣಿ 
ಎಂದೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣನೆಂದೂ, ಮಹಾಂತನೆಂದೂ, ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


21 


ಅಣೋರಣೀಯಾನ್ಮಹತೋಮಹೀಯಾನ್‌ ಆತ್ಮಾಗುಹಾಯಾಂ 
ನಿಹಿತೋಸ್ಯಜಂತೋಃ | 
ತಮಕ್ರತುಂ ಪಸ್ಕೃತಿ ವೀತಶೋಕೋ ಧಾತುಃ ಪ್ರಸಾದಾನ್ಮಹಿಮಾನ 
ಮೀಶಂ 1೨೦/ 
ಅಣುವಿಗಿಂತಲೂ ಅಣುತರನಾದ, ಮಹತ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಮಹತ್ತರನಾನ, ಈ ಆತ್ಮನು 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿ ತನಾಗಿರುವನು. ಯಾವನು ಧಾತುವಿನ 


ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ವಿಷಯ ಭೋಗ ಸಂಕಲ್ಪರಹಿತನಾದ ಮತ್ತು ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ 
ಆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಶೋಕರಹಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ವೇದಾಹೆ ಮೇತಂ ಅಜರಂ ಪುರಾಣಂ ಸರ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಸರ್ವಗತಂ. ವಿಭುತ್ವಾತ್‌! 

ಜನ್ಮನಿರೋಧಂ ಪ್ರವದನ್ತಿಯಸ್ಯೆ ಬ್ರಹ್ಮೆವಾದಿನೋ ಹಿ ಪ್ರವದಸ್ತಿ ನಿತ್ಯಂ ॥೨೧/| 
ಯಾವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳು ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಅಭಾವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆಯೋ ಮತ್ತು 
ಯಾವುದನ್ನು ನಿತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅಂತಹ ಮುಪ್ಪಿಲ್ಲದ, ಪುರಾತನ 
ನಾದ, ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ, ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರುವ, ಸರ್ವ ಗತನಾದ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ನಾನು ಅರಿತಿರುತ್ತೇನೆ. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯ ಏಕೊಟವರ್ಣೋ ಬಹುಧಾ ಶಕ್ಕಿಯೋಗಾ ದ್ವರ್ಣಾನನೇಕಾ 
ನ್ಲಿಹಿತಾರ್ಥೀ ದಧಾತಿ | 
ವಿಚ್ಛೆತಿ ಚಾನ್ಹೇ ವಿಶ್ವಮಾದೌ ಸ ದೇವಃ ಸನೋ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಶುಭಯಾ 
ಸಂಯುನಕ್ಕು fel 
ಯಾವನು ಅದ್ವಿತೀಯನೂ, ವರ್ಣರಹಿತನೂ, ಆಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ದೆಶೆ 
ಯಿಂದ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅನೇಕ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸ್ವಾರ್ಥಾಪೇಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲದೆ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವನೋ ; ಯಾವನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವು ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಯ 
ಹೊಂದುವುದೋ ; ಅಂತಹ ದೇವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಶುಭವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯೊಡನೆ 
ಸೇರಿಸಲಿ. 
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ತೆದೇ ವಾಗ್ಲಿ ಸ್ತದಾದಿತ್ಯ ಸೃದ್ವಾಯು ಸೃದು ಚಂದ್ರಮಾಃ 
ತಡೇವ ಶುಕ್ರಂ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ತದಾಪಸ್ತತ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ |೨| 
ಆ ಆತ್ಮತತ್ವವೇ ಅಗ್ನಿಯು, ಅದು ಆದಿತ್ಯನು, ವಾಯುವು, ಚಂದ್ರನು, ಕಾಂತಿ 


ಯುಕ್ತವಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನು, ನೀರು ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನು, ಎಲ್ಲವೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ, 


ತ್ವಂ ಸ್ರೀ ತ್ವಂಪುಮಾನಸಿ, ತ್ರೆಂಕುಮಾರ ಉತವಾಕುಮಾರೀ | 

ತ್ವಂ ಜೀರ್ಣೋದಂಜೇನ ವಂಚೆಸಿ ತ್ವಂ ಜಾತೋ ಭವಸಿ ವಿಶ್ವತೋಮುಖಃ [| 
ನೀನು ಸ್ತ್ರೀ, ಪುರುಷನು, ಕುಮಾರನು ಮತ್ತು ಕುಮಾರಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 
ಮುಪ್ಪನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೋಲಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ತತ್ತರಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ವಿಶ್ವತೋಮುಖನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೀಯೆ. 


ನೀಲಃ ಪತಂಗೋ ಹೆರಿತೋ ಲೋಹಿತಾಕ್ಷೆ ಸೃಡಿದ್ದರ್ಭ ಖುತವಃ ಸಮುದ್ರಾ! 
ಅನಾದಿ ಮತ್ತಂ ವಿಭುತ್ವೇನ ವರ್ತಸೇ ಯತೋಜಾತಾ ನಿ ಭುವನಾನಿ 
ನಿಶ್ಚಾ |! 


ನೀನು ನೀಲ ವರ್ಣದ ಭ್ರಮರ; ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ ಕೆಂಪು ಕಣ್ಣಿನ ಗಿಣಿ; ಸಿಡಿಲನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ಮೋಡ ; ಖುತುಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳೂ ನೀನೇ; ನೀನು ಅನಾದಿ. 


ಏಕೆಂದರೆ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿವೆ. ಮತ್ತು ನೀನೇ ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿಯೂ 
ಇರುತ್ತೀಯೆ. 


ಅಜಾಮೇಕಾಂ ಲೋಹಿತ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಬಹ್ಟೀಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸೈಜಮಾನಾಂ 
ಸರೂಪಾಃ | 
ಅಜೋಹ್ಯೇ ಕೋ ಜುಷಮಾಣೋಣಸನುಶೇತೇ ಜಹಾತ್ಯೇ ನಾಂ ಭುಕ್ತಭೋಗಾ 
ಮಜೊಣನ್ಯಃ [os 
ತನ್ನಂತೆಯೇ ಇರುವ ಅನೇಕ ಸಂತಾನಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ಸುತ್ತಿರುವ ಕೆಂಪು, ಬಿಳ.ಪು, 
ಕಪ್ಪು ಈ ಮೂರು ಬಣ್ಣಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಆಡು ಒಂದನ್ನು ಒಂದು ಹೋತವು 


ಸೇವಿಸುತ್ತ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಹೋತವು ಈ 
ಆಡನ್ನು ಭೋಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ತ್ಯಜಿಸುತ್ತದೆ. 
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ದ್ವಾಸುಪರ್ಣಾ ಸೆಯುಜಾ ಸಖಾಯಾ ಸಮಾನಂ ವ್ಸ ಕ್ಷಂ ಸರಿಷಸ್ತ್ರಜಾತೇ | 
ತೆಯೋರನ್ಯಃ ವಿಪ್ಪುಲಂ ಸಾ ್ರದ್ವೈತ್ಯ ನಶ್ನೆನ್ನನ್ಕೋ ಅಭಿಚಾಕಶೀತಿ al 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಖರಾದ ಎರಡು ಪಕ್ಷಿಗಳು ಒಂದೇ ವೃಕ್ಷವನ್ನು 


ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸವಿಯಾದ ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದೆ. 
ಆದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಏನನ್ನೂ ತಿನ್ನದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತಿದೆ. 


ಸಮಾನೇ ವೃಕ್ಷೇ ಪುರುಷೋ ನಿಮಗ್ಲೋಣಶನೀಯಾ ಶೋಚತಿ 
ಮುಹ್ಯಮಾನಃ 
ಯಪ್ಟಂಯದಾ ಪಶ್ಯತ್ಯನ್ಯಮೀಶ ಮಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನ ಮಿತಿ ವೀತಕೋಕಃ ell 
ಜೀವನು ಒಂದೇ ಮರದಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಧನಾಗಿ ಮೋಹಗೊಂಡವನಾಗಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ 
ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಯಾವಾಗ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯವನಾದ 


ಈಶ್ವರನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೀಗೆಂದು ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಆಗ ಶೋಕವಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 


ಖುಚೋ ಅ ಕ್ಷರೇ ಪರಮೇಪ್ಯೋಮನ್‌ ಯಸ್ಮಿನ್ಹೇವಾ ಅಧಿ ವಿಶ್ವೇ ನಿಷೇದುಃ | 
ಯಸ್ತನ್ನ ವೇದ ಕೆ ಮೃಚಾಕರಿಷ್ಯತಿ ಯ ಇತ್ತದ್ದಿದುಸ್ತ ಇಮೇ 
ಸಮಾಸತೇ 16೮ 
ಯಾವ ಪರಮಾಕಾಶವಾದ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಖುಕ್ಕುಗಳೂ, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಆಶ್ರಿತ 
ರಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವರೋ ಅದನ್ನು ಯಾವನು ಅರಿತಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಖುಕ್ಕಿನಿಂದ ಏನು 
ಮಾಡಿಯಾನು? ಆದರೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಮಾತ್ರ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಛುದಾಂಸಿಯಜ್ಞಾ ಕ್ರತವೋ ವ್ರತಾನಿ ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ 
ಯಚ್ಚವೇದಾನದಸ್ತಿ | 
ಬಿ 2 

ಅಸ್ಮಾನ್ಮಾಯೀ ಸ್ಫಜತೇ ವಿಶ ಿಮೇತತ್‌ ತನ್ಮಿಂಶ್ಚಾನ್ಯೋಮಾಯಯಾ 
ಸಂನಿರುದ್ದಃ lel! 
ವೇದಗಳು, ಯಜ್ಞ ಗಳು, ಕ್ರತುಗಳು, ವ್ರತಗಳು, ಹಿಂದೆ ಇದ್ದು ಮುಂದೆ ಉಂಟಾ 
ಗತಕ್ಕದ್ದು, ವೇದಗಳು, ಇವು ವರ್ತಮಾನಕಾಲದಲ್ಲಿನ ಯಾವ ಯಾವುದನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸುತ್ತವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಷರ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿವೆ. ಪರ 
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ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ, ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ 


ಮಾಯಾಂತು ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿದ್ಯಾನ್ಮಾಯಿನಂತು ಮಹೇಶ ರಂ | 
ತಸ್ಮಾನಯವ ಭೂತೈಸ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸರ್ವಮಿದಂ ಜಗತ್‌ ||೧೦/| 
ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಮಾಯೆ ಎಂದೂ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಮಾಯಾವಿ ಎಂದೂ ತಿಳಿಯ 


ಬೇಕು. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಅವನವನ ಅವಯವಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದು ಈ 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ, 


ಯೋ ಯೋನಿಂ ಯೋನಿಮಧಿತಿಷ್ಠ ತ್ಯೇಕೋ ಯಸ್ಮಿನ್ನಿದಂ ಸಂಚ 
ವಿಚ್ಛೆತಿ ಸರ್ವಂ | 
ತಮೀಶಾನಾಂ ವರದಂ ದೇವಮಿಡ್ಯಂ ನಿಚಾಯ್ಯೇ 
ಮಾಂ ಶಾಂತಿ ಮತ್ಯಂತ ಮೇತಿ il 
ಯಾವನು ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಧಿಷ್ಕ್ಮೂತ್ರ 
ವಾಗಿರುವನೋ ; ಯಾವನಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವವೊ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಠಿ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳಿಂದ ಉತ್ಪ್ಸನ್ನವಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ ವರಪ್ರದನಾದ, 


ಸ್ತುತ್ಯನಾದ, ನಿಯಂತ್ಛವಾದ, ದೇವನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಯೋ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಭವಶ್ಟೋದ್ಭ ವಶ್ಚ ನಿಶ್ವಾಧಿಪೋರು ದ್ರೋಮಹರ್ಶಿಃ | 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಂ ಪಶ್ಯತ ಜಾಯಮಾನಂ ಸನೋಬುದಾ 

ಶುಭಯಾ ಸಂಯನಕ್ತು asl 

ಯಾವನು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತು ಅವರ ವಿಭೂತಿ ಯೋಗಕ್ಕೆ 


ಕಾರಣನೋ ! ಯಾವನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ನೋಡಿರುವನೊ 
ಅಂತಹ ರುದ್ರನು ನಮಗೆ ಸಮ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ. 


ಯೋದೇವಾನಾಮಧಿಪೋ ಯಸ್ಮಿಂಲ್ಲೋಕಾ ಅಧಿಶ್ರಿ ತಾಃ | 
ಯೆ ಈಶೇ ಅಸ್ಯದ್ಧಿ ಸಷದಶ್ಚತುಷ್ಟದಃ ಕಸ್ಮೆ ದೇವಾಯ 
ಹನಿಷಾವಿಧೇಮಾಂ 1 
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ಯಾವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪೆತಿಯೋ ; ಯಾವನಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳು ಆಶ್ರಿತವಾಗಿ 
ವೆಯೋ ; ಯಾವನು ಮನುಷ್ಯರ ಮತ್ತು ಪಶುಗಳ ಒಡೆಯನೋ ; ಅಂತಹ 


ಆನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ದೇವನಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ಪರಿಚರ್ಯಯೆನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತೇನೆ. 


ದ್‌ ಇವು ಎದ್‌ ಇಗೆ ಡು 
ಸೂಕ್ತಾ ತೆ ಸೂಕ್ಷ ೬೦ ಕೆಲಿಲಸ್ಯ ಮಧ್ಯ್ಯೇ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸ್ರಷ್ಟಾ 
ವಿಶ್ವ ಸೆ ಸಂ ಪರಿಶೇಷ್ಟಿ ಪ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಶಶ ಶಾಂತಿ 
ಮತ್ತೆ ್ಯಂತೆಮೇತಿ lav! 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ಅವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಕಾರ್ಯ ಎಂಬ ಗಹನ ಸ್ಥಾನದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವವನೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ರನೂ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳುಳ್ಳವನೊ, ಆದ ಆ 


ಶಿವನನ್ನು ಆರಿತುಕೊಂಡವನು ಪರಮ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. 


ಸಏವಕಾಲೇ ಭುವನೆಸ್ಯ ಗೋಪ್ತಾ ನಿಶ್ವಾಧಿಸಃ ಸರ್ವ ಭೂತೇಷು ಗೂಢಃ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯೋ ಜೀವತಾಶ್ಚ ತಮೇವಂ ಜಾ ನತ್ವಾ 
ಮೃ ತ್ನುಪ ಪಾಶಾಂಶ್ಛಿನತ್ತಿ, [೧೫ 


ಅವನೇ ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಪಂಚದ ರಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದನು ಅವನೇ ವಿಶ್ವದ 
ಒಡೆಯನೊ, ನರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವನೂ, ಆಗಿರುವನು. ಯಾವವಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೂ. ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವರೋ ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡವರು ಮೃತ್ಯುಪಾಶಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಫೈತಾತ್ಸರಂ ಮಂಡ ಮಿವಾತಿಸೂಕ ಂ ಜ್ತಾ ಸಿತ್ರಾಶಿವಂ 
ಸರ್ವ ಭೂತೇಷುಗೂಢಂ ! 
ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಕಂ ಪರಿವೇಷ್ಟ್ರಿತಾರಂ ಜ್ಞಾತ್ತಾದೇವಂಮುಚ್ಯತೇ 


ಸರ್ವಪಾಶೈಃ laa! 


ವ್‌ 


ತುಪ್ಪದ ಮೇಲಿನ ಕೆನೆಯಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷನೂ, ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರು 
ವನೂ, ಶಿವಸ್ವರೂಪನೂ, ತಾನೊಬ್ಬನೇ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವನ್ನೊ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವನೂ, ಆದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವನು ಎಲ್ಲ ಪಾಶಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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2೧ 


ಏಷದೇವೋ ವಶ ಕರ್ಮಾ ಮಹಾತ್ಮ ಸದಾಜನಾನಾಂ 
ಹೃದಯೇ ಸಂಸಿವಿಷ್ಟಃ 
ಹೈದಾಮಸೀಷಾ ಮನಸಾಭಿಕ್ಲುಪ್ರೋಯ ಏತತ್‌ವಿದುರ 
ಮೃತಾಸ್ತೇ ಭವಶ್ತಿ |೧೩॥ 
ಈ ದೇವನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು, ಮಹಾತ್ಮನು, ಜನರ ಹೃದಯಾಕಾಶವಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸ್ಥಾ ಪಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ನಿಷೇಧೋಪದೇಶದಿಂದಲೂ, ವಿವೇಕ 
ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದಲೂ, ಏಕತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು 
ಅರಿಯುವವರು ಅಮೃತರಾಗುತ್ತಾರೆ, 


ಯದಾ$ತಮಸ್ತನ್ಸ್ನ ದಿವಾನರಾತ್ರಿರ್ನ ಸನ್ನ ಚಾಸಂ ಭಿವಏಿವಕೇವಲಃ ! 
ತದ ಕ್ಷರಂ ತತ್ಸವಿತುರ್ವರೇಣ್ಯಂ ಪ್ರುಜ್ಞಾಚತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಪ್ರಸೃತಾಪುರಾಣೀ [೧೮] 

ಯಾವಾಗ ತಮಸ್ಸಿಲ್ಲದವನಾಗುವನೋ ಆಗ ಹಗಲಿರುವುದಿಲ್ಲ, ರಾತ್ರಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, 
ಸತ್‌ ಆಗಲೀ ಅಸತ್‌ ಆಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಶಿವನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಪರತತ್ತ್ವವು ಅವಿನಾಶಿಯಾಗಿಯೂ, ಸವಿತೃ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗೆ ಪೂಜ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಅನಾದಿಸಿದ್ದವಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಅದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಸ್ಟತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ನೈನಮೂರ್ಥ್ವಂ ನತಿರ್ಯಂಚನ ಮಧ್ಯೇ ಪರಿಜಗ್ರಭತ್‌ 
ಮ ೧ 
ನತಸ್ಯ ಪ್ರತಿಮಾ ಅಸ್ತಿಯಸ್ಯ ನಾಮ ಮಹೆದ್ಯಶಃ |೧೯/ 
ಯಾವನೂ ಇವನನ್ನು ಮೇಲಾಗಲಿ, ಅಡ್ಡವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯಾ ಗಲೀ, 
ಹಿಡಿಯಲು ಶಕ್ತನಾಗಲಾರನು. ಯಾವನ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಕೀರ್ತಿಯೇ ಅವನ 
ಹೆಸರೋ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಯಾವ ಸರಿಸಮಾನರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ನ ಸಂದೃಶೇ ತಿಷ್ಮತಿ ರೂಪಮಸ್ಯ ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಪಶ್ಯತಿ ಕಶ್ಚನ್ಕೈನಂ | 
ಹೃದಾ ಹೈದಿಸ್ಥಂ ಮನಸಾಯ ಏನ ಮೇವಂ ವಿದುರ ಮೃತಾಸ್ತೇ ಭವತಿ ೨೦ 
ಇವನ ರೂಪವು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಗ್ರಹಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 


ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೂ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಇವನನ್ನು ಶುದ್ಧ ಬುದ್ದಿ ಇಂದಲೂ 
ಏಕತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ, ಅರಿಯುವವರು ಅಮೃತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಜಾತ ಇತ್ಯೇವಂ ಸಶ್ಚಿದ್ಧೀರುಃ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ | 
ರುದ್ರ ಯತ್ತೇ ದಕ್ಷಿಣ ಮುಖಂ ತೇನ ಮಾಂ ಪಾಹಿ ನಿತ್ಯಂ 1೨೧! 
ಹೇ ರುದ್ರ ನೀನು ಜನ್ಮಾದಿರಹಿತನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನಂತಹ ಭೀರುವೊಬ್ಬನು 


ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಉತ್ಸಾಹಜನಕವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖದ ಮೂಲಕ 
ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಪಾಡು. 


ಮಾನಸ್ಲೋಕೇ ತನಯೇ ಮಾನ ಆಯುಷಹಿ ಮಾನೋಗೋಷು ಮಾನ 
_. ಅಶ್ಲೇಷು ರೀ ರಿಷಃ |, 
ನೀರಾನ್ಮಾನೋ ರುದ್ರಭಾಮಿತೋ ವಧೀರ್ಹವಿಷ್ಮಂತ 
ಸದಮಿತ್ತಾ ಹೆ ವಾಮಹೇ [೨೨[ 
ಹೇ ರುದ್ರ ನಮ್ಮ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ” ಎನಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಡ, 
ನಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಲ್ಸಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಗೋವುಗಳನ್ನು, ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಸೇವಕರುಗಳನ್ನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ವಧಿಸಬೇಡ, ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹವಿಸ್ಸಿನ 
ಮೂಲಕ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದ್ವೇ ಅ ಕ್ಷರೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಸರೇತ್ವನಂತೇ ವಿದ್ಯಾಾವಿದ್ಯೇ ನಿಹಿತೇ ಯತ್ರಗೂಢೇ | 
ಕರಂತ್ರ್ವ ವಿದ್ಯಾಹ್ಯ ಮೃತೆಂ ತು ವಿದ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾಂವಿದ್ಯೇ ಈ 
ಶತೇ ಯಸ್ಸುಸೊನ್ಯಃ 1೧[॥| 
ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಟವೂ ಅನಂತವೂ ಆದ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾ ವಿದ್ಯೆಗಳೆರಡೂ 
ಗೂಢವಾಗಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅವುಗಳ ಪೈಯ್ತಿ ಅವಿದ್ಯೆಯು ಸಂಸಾರಕ್ಕೂ ವಿದ್ಯೆಯು 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೂ ಕಾರಣವು. ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದವನು. 


ಯೋ ಯೋನಿಂ ಯೋನಿಮಧಿತಿಷ್ಯತ್ಯೇಕೋ ವಿಶ್ವಾನಿ ರೂಪಾಣಿ 
ಯೋನಿಶ್ಚೆ ಸರ್ವಾಃ | 
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ಖುಹಿಂ ಪ್ರಸೂತಂ ಕಪಿಲಂ ಯೆಸ್ನ್ತಮಗ್ರೇ ಜ್ಞಾ ಸ ನೈರ್ಥಿಭರ್ತಿ 
ಜಾಯ ಮಾನಂಚ ಪಶ್ಯೇತ್‌ || 
ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪೃಥ್ವಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇವನೇ ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ 
ಉತ್ತ ೃತ್ತಿಸ್ಸಾ ಚಿತೆ ನಿಯಾಮಕನು. ಇವನು ಸ ಸೃಷ್ಠಿಗೆ ಮೊದಲು ಸರ್ವಜ್ಞ 


ee ಕಪಿಲನನ್ನು ಸಿ ಅವನನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಅವನು 
p84, ತು 


ಏಕೆ ಕಂ ಜಾಲಂ ಬಹುಧಾ sinc sd ಹೇತ್ರೇ ಸಂಹೆರೆತ್ಕೇಷದೇವಃ | 
ಭೂಯಃ ಸೃಷ್ಟಾ ಪತಯ ಸ್ಥಥೇಶಃ ಸರ್ವಾಧಿಸತ್ಯಂ 
ಕುರುತೇಮಹಾತ್ಮಾ ೩ 


ಈ ದೇವನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಾಲವನ್ನೊ ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ರೂಪಾಂತರಿಸಿ ಈ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪಸಂಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನೂ ಸೃಷ್ಠಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಮೇಲೆ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನೂ ಇಸಾ ನೆ. 


ಸರ್ವಾದಿಶ ಊರ್ದ್ವ ಮಧಶ್ಚ ತಿರ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಕಾಶಯನ್‌ ಭ್ರಾಜತೇ 
ಯದ್ದ್ವನರ್ಡ್ವಾ | 
ಏನಂ ಸದೇವೋ ಭಗವಾನ ೈರೇಣ್ಯೋ ಯೋನಿಸ್ವ ಭಾವಾನಧಿ ತಿಷ್ಕತ್ಯೇಕಃ ell 
ಹೇಗೆ ಆದಿತ್ಯನು ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಮೇಲಿನಿಂದ, ಕೆಳಗಿನಿಂದ, ಪಾರ್ಶ್ಚ್ವಾದಿಗಳಿಂದ 


ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವಂತನಾದ, ವರಣೀಯನಾದ, 
ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ, ಆ ದೇವನು ಯೋನಿ ಸ್ಟ ಭಾವಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಯಚ್ಚಸ್ವಭಾವಂ ಪಚತಿ ವಿಶ್ವಯೋನಿಃ ಪಾಚ್ಯಾಂಶ್ಚಸ ಸರ್ವಾನ್‌ 
ಪರಿಣಾಮಯೇದ್ಯಃ | 
ಸರ್ವಮೇತದ್ವಿಶ್ವ ಮಧಿತಿಸ್ಕ ತೈ (ಕೋ ಗುಣಾಂಶ್ಚಸರ್ವಾನ್‌ 
ವಿನಿಯೋಜಯೇದ್ಯಃ [೫ 


ಯಾವ ಜಗತ್ಕಾರಣನು ಆಯಾಯಾ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು 
ಯಾವನು ಪರಿಣಾಮ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಣಾಮ ಹೊಂದುವಂತೆ 
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ಮಾಡುತ್ತಾನೋ, ಅವನು ಈ ವಿಶ್ವವೆಲವನ್ನೂ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಆಳುತ್ತಾನೆ. 
ಮತ್ತು ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳನ್ನು ನಿಯೋಜಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ತದ್ದೇದ ಗುಹ್ಯೋಪನಿಷತ್ಸುಗೂಢಂ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ವೇದತೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಯೋನಿಂ | 
ಯೇ ಪೂರ್ವದೇವಾ ಚುಷಯಶ್ಚ ತದ್ವಿದುಸ್ತೇ ತನ್ಮಯಾ 

ಅಮೃತಾ ವೈ ಬಭೂವುಃ [೬ 

ಆ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವು ವೇದಗಳ ರಹಸ್ಯ ಭಾಗಗಳಾದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. 

ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ಯೋನಿಯನ್ನು ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನು ಅರಿತಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂದಿನ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಮತ್ತು ಯಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೋ ಅವರು ಅದನ್ನೇ ಆತ್ಮ 
ವಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಅಮ ತೆತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದರು. 


ಗುಣಾನ್ವಯೋ ಯಃ ಫಲಕರ್ಮಸರ್ತಾಕೃತಸ್ಯ ತಸ್ಯೈ ತವಸೆಹೋಪಭೋಕ್ತಾ, | 
ಸವಿಶ್ವರೂಪ ಪ್ರಿಗುಣ ಸ್ರ್ರಿವರ್ಶ್ಮಾಪ್ರಾಣಾಧಿಪಃ ಸಂಚರತಿಸ್ವೆ ಕರ್ಮಭಿಃ 1೭ 
ಯಾವನು ಗುಣಗಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವಮ್ಮ ಪಡೆದಿರುವನೋ, ಫಲಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ, ಅವನೇ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ವವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ನಾನಾ ರೂಪನು ; ಶ್ರಿಗುಣಗಳುಳ್ಳವನು 


ಮತ್ತು ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುವಮ. ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯ 
ನಾದ ಆ ಜೀವನು ತನ್ನ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಅಂಗುಷ್ಕಮಾತ್ರೋ ರೆವಿತುಲ್ಯರೂಪಃ ಸಂಕಲ್ಪಾಹೆಂಕಾರ ಸಮನ್ವಿತೋಯಃ | 
ಬುದ್ವೇರ್ಗುಣೇ ನಾತ್ಮಗುಣೇ ನಚ್ಛೈವ ಆರಾಗ್ರ ಮಾತ್ರೋ 

ಪರ್ಯೋಷಿದೃಷ್ಟಃ 1೮1 

ಯಾವನು ಅಂಗುಷ್ಕ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳವನೋ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿ 

ಯುಳ್ಳವನೋ, ಸೆಂಕಲ್ಪ-ಅಹಂಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನೋ, ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು 


ಆ 
ಶರೀರದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನೋ, ಅಂತಹ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಾದ ಜೀವಾತ್ಮನು 
ಅಂಕುಶದ ಮೊನೆಯಂತೆ ಸೂಕ್ಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾನೆ. 


ವಾಲಾಗ್ರ ಶತಭಾಗಸ್ಯ ಶತಧಾ ಕಲ್ಪಿತಸ್ಯೆಚ | 
ಭಾಗೋಜೀವಃ ಸವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸಚಾನಂತ್ಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ [lel 
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ಕೂದಲೆಳೆಯ ತುದಿಯನ್ನು ನೂರಾಗಿ ಭಾಗಿಸಿ ಅದರ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಪುನಃ 
ನೂರಾಗಿ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಣುವಾಗುವುದೋ ಅಷ್ಟೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮನು 
ಜೀವಾತ್ಮನು, ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದೆರೊ ಅವನು ಅನಂತನೇ. 


ಸೈವ ಸ್ತ್ರೀ ನ ಪುಮಾನೇಷ ನ ಜೈವಾಯಂ ನಪುಂಸಕಃ | 
ಯದ್ಯಚ್ಛರೀರ ಮಾದತ್ತೇ ತೇನತೇನ ಸರಕ್ಸ್ಯತೇ lol 


ಇವನು ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲ, ಪುರುಷನಲ್ಲ, ನಪುಂಸಕನೂ ಅಲ್ಲ, ಅವನು ಯಾವ ಶರೀರವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಅದರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ಸಂಕಲ್ಪ ಕ ಸ್ಪರ್ಶನ ದೃಷ್ಟಿ ಮೋಹ್ಛೆಃ ರ್ಗ್ರಾಸಾಂಬು ವೃಷ್ಠಾ ಸ್ಟ್ಟ್ಯಾ 

ಜಾತ್ರ ವಿವೃದ್ಧಿ ಜನ್ಮ | 

ಕರ್ಮಾನುಗಾನ್ಯನು ಕ್ರ ಮೇಣ ದೇಹೀ ಸಾ ಸನೇಷು 
'ಕೂಪಾಣ್ಯ ಜು ಸಂಪ್ರಪದ್ಯ ತೇ [loll 


ಹೇಗೆ ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳು ಶರೀರ ವೃದ್ಧಿಗೆ URES ಹಾಗೆ 
ಸಂಕಲ್ಪ, ಸ್ಪರ್ಶ, ದೃಷ್ಟಿ, ಮೋಹಗಳು ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯ ನು ಕರ್ಮಪರಿಪಾಕದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇಂದ ದೇವ, ತಿರ್ಯಕ್‌, ಮನುಷ್ಯ 
ಎಂಬ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಸ್ಫೊಲಾನಿ ಸೂಕ್ಸ್ಚ್ಮಾನಿ ಬಹೊನಿಚ್ಛಿವ ರೂಪಾಣಿದೇಹಿಸ್ವಗುಣೈರ್ನ್ಯಣೋತಿ | 
ಕಿ.ಯಾಗುಣೆ ರಾತ್ಮ] ಗುಣೆಶ, ತೇಷಾಂ ಸಂಯೋಗ ಹೇತುಂ 
ಈ ಲ ಪಟ 
ರಪರೋಪಿದೃಷ್ಟಃ ॥೧೨॥ 
ಜೀವಾತ್ಮನು ಸ್ಥೂಲವೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಆದ ಬಹುರೂಪಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕ್ರಿಯಾಗುಣಗಳಿಂದಲೂ, ಶರೀರದ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ಅವುಗಳ ಸಂಯೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾನೆ. 


ಅನಾದ್ಯನಂತಂ ಕಲಿಲಸಮಥ್ಯೇ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸ್ರಷ್ಟಾರಮನೇಕೆ ರೂಪಂ | 
ವಿಶ್ವಸ್ಯೆ ಕ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಾರಂ ಜ್ಞಾ ತ ನವಂ ಮುಚ್ಚತೇ 
ಸರ್ವಪಾಶೈಃ [ಗ 
ಗಹನ ಗಂಭೀರವಾದ ಸಂಸಾರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆದ್ಯಂತರ ಹಿತನೂ, ವಿಶ್ವದ ಕರ್ತೃವೂ, 
ಬಹುರೂಪಕನೂ, ವಿಶ್ವದ ಏಕಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಪಕನೂ, ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಜೀವನು ಅರಿತುಕೊಂಡಾಗ ಸರ್ವಪಾಶಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಭಾವಗ್ರಾಹ್ಯೆಮನೀ ಡಾಖ್ಯಂ ಭಾವಭಾವ ಕರಂ ಶಿವಂ | _ 

ಕಲಾಸರ್ಗ ಕರಂ ದೇವಂ ಯೇ ವಿದುಸ್ತೇ ಜುಹುಸ್ತನುಂ [nl 
ಯಾರು ವಿಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣ ಗೋಚರನಾದ, ಅಶರೀರನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ, ಭಾವ, 
ಅಭಾವಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾದ, ಶುದ್ಧನಾದ, ಕಲೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ್ಬಸುವನಾದ, 
ಆ ದೇವನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅವರು ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸ್ಪಭಾವಮೇಕೇಕ ವಯೋವದಸ್ತಿ ಕಾಲಂ ಕಥಾನ್ಯೇ ಪರಿಮುಹ್ಯಮಾನಃ | 
ದೇವಸ್ಕೈಸ ಮಹಿಮಾತುಲೋಕೇ ಯೇ ನೇದಂಬ್ರಾಮ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಕ್ರಂ ೧/| 
ಕೆಲವರು ಮೇಧಾವಿಗಳು ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಜಗತ್ಕಾರಣವೆಂಮು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವಿವೇಕಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು ಕಾಲವನ್ನು ಜಗತ್ವಾರಣವೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. 


ಆದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಕ್ರವನ್ನು ಸುತ್ತಿಸುವುದೋ ಅದೇ ದೇವನ 
ಮಹಿಮೆ. 


ಯೇ ನಾವೃತೆಂ ನಿತ್ಯಮಿದಂ ಹಿ ಸರ್ವಂಜ್ಞ ಃ ಕಾಲಕಾರೋ 


ಗುಣೀಸರ್ವ ವಿದ್ಯಃ 
ತೇನೇಶಿತಂ ಕರ್ಮ ವಿವರ್ತಶೇಹ ಪೃಥಿವ್ಯಸ್ತೇ ಜೋ 


$ನಿಲಖಾಫಿ ಚಿಂತ್ಯಂ |೨| 
ಯಾವನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ವದಾ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆಯೋ ಯಾವನು ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕರ್ತೃವೂ, ಗುಣವುಳ್ಳವನೊ, ಮತ್ತು ಸರ್ವಜ್ಞನೋ, 
ಅವನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಕರ್ಮವು ಪೃಥ್ವಿ, ನೀರು, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಆಕಾಶಗಳ 
ರೂಪಿನಿಂದ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, 


ತತ್ಸರ್ಮ ಕೃತ್ವಾ ವಿನಿನರ್ಶ್ಯ ಭೂಯಸ ತ್ತ್ವಸ್ಯ ತತ್ತ್ವೇನ 


ಸಮೇತ್ಯಯೋಗಂ | 
ುಕೇನದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ತ್ರಿಭಿರೆಷ ಸಭಿರ್ವಾ ಕಾಲೇನ ಚೈವಾತ್ಮ 


ಗುಣೈಶ್ವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಿತಿಃ lila. 
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ಈಶ್ವರನು ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದನ್ನು ಪುನಃ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು 

ಪ್ರಕೃತಿ ತತ್ವಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಂದರೆ ಒಂದನ್ನು, ಎರಡನ್ನು, 

ಮೂರನ್ನು ಅಥವಾ ಎಂಟನ್ನು, ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಲವನ್ನು ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 
ದ್ಧಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಆರಭ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ಗುಣಾನಿ ತಾನಿ ಭಾವಾಂಶ್ಚ ಸರ್ವಾನ್‌ 
ವಿನಿಯೋಜಯೇದ್ಯಃ | 

ತೇಸಾಮಭಾವೇ ಕೃತಕರ್ಮನಾಶಃ ಕರ್ಮಕ್ಸಯೇ ಯಾತಿ 
ಸ ತತ್ತ್ವತೋಸ್ಯಃ ಅ 
ಯಾವನು ಸತ್ಟ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ಅವುಗಳ ಆತ್ಮ 
ಸಂಬಂಧವು ನಿಂತುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ತಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 


ನಾಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ಮಕ್ಷಯವಾಗಲು ತತ್ವಕ್ಸಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಆದೀಃ ಸ ಸಂಯೋಗ ನಿಮಿತ್ತಹೇತುಃ ಪರಸ್ತ್ರಿ ಕಾಲಾದ ಕಲ್ಯೋಸಪಿ ದೃಷ್ಟಃ 
ತೆಂ ವಿಶ ರೊಪಂ ಭವಭೂತಮೀಡ್ಯಂ ದೇವಂ ಸ್ವಚಿತ್ತ 
ಸ್ಥ ಮುಪಾಸ್ಯಪೂರ್ವಂ [[೫/ 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸರ್ವಕಾರಣನು, ಸಂಯೋಗದ ನಿಮಿತ್ತಗಳಿಗೆ ಹೇತುವು. 
ತ್ರಿಕಾಲಗಳನ್ನು ಮೀರಿದವನು. ನಿಷ್ಕಲನಾಗಿದ್ದರೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ದ್ದಾನೆ. ವಿಶ್ವರೂಪನೂ, ಭವನೂ, ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ, ಸ್ತುತ್ಕರ್ಹನೊ, ತನ್ನ 
ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿರುವವನೊ, ಆದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಮೊದಲು ಉಪಾಸಿಸಿ ಮುಮುಕ್ಷುವನ್ನು 
ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 


ಸೃ ಕ್ಸ ಕಾಲಾಕೃತಿಭಿಃ ಪರೋನ್ಯೋ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರೆಪಂಚಃ 


ಪರಿವರ್ತತೇೀಯಂ | 
ಧರ್ಮಾವಹಂ ಪಾಸನುದಂ ಭಗೇಶಂ ಜ್ಞಾತ್ಥಾ ಸ56ತ್ಕ 


ಸ್ಫಮಮೃತಂ ನಿಶ್ವಧಾಮ |೬| 
ಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವುದೋ ಅವನು ಸಂಸಾರ 
ವೃಕ್ಷದ ಮತ್ತು ಕಾಲದ ಆಕಾರಗಳಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಮತ್ತು ವಿಲಕ್ಷಣನು. ಧರ್ಮ 
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ಪ್ರಾಪಕನೂ, ವಾಪನಾಶಕನೂ, ಷಡೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯೂ, ಬುದಿ ಗುಹೆ 

ಷ್ಟ ಲು 
ಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೂ, ಅಮೃತನೂ, ವಿಶ್ವಾಧಾರನೂ, ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಂಡು ಅವನನ್ನೇ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 


ತಮೀಶ್ವರಾಣಾಂ ಪರೆಮಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ತಂದೇವತಾನಾಂ 
ಪರಮಂಚದೈ ವತಂ | 
ವತಿಂ ಪತೀನಾಂ ಪರಮಂಸೆರಸ್ಲಾದ್‌ ನಿದಾಮದೇವಂ 
ಭುವನೇಶಮೀಡ್ಯಂ 1೭! 
ವೈವಸ್ವತ, ಯಮ, ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಪರದೈವವಾದ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೆ ಪತಿಯಾದ, ಓಂ ಕಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, 
ಭುವನೇಶ್ವರನಾದ, ಸ್ತುತ್ಯರ್ಹನಾದ, ಆ ದೇವನನ್ನು ನಾವು ಅರಿತಿರುತ್ತೇವೆ. 


ನತಸ್ಯಕಾಯಂ ಕರಣಂಚವಿದ್ಯತೇ ನತತ್ಸುಮುಶ್ಕಾ ಶಭ್ಯಧಿಕಶ್ಚ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ಪರಾಸ್ಯಶಕ್ತಿ ರ್ವಿವಿಧೈವ ಶ್ರೂಯತೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೇ ಜ್ಞಾನ 
ಬಲಕ್ರಿಯಾಚ [ll 


ಅವನಿಗೆ ಶರೀರವಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗಿಂತ ಅಧಿಕ 
ನಾಗಲೀ ಸಮಾನನಾಗಲೀ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಪರಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿವಿಧ 


ವಿ 


Ki 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೂ, ಜ್ಞ್ಯ್ಞಾನಕ್ರಿಯೆಯೂ, ಬಲಕ್ರಿಯೆಯೂ 


ಆಗಿದೆ. 
ತಸ್ಯ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಪತಿರಸ್ತಿಲೋಕೇ ನಚೇಶಿತಾನೈವ ಚತಸ್ಕಲಿಂಗಂ | 


21. WL 


ಕಾರಣಂ ಕರಣಾಧಿಪಾಧಿಪೋ ನಚಾಸ್ಯ ಕಶ್ಚಿಜ್ಜನಿತಾ ನಚಾಧಿನಃ Hell 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದವನು ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಈಶ್ವರನಾದ 
ವನೂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವಾದ ಹೇತುವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅವನು ಸರ್ವಕಾರಣನು. ಅವನು ಇಂದ್ರಿಯಾಧೀಶನಾದ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೂ 
ಒಡೆಯನು. ಅವನಿಗೆ ಜನಕನೂ, ಅಧಿಪತಿಯೂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


ಯಸ್ಮಂತುನಾಭ ಇವತಂತುಭಿಃ ಪ್ರಧಾನ ಜೈಃಸ್ಪ ಹಿಭಾವತೋ 
ದೇವ ಏಕಃ: ಸ್ವಮಾವೃಣೋತ್‌ | 
ಸನೋದಧಾತು ಬ್ರಹ್ಮಾಪ್ಯಯಂ ೧೦/ 
೨ 
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ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಆ ದೇವನು ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಜೇಡರ ಹುಳುವಿನಂತೆ 
ಪ್ರಧಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನೊಲುಗಳಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಆ ಮಹಾದೇವನು ನಮಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಯಭಾವವನ್ನು ಕೊಡಲಿ. 


ಏಕೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಗೂಢಃ ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ 
ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮಾ | 

ಕರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಬಃ ಸರ್ವಭೂತಾದಿ ವಾಸಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಜೇತಾ 
ಕೇವಲೋ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ coll 
ಯಾವ ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ದೇವನು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ಗೂಢನಾಗಿದ್ದು ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂಸರಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ, ತಾವು ಮಾಡುವ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿಯೂ, ನರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನೂ, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಚೈ ತನ್ಯದಾಯಕನೂ 

ನಿರುಪಾಧಿಕನೂ, ಸತ್ವಾದಿಗುಣರಹಿತನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಏಕೋವಶೀ ನಿಸಿ 3ಯಾಣಾಂ ಬಹೊನಾಮೇಕಂ ಬೀಜಂ 

ಬಹುದಾಯಃ ಕರೋತಿ | 

ತಮಾತ್ಮಸ್ಥಂ ಯೇಃನುಪಶ್ಮನ್ಲಿ ಧೀರಾಸ್ಕೇಷಾಂ | 
ಸುಖಂ ಶಾಶ್ವತಂ ನೇತರೇಷಾಂ [೧೨ 
ನಿಷ್ಠಿ)ಯರಾದ ಬಹುಜೀವರಲ್ಲಿ ಅವನು ಅದ್ವಿತೀಯನು. ಯಾವನು ಜಂದೇ 
ಬೀಜದಲ್ಲಿ ಬಹುಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ, ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದು 
ಪರಮೇಶ್ವರವಾಗಿರುವ ಇವನನ್ನು ಯಾವ ಬುದ್ದಿವಂತರು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 

ವರೋ ಅವರಿಗೇ ಶಾಶ್ವತ ಸುಖವು ದೊರಕುವುದೇ ಹೊರತು ಇತರರಿಗಲ್ಲ. 


ನಿತ್ಯೋ ನಿತ್ಯಾನಾಂ ಚಜೀತಕಕೆ (ತನಾನಾಂ ಏಕೋಬಹೂನಾಂ 
ಯೋನಿದಧಾತಿ ಕಾಮಾನ್‌ | 
ತತ್ವಾರಣಿಂ ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗಾದಿಗಮ್ಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾದೇವಂ ಮುಚ್ಯತೇ 
ಸರ್ವಪಾಶೈಃ ೧೩] 


ಯಾವನು ನಿತ್ಯರಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯನೋ, ಚೇತನರಲ್ಲಿ ಚೇತನನೋ, ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ಬಹುಜೀವರಿಗೆ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೋ, ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗದಿಂದ ಹೊಂದ 
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ಲ್ಪಡುವವನೋ ಸರ್ವಕಾರಣನಾದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ಪಾಶ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ನತತ್ರೆ ಸೂರ್ಯೋಭಾತಿ ನ ಚಂದ್ರತಾರಕಂ ನೇಮಾಂನಿದ್ಯುತೋ 
ಭಾಂತಿ ಕುತೋ€ಯ ಮಗ್ಗಿಃ | 
ತಮೇವಭಾಂತ ಮನುಬಾತಿ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯಭಾಸಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ [[೧೪॥ 


ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಾಗಲೀ, ಚಂದ್ರನಾಗಲೀ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳಾಗಲೀ ಪ್ರಕಾ 
ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೆಲ್ಲಿ? ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವ 
ನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕಾತಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅವನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೇ 


ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಏಕಾ ಹೆಂಸೋ ಭುವನಸಾ ಸೆ ಸೈಮಥ್ಯೇೇ ಸ ಏವಾಗ್ನೀಃ ಸಲಿಲೇ ಸೆಂನಿವಿಷ್ಟಃ | 


ತಮೇವ ವಿದಿತ್ವಾಂತಿ ಮ ತ್ಯುಮೇತಿ ನಾನ್ಯಃ ಪಂಥಾ 
ವಿದ್ಯ ತೇ8ಯನಾ ಯ nl 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ಈ ತ್ರಿಲೋಕ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕಹಂಸ SSO ನೆ. ಅವನೇ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕವಾಗಿರುವ ಅಗ್ನಿಯು. ಅವನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವನು ಮೃತ್ಯು ವನ್ನು 
ದಾಟುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೇರಿ ದಾರಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸವಿಶ್ವ ಕೃದ್ವಿಶ್ವ ವಿದಾತ್ಮ ಯೋನಿಜ್ಞ ಕಾಲಕಾರೋ ಗುಣೀಸರ್ವವಿದ್ಯಃ 


ಪ್ರಧಾನ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಸಿರ್ಗಣೇಕಃ 'ಸಂಸಾರಮೋಶ್ಸ ಸಿ ಬತಿಬಂಧಹೇತುಃ 1೧೬/! 
ಯಾವನು ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೂ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೂ ಹ ಸತ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳ ಒಡೆ 
ಯನೋ, ಸಂಸಾರ ಮೋಕ್ಷ ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಬಂಧನಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೋ ಅವನೇ 
ವಿಶ್ವದ ಕರ್ತ್ರುವು, ಸರ್ವಜ್ಞನು, ಆತ್ಮಯೋನಿಯು, ಅರಿಯುವವನು, ಕಾಲದ 
ಕರ್ತೃವು, ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನು ಮತ್ತು ಸರ್ವವಿದನು. 


ಸತನ್ಮಯ್ಯೋಹ್ಯಮೃತ ಈಶ ಸಂಸ್ಕೋ ಜ್ಞಃ ಸರ್ವಗೋ 
ಭುವನಸ್ಯಾಸ್ಯಗೋಪ್ರಾ, | 
ಯೆ ಈಶೇ$ಸ್ಯ ಜಗತೋನಿತ್ಯ ಮೇವ ನಾನೊ ೀಹೇತುರ್ವಿದ್ಯತ 
ಈಶನಾಯ ೧೭! 
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ಯಾವನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ವಿಶ್ವಾತ್ಮ 
ನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಅಮೃತನು, ತನ್ನ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಜ್ಞಾತೃ, ಸರ್ವತ್ರಗಾಮಿಯು ಮತ್ತು ಈ ಭುವನದ 
ಪಾಲಕನು. ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಆಳಲು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆಬೇರೆ ಕಾರಣ ಏರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿದಧಾತಿಪೂರ್ವಂ ಯೋವೈವೇದಾಂಶ್ಚೆ 
ಪ್ರಹಿಣೋತಿತಸ್ಮೆ | 
ತಂಹ ದೇವ ಮಾತ್ಮಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಕಾಶಂ ಮುಮುಸ್ಸು 


ರ್ಯ ಶರಣಮಹಂ ಪ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಆ! 
ಯಾವನು ಸೃಷ್ಠಿಗೆ ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾಡಿದನೋ ಭ್ಯ ಅವನಿ 


ಗಾಗಿ ವೇದಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ bh ಅಂತಹ ಆತ್ಮಬುಗ್ದಿ ಪ್ರಕಾಶನಾದ ಆ 
ದೇವನನ್ನು ಮುಮುಕ್ಷವೇ ಆದ ನಾನು ಶರಣು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


ನಿಷ್ಟ ಲಂ ನಿಷ್ಟಿ ಯಂ ಶಾಂತಂ ನಿರವದ್ಯಂ ನಿರಂಜನರ | 
ಅಮೃತಸ್ಯ ಪರಂಸೇತುಂ ದಗ್ಗೇಂಧೆನ ಮಿವಾನಲಂ ೧೯ 
ಅವಯವ ಕ ನಿಷ ಆಟ ಚ ಅನಿಂದ್ಯನಾದ, ಅಂಜನ 
ರಹಿತವಾದ, ಅಮೃ ತತ್ವಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸೇತುವೆಯಂತಿರುವ, ಸೌದೆಯನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುಟ್ಟ ಅಗ್ನಿಯಂತಿರುವ ಆ ದೇವನನ್ನು ನಾನು ಶರಣು 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


ಯದಾ ಚರ್ಮ ವದಾ ಕಾಶಂ ವೇಷ್ಟ ಇಷ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ತದಾದೇವ ಮನಿಜ್ಞಾ, ಯೆ ದುಃ ಬಸ್ಯಾ ತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ [soll 
ಯಾವಾಗ ಮನುಷ್ಯನು ಟು ತಕ ಸುತ್ತಿ ಡುವಂತೆ ಆಕಾಶವನ್ನು ಸುತ್ತಿಡ 


ಬಲ್ಲನೋ ಆಗ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳದೆಯೇ 
ದುಃಖ ನಿವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು, ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲನು. 


ತನಃ ಪ್ರಭಾವಾದ್ಟೇವ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಹೆ ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರೊಥ ವಿರ್ದ್ವಾ | 
ಅತ್ಯಾಶ್ರಮಿಭ್ಯಃ ಪರಮಂಪವಿತ್ರಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಮ್ಯಗೃಷಿ 
ಸಂಘಜುಷ್ಟಂ ೨೧1 


ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರ ಯಷಿಯು ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ವ.ತ್ತು ಪರಮೇಶ್ರರನ ಅಮ 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಯ.ಷಿ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಸೇವಿತವೂ, ಪರಮ ವತ ಆದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಆತ್ಯಾಶ್ರಮಿಗಳಿಗೆ ಚೆಮಾ 
ಉವದೇಶಿ ಸಿದನು. 


ವೇದಾಂತೇ ಪರೆಮಂ ಗುಹ್ಯೆಂ ಪುರಾಶಲ್ಪೆ ಪ್ರಚೋದಿತಂ | 


ಪ್ರಶಾಂತಾಯ ದಾತವ್ಯಂ ನಾ ಪುತ್ರಾ ಯಾ ಶಿಷ್ಯಾಯ ವಾಪುನಃ [೨೨ 
ಉವನಿಷತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮ ಗುಹ್ಯವಾಗಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯು ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಉಪದಿಷ್ಟವಾ ಗಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ಪ್ರಶಾಂತನಲ್ಲದವನಿಗಾಗಲೀ ಪತ್ರರಿಲ್ಲದವನಿ 
ಗಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಶಿಷ್ಯನೆಲ್ಲದವನಿಗಾಗಲೀ ಉಪದೇಶಿಸಬಾರದು. 


ಯಸ್ಯ ದೇವೇ ಷೆರಾಭಕಿ ರ್ಯಥಾ ದೇವೇ ತಥಾ ಗುರೌ | 
ತಸ್ಯೈ ಶ್ರೇ ಕಥಿತಾಹೈ ರಾಕಿ ತ ಕೌಾಶಂತೇ ಮಹಾತ್ಮನಃ ರ 


ಸ 
ಪ್ರಕಾಶಂತೇ ಮಹಾತ್ಮನಃ 5೩ 


ಯಾವನಿಗೆ ಪರಮೆ ೀಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಭಕ್ತಿ ಇರುವುದೋ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿದ್ದ 


ಹಾಗೆ ತನ್ನೆ ಗುರುವಿನಲ್ಲೂ ಅಪಾರ ಭಕ್ತಿ ಇರುವುದೋ ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಅರ್ಥಗಳು ಜ್ಞಾ ನಲಬ್ಧ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಜ್ಞ್ಯಾನಲಬ್ಧ ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಓಂ ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ | ಪೂರ್ಣಾತ್‌ ಪೂರ್ಣಮ 
ದುಚ್ಯತೇ | ಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ | ಪೂರ್ಣಮೇವಾ 
ವಶಿಷ್ಯತೇ | 
ಓಂ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿಃ 


ಅಥ ಜಾಬಾಲೋಪನಿಷತ್‌ 


ಓಂ ಭದ್ರಂ ಕರ್ಣೇಭಿ8ಶ್ಚಣುಯೆತಾ ಮದೇವಾಃ | ಭದ್ರಂ ಪಶ್ಯೇಮಾ 
ಕ್ಷಭಿರ್ಯೆ ಜತ್ರಾಃ | ಸ್ಥಿರೈರಂಗೈಃ ಸ್ತುಷ್ಟುವಾಗ್‌ಂ ಸಸ್ತನೂಭಿಃ | 
ವ್ಯಸೇಮ ದೇವಹಿತಂ ಯದಾಂತೆಂ8 || ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ! 


ಓಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ವ್ಯಂ 

ಯದನು ಕುರು ಕ್ಷೇತ ಈ )೦ ದೇವಾನಾಂ ದೇವಯಜನಂ | 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ೧/ 

ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಯಾಜ್ಞಾವಲ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವು ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ದೇವಾದಿಗಳೂ, ಸರ್ವ 
ಭೂತಗಳೂ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ಶತವಾಗಿವೆ. ಇದು ಬ್ರಹ್ಮ ಸದನವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 


ಸಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞ್ಯವಲ್ಯ್ಯ್ಯಃ ಕ 

ಅನಿಮುಕ್ಕಂ ವ್ಸ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ದೇವಾನಾಂ ದೇವಯಜನಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಭೂತಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ | ತಸ್ಮಾದ್ಯತ್ರ ಕ್ವಚನ ಗಂಧತಿ ತದೇವ ಮನ್ಯೇ 
ತೇತಿ | ಇದಂ ವೈ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ದೇವಾನಾಂ ದೇವಯಜನಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಭೂತಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ[ ಅತ್ರ ಹಿ ಜಂತೋಃ ಪ್ರಾಣೇ ಷೂತ್ಸೆ )ಮಣೇಷು 
ರುದ್ರಸ್ತಾರಕಂ ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯಾಚಷ್ಟೇ | ಯೇನಾ ಸಾವನಮೃತೀ' ಭೂತ್ವಾ 
ಮೋಕ್ಷೀ ಭವತಿ | ತಸ್ಮಾದವಿಮುಕ್ತಮೇವ ನಿಷೇವೇತಾ ವಿಮುಕ್ತಂ ನವಿ 
ಮುಂಜೇತ್‌ | ಏವಮೇವೈತದ್ಯಾಜ್ಞ ನಲ್ಭ್ಯಂ ಅಥಹೈನ ಮತ್ರಿಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯಂ sll 
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ಆಗ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ೬ 

ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವು ಅವಿಮಕ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇವರುಗಳೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ಸಮಸ್ಥ ಭೂತಾದಿಗಳೂ ಆವಾ ಸವಾಗಿದ್ದು ಅದು ಬ್ರಹ್ಮಸದನವಾಗಿರುತ್ತೆ 
“ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೂ ಅದನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ ದೇವಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, ಸಮಸ್ವ ಭೂತಾದಿಗಳೂ ನಿವಾಸಿತರಾಗಿದ್ದು 
ಬ್ರಹ್ಮಸದನವಾಗಿದೆಯೋ ಅದೇ ಅವಿಮುಕ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣೋತ್ಯ ಮಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ರುದ್ರನಿಂದ ತಾರಕ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮೂಲಕ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಮೃತರಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ" ಅವಿ 
ಮುಕ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನಮಾಡು. ಅವಿಮುಕ್ತನನ್ನು ಮೆರೆಯಬೇಡ. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದ ತರುವಾಯ ಅತ್ರಿಯು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ ವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಏಷೋ$ನನ್ನೊಆವ್ಯಕ್ತ ಆತ್ಮಾ ತಂಕಥಮಹೆಂ ವಿಜಾನೀ ಯಾಮಿತಿ?| 
ಸಹೋ ವಾಚಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ 30 ಯದ 

ಸೋತ ವಿಮುಕ್ತ ಉಪಾಸ್ಯೋ ಯ ಏಸೋಃ&ನನ್ನೊಂವ್ಯಕ್ಕೋ 
ಆತ್ಮಾ ಸೋವಿಮುಕ್ತೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ! ಸೋ ಅವಿಮುಕ್ತಃ ಕಸ್ಮಿನ್‌ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ? | ವರಾಣಾಯಾಂ ನಾ ಸ್ಯಾಂ ಚ ಮಧ್ಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ | 
ಕಾ ವ್ಸ ವರಣಾ ಕಾಚನಾ ಸೀತಿ? ಸರ್ವಾನಿಂದ್ರಿಯ ಕೃತಾಂ ದೋರ್ಷಾವಾರ 
ಯ ತೀತಿ | ತೇನ ವರಣಾ ಭವತಿ? ಸರ್ವಾಣೀಂದ್ರಿಯ ಕೃತ ಪಾಪಾನಿ ನಾ 
ಶಯತೀತಿ | ತೇನ ನಾಸೀ ಭವತೀತಿ ? ಕತಮಚ್ಚಾ ಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಂಭವತೀತಿ 9 
ಭ್ರೃವೋರ್ಫ್ರಾಣಸ್ಯಚಯಃ ಸಂಧಿಃ ಸಯೇಷ ದ್ವೆ 3 ಸಂಧಿಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿದ ಉಪಾಸತ ಇತಿ |! ಸೋಜವಿಮುಕ್ತ ಉಪಾಸ್ಕ ಇತಿ ! ಸೋ ವಿಮುಕ್ತಂ 
ಜ್ಞಾನಮಾಚಷ್ಟೇಯೋ ವೈ ತದೇತ ದೇವಂ 'ವೇಜೇತಿ || 


“ನಾನು ಹೇಗೆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅನಂತನೂ, ಅವ್ಯಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಿ ”? 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ನೀನು ಅವಿಮುಕ್ತನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು 
ಏಕೆಂದರೆ ಅನಂತನೂ, ಅವ್ಯಕ್ತನೂ, ಆದ ಆತ್ಮನು ಅವಿಮುಕ್ತನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ.” ಅತ್ರಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ “ಅವಿಮುಕ್ತನು ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ”? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ಅದು ವರುಣ ಮತ್ತು ಅಸಿ 
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ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ.'” ಅತ್ರಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ ""ವರುಣ ಮತ್ತು ಆಸಿ 
ಎಂಬವುಗಳು ಯಾವುದು'' ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ 5ರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. “"ಯಾವುದು 
ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮಾಡುವ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಅದು “"ಅಸಿ” 
ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮಾಡುವ ದೋಷ ಮತ್ತು ಲೋಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು 
“ವರುಣ ಅತ್ರಿಯ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ, “ಅದರ ಸ್ಟಾ ನವಾವುದು?* ““ಅದು ಕಣ್ಣು 
ರೆಪ್ಪೆಗಳ ಮತ್ತು ಮೂಗಿನ ಮದ್ಯದ ಕೂಡುವಿಕೆಯ ಸ ಸಳ.” ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ದೇವ 
ಲೋಕದ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೂ ಮೇಲಿನ ಲೋಕದ ಸಂಧಿ ಸ ಸ್ಥೆ ಛವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಯಾವ 
ದನ್ನು ಸಂಧ್ಯ ಎಂದು ಕರೆದು ಬ್ರಹ್ಮವಿದರು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅದೇ 
ಸಂಧಿಯಾಗುವ ಸ್ಥ ಛ್ರ ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ವಿಮುಕ್ತನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು.” ಹೀಗೆ 
ಯಾರು ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅವರು ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಅಥಹೈನಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಃ ಚಾರಿ ಚಾ ನಾಮೃ ತತ್ತ್ವಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ? 

Eh ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಫ್ಯ್ಯಃ ಶತರುದ್ರೀಯೇಣೇತಿ ಬಾ 

ಅಮೃತಸ್ಯ ನಾಮನೀಯಾನ | ಏಕೈರ್ಹವಾ ಅಮೃತೋಭವತೀತಿ | ಏವಮೇ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡು ತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮ ಓಚಾರಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ ““ಯಾವ ಮಂತ್ರೋ 
ಚಾ ರಣೆ ಇಂದಅಮ್ಭ ತತ್ವ ವನ್ನು ತಡ ಸಟಟ ಜ್ಞ ವಲ್ಕ ಏರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
“`ಅವ ತಮಯನ ಮ ಧೇಯ ನನ್ನ ಹೊಂದಿರುವ ಮತ್ತು ಅವ ತತ್ವ ವನ್ನು 
ಭಾ ""ಶತರುದ್ರೀಯ'' ವನ್ನು ಪುನಶ್ಚರಣೆಮಾಡಿ''. 


ಅಥ ಜನಕೋ ಹ ವೈದೇಹೋ ಯಾಜ ನವಲ್ಪ 3'ಮುಪ ಸಮೇತ್ಯೋವಾಚ-. 
ಭಗರ್ವ ಸನ್ಯಾಸಮನುಬ್ರೂಹೀತಿ | ಸಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯಬ್ರಹ್ಮೆಃ 
ಚರ್ಯಂ ಸಮಾಪ್ಯ ಗೃಹೀಭವೇತ್‌ | ಗೃಹೀಭೂತ್ವಾ ವನೀಭವೇತ್‌ | 
ವನೀಭೂತ್ವಾ ಪ್ರವುಜೇತ್‌ ಯದಿವೇತರಥಾ ಬ್ರಹೆ [ಚರ್ಯಾ ದೇವ ಪ್ರವು 
ಜೇತ್‌ ಗೃಹಾದ್ವಾ ನಾದ ಅಫಪುನರವುತೀವಾಕಿುತೀ ವಾಸ್ತಾತಕೋ 
ವಾಂಸ್ಥಾತಕೋ ವಾ ಉತ್ಪನ್ನಾಗ್ನಿರೆನಗ್ನಿಕೋ ವಾಯದಹರೇವ ವಿರಜೇತ್‌ 
ದಹಕೇವ ಪ್ರವುಜೇತ್‌ | ನ್ಯ ಕಸ ಪ್ರಾಜಾನತ್ಯಾಮೇವೇಷ್ಟಿಂ ಕುರ್ನಸ್ತಿ | 


ತದು ತಥಾ ನಕುರ್ಯಾತ್‌ i” ಅಗೆ ಯೀ ಮೇವಕುರ್ಯಾ ತ್‌ | ಅಗ್ಲಿರ್ಹ 
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ವ್ಸ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಮೇವೈತೆಯಾಕರೋತಿ | ತ್ರೈಥಾತವೀಯಾ ಮೇವ 
ಕುರ್ಯಾತ್‌ | ಏತ ಏವ ತ್ರಯೋ ಧಾತವೋ ಯದುತ ಸತ್ತ್ವಂ ರಜಸ್ತಮ 
ಇತಿ 1 ಆಯಕ್ರೇ ಯೋನಿ ರ್ಜುತ್ತಿಯೋ ಯತೋಜಾತೋ ಅರೋಚ ಥಾಃ | 
ತಂ ಜಾನನ್ನಗ್ನ ಆರೋಹಾಥಾನೋ ವರ್ಧಯಾರನಿಂ | ಇತ್ಯನೇನ ಮಂತ್ರೇ 
ಣಾಗ್ನಿ ಮಾ ಜಿಫೆ ಸತ್‌! ಏಷವಾ ಅಗ್ನೇರ್ಯೋ ನಿರ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಃ | ಪ್ರಾಣಂ 
ಗಚ್ಛ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯೇವ ಮೇವೈತದಾಹೆ! ಗ್ರಾಮಾದಗ್ಲಿ ಮಾಹೃತ್ಯ ಪೂರ್ವ 
ವದಗ್ನಿ ಮಾಜಿಫ್ರೇತ್‌ | ಯದ್ಯಗ್ನಿಂ ನ ವಿಂದೇ ದಪ್ಸುಜುಹುಯಾತ್‌ | 
ಆಪೋನೈ ಸರ್ವಾ ದೇವತಾಃ | ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವತೇಭ್ಯೊ ಜುಹೋಮಿ | 
ಶೈತ್ರೋ ಧೃತ್ಯ, ಪ್ರಾಶ್ನೀಯಾತ್ಸಾಜ್ಯಂ ಹೆ ನಿರನಾಮಯಂ | ಮೋಕ್ಷ 
ಮ್ರ ಸ್ರ್ರಯ್ಯೇವಂ ವಿಂಡೇತ್‌ | ತದ್ಬಹ್ಮೆ ತೆಡು ಪಾಸಿತನ್ನಂ | ಏವಮೇ 


ವೈತದ್ಭಗರ್ವಾ ಇತಿವೈ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಂ || ೫ || 


ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿದೇಹರಾಜನಾದ ಜನಕನು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕೇಳು 
ತ್ತಾನೆ ; "ಭಗವಂತನೇ ನನಗೆ ಸಂನ್ಯಾಸ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿರಿ”. ಆಗ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. “ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವುತವನ್ನು 
ಪೂರೈಸಿ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದ ತರುವಾಯ 
ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ವಾನಪ್ರಸ್ಮಾಶ್ರಮದ ತರುವಾಯ 
ಸರ್ವಸಂಗ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದಲ್ಲದೆ ಸಕಾಲ ಸಂಯೋಗವಾದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ, ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮದಿಂದ ಅಥವಾ ವಾನ ಪ್ರಸ್ಥಾ ಶ್ರಮದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಸ್ನಾತಕ ವ್ರತವನ್ನು ಮುಗಿಸಿರಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಮುಗಿಸದಿರಲಿ ; 
ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಮಾಡಿರಲಿ ಯಾ ಮಾಡದೇ ಇರಲಿ ; ಕೊನೆಗೆ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ವಗಿಸಿರಲಿ ಅಥವ ಮುಗಿಸದೆ ಇರಲಿ ಸರ್ವಸಂಗ ಪರಿತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ದಿನದಿಂದ ಸಂನ್ಯಾಸ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಕೆಲವರು ಪಾ ೨,ಹಾಪತ್ಯಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಆ ಹವನೀಯಾಗ್ಸಿ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಜೀವ. ಅಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನುಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ ; 
ಅಧವ ಪ್ರಾಣನ ಸ್ವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ತರುವಾಯ ಅವನು 
“ತ್ರೈಥಾತವೀಯ” ಯಾಗವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ತ್ರಿಗುಣಗಳಾದ 
ಸತ್ವ, ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮೋಗ:ಣಗಳನ್ನು ಆಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪಚನಮಾಡಿದಂತಾಗು 
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ವನ್ನು ಆಘಫ್ರಾಣಿಸಬೇಕು. “ಅಯಕ್ರೇ ಯೋನಿರ್ಯತ್ಹ್ವಿಯೋ ಯತೋಜಾತೊ 
ಅರೋಚ ಥಾಃ। ತಂಜಾನನ್ನಗ್ನ ಆರೋಡಾಥಾನೋ ವರ್ಧಯಾರಮಿಂ” 
ಯಾರು ಪ್ರಾಣನೋ ಅವನ ಮೂಲ “ಅಗ್ನಿ ೫. ಇಂತಹ ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಲಾರದವನು ತಾನು ನೆಲಸಿರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದ ಹ 
ಹಳ್ಳಿ ಯ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಮನೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ತಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಿಸಬೇಕು. ಈ ಅಗ್ನಿಯೂ ಅವನಿಗೆ 
ದೊರಕದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ -ನೀರಿನಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಮ ಸರಕು ಬಜ ಏಕೆಂದರೆ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದೈವಗಳೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. ಮಂತ್ರವನ್ನು: ಚ್ಚರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಮ 
ಮಾಡಿದ ಫಡ ತುಪ್ಪದಿಂದ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಬೇಕು. ಈ ರಕ್ಷೆಯು 
ಎಲ್ಲ ಈತಿ ಭಾದೆಗಳೆನ್ನೂ ತೊಲಗಿಸುವ ಕಾರಣ ತನ್ನ ಮೋಕ್ಷದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಪ್ರಣವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಮೂರು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವಂತೆ 
ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಮ, ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನೆ.” ಆಗ ಜನಕನು 
“ಇದು ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ. ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯ್ಯರೇ ನಿಮಗೆ ವಂದನೆಗಳು” ಎಂದನು. 


ಅಥಹೈ ನ ಮತ್ತಿಃ $ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಯಾಜ ನ್ಹವಲ್ಕ ಕ್ರ-ಸ್ಫ ಚ್ಛಾನಿತ್ವಾ ಯಾಜ್ಞ ಸ್ಹವಲ್ಲಾ ) 
ಯಜ್ಞಾ (ಪ ಸ ಕಥಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇತಿ | ಸಡೋವಾಚ ಯಾಜ ವಲ್ಯ್ಯಃ | 
ಇದ ಸೇ ವಾಸ್ಯ ತದ್ಯಷೊ ಬೀಪವೀತಂ ಯ ಶ್ಯಾನ ಶಾ, ;'ಹಮ್ಯ ಅಧಂ 
ವಿಧಿಃ ಹ ಪ್ರವ್ರಾಜಿನಾಂ। ವೀರಾಧ್ಯ, ನೇ ವಾ ನಾಶಕೇವಾ ಪಾಂ ಸ ಕ್ರವೇಶೋಸಾಂಗ್ನಿ 

ಪ್ರವೇಶೋವಾ ಮಹಾಪ್ರಸ್ತ್ಹಾ ತವಾ | ಅಥ ಪರಿವಾ ್ರಡ್ವಿವರ್ಣವಾಸಾಮುಂ 
ಡೋಂನರಿಗ್ರಹೇಃ ಶುಚಿರಪ್ರೋಹೀ ಚಿ ಬತ್ತಾ ನೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಭೂಯ ಭವತಿ! ಯದ್ಯಾ 
ತುರಃ ಸ್ಯಾನ್ಮನಸಾವಾಜಾವಾ ಸಂಸ್ಯಸೇತ್‌ | ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಹಾನು 
ವಿತ್ಮಸೆ ಸೇಕ್ಸ ತಿ ಸಂನ್ಯಾಸೀಬ್ರ ಹ್ಮ ವಿದಿತ | ಏವಮೇನೈಷ ಭಗವನ್‌ | ಇತಿವೈ 
ಯಾಜ್ಞ i) ಕ sl all 


ಹ ಅತ್ರಿಯು ಯಾಜ ಸ್ಲವಲ್ಯ್ಯನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ ; “ಯಜ್ಞೋಪವೀತ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದೆ ಇರುವವನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆಯೇ?» 
ಯಾ ಸ್ಲವಲ್ಯ್ಯರು. ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. *"ಯಾರು ಆತ ಶುದ್ದಿ ಇಂದ ಆಚಮನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಸರ್ವಸಂಗ ಪರಿತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಗುತ್ತಾ ರೆ. ಯಾರಿಗೆ 
೨೦೯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜಿಹಾಸೆ ಹುಟಿ ಕ್ಟೈದಾಗ್ಯೂ ಸಂನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅರ್ಹತೆ ಇಲ್ಲದವರು ಈ 
ಕೆಳಗೆ ಕಂಡಂತೆ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಸದು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಭೈ ರ್ಯದಿಂದ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತ ಮಡಿದು ವೀರಸೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು ; ಆಮರಣಾಂತ | 


43 


ಉಪವಾಸ ಮಾಡಬಹ:ದು ; ಜಲಪ್ರವೇಶ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶವನ್ನು ತ್ರಿಕರಣ 
ಶುದ್ಧಿ ಇಂದ ನೆರವೇರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಯಾಗಬಹುದು. ಸಾಯುವ ಪರ್ಯಂತ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಅಂತ್ಯವಾಗಬಹುದು ; ಕಾಷಾಯವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಮುಂಡನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪರಿವ್ರಾಜಕನ ಹಾಗೆ ಏನನ್ನೂ ಹೊಂದಿರದೆ, ಶುಚಿಯಾ 


ಗಿಯೂ. ದ್ವೆಷ್ಟಾಸೂಯೆಗಳಿಲ್ಲದೆಯೂ, ಭಿಕ್ಷಾನ್ನದಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತ, ಮರಣವಾ 


ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಕಾಯಾ, ವಾಚಾ, 
ಮನಸಾ, ಮೌನವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಲೂಬಹುದು. ಆರೋಸ್ಯ ದೃಢ 
ಕಾಯರಾದವರು ಈ ರೀತಿ ಆಚರಿಸಬಾರದ.. ಅಂತಹ ಪರಿತ್ಯಾಗಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಅರಿಯಬಲ್ಲರು” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


ತತ್ರ ಸರಮಹಂಸಾನಾಮ ಸಂವರ್ತಕಾರುಣೆ ಶ್ವೇತಕೇತು, ದುರ್ವಾಸ, ಖುಭು, 
ನಿಧಾದ, ಜಡಭರತ, ದತ್ತಾತ್ರೇಯ, ರೈವತಕ, ಪ್ರಭೃತೆಯೊ 5ವ್ಯಕ್ತಲಿಂಗಾ, 
$ವ್ಯಕ್ತಾಚಾರಾ, ತನುನ್ಮತ್ತಾ, ಉನ್ಮತ್ತವದಾಚರನ್ತಃ | ತ್ರಿದಂಡ ಕಮಂಡು 
ಲಂ, ಶಿಕ್ಯಂ, ಪಾತ್ರಂ, ಜಲಪನಿತ್ರಂ, ಶಿಖಾಯಜ್ಞೋಪವೀತೆಂ, ಚೀತ್ಯೇತ 
ತ್ಸರ್ವಂಭೂಃ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಪ್ಪು ಪರಿತ್ಯಜ್ಯಾತ್ಮಾನ ಮರಿ ಚ್ಛೇತ್‌ | ಯಥಾಜಾತ 
ರೂಪಧರೋ, ನಿದ ರಂದೊ ಶ್‌ ನಿಷ್ಪರಿಗ್ರಹೆಃ ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮೆಮಾರ್ಗೇ ಸಂಯ 
ಕೃಂಸನ್ನ, ಶುದ್ಧ ಮಾನಸಃ ಪ್ರಾಣಸಂಧಾರಣಾರ್ಥಂ  ಯಹಥೋಕ, ಕಾಲೇ 
ವಿಮುಕ್ತ್ಯೋ ಭೃ ಕ್ಷಮಾಚರನ್‌ ಉದರ ಪಾತ್ರೇಣ ಲಾಭಾಲಾಭೌ ಸಮೌಕೃತ್ವಾ 
ಶೂನ್ಯಾಗಾರ ದೇವಗೃಹೆ ತೃಣಕೂಟ ವಲ್ಮೀಕ ವೃ ಕಮೂಲ ಕುಲಾಶಾಲ ಅಗಿ 
ಹೋತ್ರ ಶಾಲಾ ನದೀಪುಲಿ ನ ಗಿರಿಕುಹರ ಕಂದರ ತೋಟರ ನಿರ್ಜನ ಸ್ಥಂಡಿಲೇಷ ಸ 
ನಿಕೇನ ವಾಸ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನೋ ನಿರ್ಮಮಃ ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನ ಪರಾಯಣೋ *ಧ್ಯಾತ್ಮ 
ನಿಷ್ಟೋ ೂಶುಭಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲನಪರಃ ಸಂನ್ಲಾಸೇನ ದೇಹತ್ಯಾಗಂ ಕರೋತಿ 
ಸ ಪರಮಹಂಸೋನಾಮ ಸ ಸರಮಹೆಂಸೋನಾಮೇತ | ೭॥ 
ಸಂವರ್ಶಕ, ಆರುಣಿ, ಶ್ವೇತಕೇತು, ದೂರ್ವಾಸ, ಯಭು, ನಿದಾಧ, ಜಡಭರತ, 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯ, ರೈವತಕ, ಮತ್ತು ಕೆಲವರು ಪಂಮಹಂಸರು. ಅವರುಗಳು 
ಅವ್ಯಕ್ತ ಲಿಂಗಿಗಳೂ ವ್ಯಕ್ತಾಚಾರರೂ ಆಗಿದ್ದು ಅವರು ತಮ್ಮ ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ 
ಉನ್ಮತ್ತರಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಉನ್ಮತ್ತರಂತೆ ಇತರರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಇದ್ದರು. ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ತ್ರಿದಂಡ ಕಮಂಡಲುಗಳನ್ನೂ, ಶಿಖೆ ಮತ್ತು 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ “ಭೂ ರ್ಭುವಃ ಸುವಃ» ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿ ಸುತ್ತಾ 
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ಜಲದಲ್ಲಿ ಅಘಣ್ಯಪುದಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ. ತಮ್ಮ ಆತ್ಮ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಹೇಗೆ ಇದ್ದರೋಹಾಗೆ, ದಿಗಂಬರರಾಗಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ಸಂಕೋಚಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಪರಿಗ್ರಾಹ್ಯರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಿಸುತ್ತ ಶುದ್ದ 
ಮನಸ್ಕರಾಗಿ, ಜಿತ ಆತ್ಮರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಉಳಿವಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ತಮ್ಮ ಉದರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವ ನಿಮಿತ್ತ ನಿಯುಕ್ತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕೆಲವೇ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಯಮ್ಮು ಬೇಡುತ್ತ, ಲಾಭನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸರಿಸಮವಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತ, 
ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮನೆಗಳು, ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳು, ಗಿಡ ಪೊದೆಗಳು, ಹುತ್ತಗಳು, ಮರದ 
ಬುಡಗಳು, ಕುಂಬಾರ ಗೃಹಗಳು, ಯಾಗ ಶಾಲೆಗಳು, ಮಳಲ ದಂಡೆಗಳು, ಬೆಟ್ಟ 
ಗುಡ್ಡಗಳು, ಗವಿಗಳು, ಪೊಟ್ಟರೆಗಳು, ಮರಳ ಕಾಡುಗಳು, ಇವಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತ, 
ಆರ್ಜನೆಯ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಗ್ರಾಹಿಗಳಾಗಿ, ಸದಾ 
ತಪೋನಿರತರಾಗಿ,  ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿಷ್ಟರಾಗಿ, ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮ ನಿರ್ಮೂಲದಾಗಿ, 
ಸಂವ್ಯಾಸದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಪರಮಹಂಸರೆಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಪರವ 
ಹಂಸರಾಗಿ ಅಳಿದರು. 


ಓಂಕಾರಶ್ಚಾಥಶಬ್ದಶ್ಚ ದ್ವಾನೇದೌಬ್ರಹ್ಮೆಣಾಃಪುರಾ | 
ಕಂಠಂಭಿತ್ವಾ ವಿನಿರ್ಯಾತ ತಸ್ಮಾನ್ಮಾಂಗಳಿಕಾಉಭೌ [| 


ಸಮಾಪ್ತಂ 


ಓಂ ಅಥ ಕೌಷೀತಕೀ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪ್ರಾರಂಭಃ 


ಪ್ರಥಮೋದ್ಯಾಯುಃ 
ಓಂ ಯಶ್ಛಂದಸಾಮೃಷಭೋ ವಿಶ್ವರೂಪಃ | ಛಂದೋಭ್ಯೊ ೇದ್ಯ 
ಮೃ ತಾತ್ಸಂಬಭೂವ | ಸಮೇಂದೊ ವತ ಷ್ಟ. ಹೋತು | 
ಅನ್ನು ತಸ್ಯ ದೇವಧಾರಣೋ ಹ ಕರೀಕಂಮೇವಿಚ 
BE ಜಿಹ್ಹಾಮೇ ಮಧುಮುತ್ತಮಾ | ೬೭ ಕ್ರಿ 
ವಿಶ್ಚವಂ | ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕೋಶೋಂಸಿಮೇಧಯಾ ಪಿಹಿತಃ | ಶೃತಂ 
ಮೇಗೋಪಾಯೆ |! ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ || 


ಚಿತ್ರೋಹನೈಗಾರ್ಗಾಾಯಣಿರ್ಯಕ್ಷಮಾಣ ಆರುಣಿಂವವ್ರೇ | ಸೆಹಪುತ್ರಂ 
ಶ್ರೀತಕೇತುಂ ಪ್ರೆಜಿಘಾಯಯಾಜಯೇತಿ ತಂಹಾಭ್ಯಾಗತಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ-- 
ಗೌತಮಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಸ್ತಿ, ಸವೃತಂ ಲೋಕೇಯರ್ಸ್ಮಿ ಮಾಧಾಸ್ಯಾಮಿ, ಅನ 
ತಮೋ ವಾದಾ ತಸ್ಯ, ಸಾ|| | ಸಹೋವಾಚ-ನಾಹಮೇತಶ 
ದ್ದೆ ೀದ | ಹನ್ನಾ ಚಾರ್ಯಂ ಪ ಸಚ್ಚಾ ನೀತಿ | ಸೆಹೆಪಿತರ ಮಾಸಾದ್ಯ ಸ ಈ 
ಇತೇತಿಮಾಸ್ರಾಕ್ಷಿ (ತ್‌ ಕಥಂ ಪ ಪ್ರತಿಬ್ರವಾಣೀತಿ! ಸಹೋವಾಚ ಅಹಮತೆ 
ತನ್ನ ವೇದ i ವಯಂ ಸಾ ಧ್ಯಾಯ ಮಧೀತ್ಯಹ ಹರಾ ಹಾಳ 
ಪರೇದದಾತಿ | ಹ್ಯೈಭೌ ಗಮಿಷ್ಯಾವ ಇತಿ | ಸಹಸಮಿತ್ಯಾಣಿಶ್ಚಿತ. ತ.೦ 
ಗಾರ್ಗಾಾಯೆಣಿಂ ಕ. ಮ ಉಪಾಯಾನೀತಿ | ತಂಹೋವಾಚ-ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಹೋಸಿ ಗೌತಮಯೋ ನಮಾನಮುಪಾಗಾಃ | ಏಹಿವೈ ೇವಶ್ವಾಜ ಸಿ ಸಯಿಷ್ಯಾ 
ಮೀತಿ [ll 
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ಚಿತ್ರಗಾರ್ಗಾಯಣಿಯು ಯಾಗ ಒಂದನ್ನು ಮಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಆರುಣಿಯನ್ನು 
ಅಧ್ಹರ್ಯುವಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದನು. ತರುವಾಯ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಶ್ಶೇತ ಕೇತುವನ್ನು 
“ನೀನು ಯಜ್ಞ ಮಾಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಗೌತಮ ಪುತ್ರನು ಬಂದ 
ತರುವಾಯ ಅವನನ್ನು ಕೇಳಿದನು “ಓ ಗೌತಮ ಪುತ್ರನೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಏಕಾಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿಡುವ ಯಾವುದಾದರೂ ಗೌಪ್ಯ ಸ್ಥಳವಿದೆಯೇ ? ಅಥವಾ ನನ್ನನ್ನು 
ಅಂಥಹ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಡಲು ಬೇರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಮಾರ್ಗವಿದೆಯೇ ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, “ನನಗೆ ಇದು ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯದು. ಆದರೂ 
ಗುರುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ.” ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. “ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಮೇಲ್ಕಂಡಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಹೇಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲಿ?” 
ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ “ನನಗೂ ಈ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಯದು. ನಾವು ಅವರ ಬಳಿಗೇ 
ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ತೆರಳಿ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವೇದಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರಿಂದ ದತ್ತ 
ವಾಗುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯೋಣ. ಬಾ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಹೋಗೋಣ." ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಕೈಲಿ ಸಮಿಧೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಚಿತ್ರಗಾರ್ಗಾ 
ಯಣಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ “ನಾವು ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬರಬಹುದೇ ?” ಆಗ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ “ಓ ಗೌತಮ ನೀವು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅರ್ಜ್ಹೆನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮೋಸ 
ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಬಾ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುತ್ತೇನೆ.” 


ಸಹೋವಾಚ-ಎಏವೈ ಕೇ ಚಾಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ಪ್ರಯಂತಿ | ಚಂದ್ರಮ ಸಮೇ 
ವತೇ ಸರ್ವೇಗಚ್ಚನ್ತಿ | ತೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣೈಃ ಪೂರ್ವಸನ್ಷ ಆಪ್ಯಾಯತೇ , 
ತಾನ ಸರಾನಕ್ಷೇಣ ಪ್ರಜನಯತಿ | ಏಶದ್ದೆ ಪ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯದ್ಧಾ ರಂ 
ಯಚ್ಚಂದ್ರಮಾಃ | ತಯಃ ಪ್ರತ್ಯಾಃ ತಮತಿ ಸೃಜತೇ | ಅಥಯ ಏನಂ ನ 
ಪ್ರತ್ಯಾಹೆತಮಿಹ ವೃಷ್ಟಿರ್ಭೂತ್ವಾ ವರ್ಷತಿ | ಸಇಹ ಕೀಟೋ ವಾ ಸತಂ 
ಗೋವಾ ಶಕುನಿರ್ವಾ, ಶಾರ್ಡ್ದೂಲೋ ವಾ ಸಿಂಹೋವಾ ಮತ್ಪೋವಾ 
ಸರಶ್ಚಾವಾ ಪುರುಷೋವಾ$ನ್ಯೋವೈ ತೇಷು ಸ್ಥಾ ನೇಷು ಪ್ರತ್ಯಾಜಾಯತೇ | 
ಯಥಾ ಕರ್ಮ ಯಥಾ ವಿದ್ಯಂ |! ತಮಾಗತಂ ಸೃಚ್ಛತಿ-ಕೋಸೀತಿ | 
ತಂಪ್ರತಿ ಬ್ರೂಯಾತ್‌- ವಿಚಕ್ಷಣಾ ದೃತವೋರೇತ ಆವೃತಂ -ಪಂಚೆದಶಾಶ್‌ 
ಪ್ರಮೂರ್ತಾತ್‌ ನಿತ್ರ್ಯವತಃ ತಸ್ಮಾಪುಂಸಿ ಕತರ್ಯರೇಯ ದ್ವಸೂಪುಂಸಾಂ 
ಕರ್ತಾ ಮಾತರಿ ಮಾನಿಹಿಕ್ತ | ಸಜಾಯ ಉಪಜಾಯ ಮಾನೋ ದ್ವಾದಶ 
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ತ್ರಯೋದಶ ಉಪಮಾಸೋ ದ್ವಾದಶ ತ್ರ ತ್ರಯೋದಶೇನ ಪಿತ್ರಾಸಂ ತದಿ 
ಪ್ರತಿತದ್ದಿ ದೇಹೆಂ | ತನ್ನಃ ಯತುಷೋ ಧಮ ತ ಸತ್ಯವ ಆಭನದೆಂ | 


ಸ 


ಖೀ 
ಶ್‌ (ಈ 
ಸತ್ಯೇನ "3ನ ತಪಸಾ ಯತು ರೆಸ್ಮಿ | ಅರ್ತವೋಸ್ಮಿ | ಕೋಸಿ | ತ್ತಮ 
ಸೀತಿ ತಪತಿ ಸೃಜತೇ || ೨ | 


ಕಿ 


ತರುವಾಯ ಆತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;. “ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳುವವರು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಚೆಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವಾರ್ಧದ ಶುಕ್ಷ ಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನು ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಉತ್ತರಾ 
ರ್ಧದ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಾಣಗಳು ಪುನರ್ಜನಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಚಂದ್ರನು 
ಸ್ವ ೫೬. ಲೋಕದ ಬಾಗಿಲಿನಂತಿದ್ದಾನೆ. ಯಾರು ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸು 
ವರೋ ಅವರು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಯಾರು ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ WER ಮಳೆಯಾಗಿ ಬದಲಾವಣೆ 
ಹೊಂದಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಳೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇ್ಲಾವೇ ಕೀಟಗಳಾಗಿ, 
ಪತಂಗಗಳಾಗಿ, ಮೀನಾಗಿ, ಪಕ್ಷಿಯಾಗಿ, ಸಿಂಹವಾಗಿ, ಕರಡಿಯಾಗಿ, ಹಾವಾಗಿ, 
ಹುಲಿಯಾಗಿ, ಮಾನವನಾಗಿ, ಅಥವಾ ಬೇರಾವ ರೂಪದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಈಗಿನ 
ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಬೇರೊಂದು ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರವರ ಪೂರ್ವ ಕರ್ಮಕಿ 
ತಕ್ಕ ಂತೆ ಪುನರ್ಜನಿನುತ್ತಾರೆ. ಅವರವರ” ಜಾ ನ್ಲ್ಲಿ ನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪುನರ್ಜನಿಸಿದಾನ 
ಅವನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ “ನೀನು ಯಾರು ?” ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು “ಅದ್ಭು ತ 
ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ಹೇ ಯತುಗಳೇ ನಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳು ಹದಿನೈದು ತಲಾಂತರಗಳಿಂದ 
ಸಂಗ್ರ:ಹಿಸಿಕೊಂಡ ಅಂಕುರಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆದು ಬೇರೊಬ್ಬ 
ಮಾನವನಿಂದ ತಾಯಿಯೊಬ್ಬಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 3, ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆಮೇಲೆ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಥವ ಹದಿಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತಂದೆಯ ಸಂಯೋಗ 
ದಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಸಂಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹನ್ನೆರಡು ಅಥವಾ ಹದಿಮೂರನೆಯ 
ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಓ ಯತುಗಳೇ ಈ ನಿಜತ್ವವನ್ನೂ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಮೌಲ್ಯವನ್ನೂ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಅಮ್ಭತಸನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ. ನಾನು 
ಯತುವಿನಂತಿದ್ವೇನೆ. ಯತುವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಇದ್ದೇನೆ.” ಆಗ ಉಯಷಿಯು 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. “ನೀನು ಯಾರು?” “ನೀನೇ ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಅವನ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸ ಏತಂ ದೇವಯಾನಂ ಪಂಥಾನ ಮಾಸದ್ಯಾಗ್ಗಿ ಲೋಕಮಾಗಚ್ಛತಿ | 
ಸವಾಯುಲೋಕಂ | ಸ ಆದಿತ್ಯಲೋಕಂ | ಸ ವರುಣಲೋಕಂ | ಸೆ ಇಂದ್ರ 
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ಲೋಕಂ | ಸೆಪ್ರಜಾಸತಿಲೋಕಂ | ಸೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ | ತಸ್ಯಹೆವಾ 
ಖಿ ‘ ಡಾ “ದೆ ಗಲ ಇದೆ © 
ಏತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕ್ಯಸ್ಯಾರೋಹ್ರದಃ ಮುಹೊರ್ತಾಯೇಷ್ಟಿಹಾಃ | 


ನಿಜರಾನದೀ | ಇಲ್ಯೋವೃಕ್ಸಾಃ ಸಾಲಜ್ಯಂ ಸಂಸ್ಥಾನೆಂ |. ಅಪರಾಜಿತ 
ಮಾಯತನಂ | ಇಂದ್ರಜಾಪತಿದ್ವಾರಗೋಪೌ | ವಿಭುಪ್ರಮಿತಂ | ವಿಚ 
ಕಣಾ$6ಸಂದೀ | ಅಮಿತೌಜಾಃ ಪರ್ಯಂಕಃ | ಪ್ರಿಯಾಚಮಾನಸೀ | ಪ್ರತಿ 


ರೂಪಾಚ ಚಾಕ್ಷುಹೀ | ಪುಷ್ಪಾಣ್ಯಾವಯತೋ ವೈರಾಜಗಾನಿ | ಅಂಬಾ 


ಶ್ವಾಂಬಾಯ ವೀಶ್ಚಾಪ್ಸರಸಃ | ಅಂಬಯಾನದ್ಯಃ | ತಮಿತ್ವಂನಿದಾಗಚ್ಛ ತಿ | 
ತಂಬ್ರಹ್ಕಾಂsಹಾಭಿಧಾವತ ಮಮ ಯಶಸಾ ವಿಜರಾಂ ವಾ ಅಯಂ ನದೀಂ 
ಪ್ರಾಷತ್‌ | ನ ವಾ ಅಯಂಜರೆಯಿಷ್ಯ ತೀತಿ llall 


ದೇವಯಾನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವನು ಅಗ್ನಿಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ವಾಯುಲೋಕಕ್ಕೂ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಆದಿತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ, ಅಲ್ಲಿಂದ ವರುಣ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೂ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿಲೋಕಕ್ಕೂ, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೂ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು 
"ಅರಾ' ಎಂಬ ಹ್ರದವನ್ನು, "ಏಕ್ಷಿಹಾ' ಎಂಬ ಘಳಿಗೆಗಳನ್ನೂ, ವಿರಜಾ” ಎಂಬ 
ನದಿಯನ್ನೂ, "ಇಲ್ಯಾ” ಎಂಬ ವೃಕ್ಷವನ್ನೂ, " ಸಾಲಜ್ಯ' ಎಂಬ ಸಂಸ್ಥಾನವನೂ ಸ 
“ಅಪರಾಜಿತಾ” ಎಂಬ ನಿವಾಸವನ್ನೂ, ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದ ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಪ್ರಾ 
ಪತಿಗಳನ್ನು, "ವಿಭು' ಎಂಬ ನಡು ಮನೆಯನ್ನೂ, "ವಿಚಕ್ಷಣೆ' ಎಂಬ ಸಿಂಹಾಸನ 
ವನ್ನೂ, “ಅಮಿತೌಜಸ'ವೆಂಬ ಪರ್ಯಂಕಗಳನ್ನೂ, ಮಾನಸಿ ಎಂಬ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನೂೂ 
ಚಾಕ್ಷುಸೀ ಎಂಬ ಅದರ ಪ್ರತಿರೂಪವನ್ನೂ, ಇವೆರಡೂ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನು ಹೆಣೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಾತೃಗಳು, ದಾದಿಯರು, ಅಪ್ಸರಸೆಯರೂ, ಅಂಬಾ 
ಎಂಬ ನದಿಯೂ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಅರಿತುಕೊಂಡವನು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮುಂದೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
“ನಾನು ನನ್ನ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿ ಅಜರಾ ನದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದೆ” ಆಗ ಅವನು 
ವೃದ್ಧಾಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


ತಂ ಪಂಚಶತಾನ್ಯಪ್ಪರೆಸಾಂ ಪ್ರತಿಯನ್ಲಿ | ಶತಂ ಚೂರ್ಣ ಹೆಸ್ತಾಃ | ಶತಂ 
ವಾಸೋ ಹಸ್ತಾಃ | ಶತಂಫಲ ಹೆಸ್ತಾಃ | ಶತಮಾಂಜನ ಹಸ್ತಾಃ | ಶತಂ 
ಮಾಲ್ಯ ಹೆಸ್ತಾಃ | ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಲಂಕಾರೇಣಾಲಂಕುರ್ವನ್ಲಿ | ಸ ಬ್ರಹಾ 
ಲಂಕಾರೇಣಾಲಂಕೃತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ದ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಳಿಪ್ರೈತಿ! ಸ ಆಗಚ್ಛತ್ಯಾರಂ 
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ಹ್ರದೆಂ |! ತಂ ಮನಸಾ ಅತ್ಯೋತೀ | ತಮಿತ್ವಾ ಸಂಪ್ರತಿನಿಡೋ ಮಜ ಕ 
ಸ ಆಗಚ್ಛತಿ | ಖಾ ಯೇಸ್ಟಿಹಾನ್‌ | ತೇಂಸ್ಮಾದ ಪದ ವಕ್ರ ; 
ಸ ಆಗಚ್ಛತಿ | ನಿಜರಾಂ ನದೀಂತಾಂ ಮನ ನಸೈವಾತ್ಯೇತಿ | ತತ್ಸು ಕೆ ತ ದುಷ್ಭೃತೇ 


ಧುನುತೇ | ತಸ್ಯಪ್ರಿಯಾಜ್ಞ್ಞಾತಯಃ ಸುಕೃತ ಮಯ ” ಅಪಿಯಾ 
ದುಷ್ಕೃತಂ । ತದ್ಯಥಾರಥೇ ನಘಾತೆಯನ್‌ ರಥಚಕ್ರೇ ಪರ್ಯನೇಷೇತ | 
ಏವಮಹೋರಾತ್ರೇ ಪರ್ಯನೇಕತೇ | ಏವಂ ಸುಕೃತ ದುಷ ತೇ ಸರ್ವಾಣಿಚ 
ದ್ರಂದ್ವಾನಿ | ಸಎಷವಿಸುಕ್ಸ ತೋ ನಿಮಸ್ಭೃತೋ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮೆನಿ ವಿದ್ವಾ ಬ)ಹೆ ಸ 
ವಾಭಿಪ್ರೈತಿ ೪1 
ಐದು ಹ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ನೂರು 
ಮಂದಿ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣಗಳನ್ನೂ, ನೂರು ಮಂದಿ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಸ:ಗಂಧ 
ತಾಕತ್‌ ಟು ಮಂದಿ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ಪಹಾರಗಳನ್ನೂ, ನೂರು 
ಮಂದಿ ತಮ್ಮ ಕ್ಫೈ ಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರಾಭರಃ ಇಗಳನ್ನೂ., ನೂರು ಮಂದಿ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುಗಂಧ ಪುಡಿಗಳನ್ನೂ ತಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ೬41 ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಆವ್ಲೇೆವುಗಳಿಂದ 
ತಕ್ಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಳಿಗೇ 
ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಅರಾ ಎಂಬ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ನ. ಮತ್ತು ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ ಮನಸಿನಿಂದಲೇ ದಾಟುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಅರಿತವರು ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ತರುವಾಯ ಅವನು "ಏಷ್ಟಿಹಾ" ಎಂಬ 
ಘಳಿಗೆಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಅವನಿಂದೆ ಪಲಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಅವನು ವಿರಜಾ ನದಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ದಾಟು 
ತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ತನ್ನ ಪುಣ್ಯಫಲಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮತ್ತು ವಾಪಫಲಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿವೃತ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಪ್ರಿಯಜ್ಞ್ಲಾತಿಗಳು ಅವನ ಸುಕೃತದ ಕಡೆಗೆ 
ಈ ಕಿತ] ಮತ್ತು ಅಪ್ರಿಯರು ದುಷ ಪ್ರುತ್ಯಗಳ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ತರುವಾಯ ಅವರಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲ್ಪಡದೆ ರಥದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಎರಡು 
ಚಕ್ರಗಳ ಕಡೆಗೂ ನೋಡುತ್ತ ರಧವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದಿವಾ ರಾತ್ರೆ 
ಗಳ ಕಡೆಗೂ, ಪುಣ್ಯ ಪಾಪ ಕರ್ಮಗಳ ಕಡೆಗೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ದ್ವಂದ್ವ ಗುಣಗಳ 
ಕಡೆಗೂ ವೀಕ್ಷಿಸ'ತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಾನೆ. 


ಸ ಆಗಚ್ಛ ತೀಲ್ಯ ವೃಕ್ಷಂ! ತಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ. ಗಂಧಃ ಪ್ರವಿಶತಿ | ತ್ರೆ 


ಸಲ 
ಸಾಲಜ್ಯಂ ಸೆಂಸಾ ಸ್ಥಾನ 7 ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ರೆಸಃ ಪ್ರವಿಶತಿ | ಸ ಆಗಚ್ಛತ್ಯ ಪರಾಜಿತ 
7 


Uo 
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ಮಾಯತನಂ | ತ ೦ ಬ್ರಹ್ಮೆತೆ ಜಾಃ ಪ್ರವಿಶತಿ | ಸೆ ಆಗಚ್ಛ ತೀಂದ್ರ ಪ್ರೆಜಾಪತೀ 
ಜ್ನ ತೆ | ತಾವಸಾ 


ದವದ್ರವತಃ ! ಸ ಆಗಚ್ಛತಿ. ವಿಭುಪ್ರಾಮಿತಂ | 

ತಂ ಬ್ಬ ಹ್ಮ್ನ ಯಶಃ ಪ್ರವಿಶತಿ ಸ ಆಗಚ್ಛತಿ | ವಿಚಕ್ಷಣಾ ಮಾಸಂ ದೀಂ 
ಬೃ ಚ rfid ತರೇ ಸಾ ಮನೀ ಪೂರ್ವೌಪಾದ್ವೌ | ಶ್ಕಿತ ನೌಧ ಸೇರೌನತೌ 
ವೈರೂಪ ವೈ ವಮೆ.ರಾಜೇ ಅನೂಚ್ಯೇ | ಶಾಕ್ಸೃ ರ ರೈವತೇ ತಿರಶ್ಚಿ ಲ್ಲ | ಸಾಪ್ರಜ್ಞಾ | 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಬ ವಿಪಶ್ನತಿ ತೆ ಸ ಆಗಚ್ಛತ್ಯಾಮಿ ತಾಟು ಪರ್ಯಂಕು | 
ಸ ಪ್ರಾಣಃ | ತಸ್ಯ ಭೂತಂ ಭವಿಷ್ಯಶ್ಚೆ ಪೂರ್ವೌಪಾದೌ | ಶ್ರೀ ಶ್ರೇರಾಂ ಚಾ 
ಪರೌ | ಬೃಹೆದ್ರಥಂತರೇ ಅನೂಡ್ಯೇ |. ಭದ್ರಯಜ್ಞಾ ಸ ಸ್ಲೀಯೇ 
ಶೀರ್ಷಣ್ಯೇ | 'ಯಚೆ್ಸ ಸಾಮಾನಿಚ ಪ್ರಾಚೀನಾ ತಾನಾನಿ | ಯಜ`ಂಹಿತಿ 
ರಶ್ಚೀನಾನಿ | ಸೋಮಾಂಶವ ಉಪಸ್ತರಣಂ | ಉದ್ದೀಥ ಉಪಶ್ರೀಃ | 


ಶ್ರೀರುಪಬರ್ಹೆಣಂ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಸ್ಕೇ | ತಮಿತ್ಕಾಂ ವಿತ್‌ ಪಾಡ 


ನೈವಾಗ್ರ ಆರೋಹತಿ | ತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪೃಚ್ಛೃತಿ-ಕೋತ ಸೀತಿ ತಂಪ್ರತಿ 
ಹ ಯಾತ್‌ 1೫ 


ಅವನು ಇಲ್ಯ ವೃಕ್ಷದ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾಗಂಧವು ಅವನೊಳಗೆ 


ಪ್ರವೇಶಿ ಸುತ್ತದೆ. ತರುವಾಯ ಸಾಲಜ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮರಸವು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಪರಾಜಿತ ಎಂಬ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಶೇಜಸ್ಸು ಅವನನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಬ್ಬರು ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕರಾದ ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅವರು ಅವನಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿಭುವೆಂಬ ನಡುಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಯಶವು ಅವನನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿಚಕ್ಷಣೆ ಎಂಬ ಸಿಂಹಾಸನದ 
ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಮವೇದವೂ, ಬೃಹದ್ರಥಂತರಗಳೂ ಮುಂಗಾಲು 
ಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಶ್ಯೈತ ಮತ್ತು ನೌಧಸಗಳು ಅದರ ಹಿಂಗಾಲುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ವೈರೂಪ ಮತ್ತು ವೈರಾಜ್ಯಗಳು ಎರಡೂ ಉದ್ದವಾದ ಭಾಗಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಶಾಕ್ಕರ ಮತ್ತು, ರೈವತಗಳು ಎರಡು ಮೂಲೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಾಗಿ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಮಿತೌಜಸ್ಸೆಂಬ ಹಾಸಿಗೆಯ! ಬಳಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಾ ನೆ. ಅದು NSS ಭೂತ ಮತ್ತು ಭವಿಷ್ಯತ್ತು ಗಳು ಅದರ 
ಮುಂಗಾಲುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಏಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಪೃಥಿವಿಗಳು ಅದರ ಹಿಂಗಾಲುಗಳು. 
ಭದ್ರ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಾ ಯಜ್ಞಿ ಗಳು ಅದರ ತಲೆಯ ಭಾಗಗಳು. ಬೃಹತ್‌ ಮತ್ತು 


ರಥಾಂತರಗಳು ಅದರ ಉದ್ದದ ಭಾಗಗಳು, ಹಕ್‌ ಮತ್ತು ಸಾಮವೇದಗಳ? 


ಮ 


೨1 


ಉದ್ದವಾಗಿ ಹಾಸಿದ ಹಗ್ಗಗಳು, ಯಜುರ್ವೇದವು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಸಿರುವವು, 
ಚಂದ್ರನು ಮೆತ್ತೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಉದ್ದೀಥವು ಅದರ ಹಾಸಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಪತ್ತು 
ಅದರ ತಲೆದಿಂಬು. ಈ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಸೀನನಾ ಗುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು 
ಯಾರು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಒಂದು ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹತ್ತು 
ತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. “ನೀನು ಯಾರು”? ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು 
ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಯತ ರಸ್ಮಿ ಆರ್ತವೋಸ್ಮಿ ಆಕಾಶಾಮ್ಮೋನೇಃ ಸೆಂಭೂತೋ yn 
ಏತದ್ರೀತಃ ಸಂವತ್ಸೆ ಸ್ಯ ತೇಜೋ ಭೂತಸ್ಯ ಭೂ ತಸ  ಭೂತಸ್ಯಾಂ$ತ್ಕಾ: 
ಮೂತ್ಕಾಂಸಿ | “ಯತ್ನ ಎಮುಸಿಸೋಂಡಮಸ್ಕಿ'ತ ಸಮಾಜ ೫ ಸೂ 


ಸ್ಮೀತಿ ' ಸೆತ್ಯಮಿತಿ ಚ ಬೂತ್‌ | ಈ ತದ್ಯತ್ಸ ತ್ಯ ಮಿತಿ! ಯ ಕೃದ್ಧೆ ವೇ 


ಭ್ಯಶ್ವ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯಶ್ವ 'ತತ್ಸತ್‌ | ಅಥಯಪ್ಹೇವಾಶ್ಚ ಪ್ರಾಣಾಶ್ಚ P-; "೦ | 
ತದೇಕಯಾ ವಾಜಾ$ಃಭಿ ವ್ಯಾಹ್ರಿ €ಯೆತೇ ಸತ್ಯಮಿತಿ | ಯೇ ಹ ಗೊ 
ಸರ್ವಂ | ಇದಂ ನರ್ವಮಸಿ | ಇತ್ಯೇವ್ನೆ ನಂ ತದಾssಹೆ | ತದೇ ತ ತ ದೃಕ್‌ 
ಶ್ಲೋಕೇ ನಾಭ್ಯುಕ್ತಂ all 


ನಾನು ಖುತುವ. ನಾನು ಹವಾಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಆಕಾಶವು 
ಮೂಲವಾಗಿದ್ದು ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ರೇತೋ ರೂಪವಾಗಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ದೇನೆ. ಇದು 
ಸಂವತ್ಸರದ ತೇಜಸ್ಸಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭೂತಕ್ಕೂ ಜಾತಕರು 
ತ್ಮದೆ. ನೀನು ಈಗಿರುವಂತೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭೂತವಾಗಿದ್ದೀಯೋ ಹಾಗೆ 
ನಾನೂ ಇದ್ದೇನೆ.” ಅವನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ “ನಾನು ಯಾರು?” ಅದು ಸತ್ಯವೆಂದು 
ಅವನು ಹೇಳಬೇಕು. “ಹಾಗೆಂದರೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಅದು ಸತ್ಯವೇ”? 
ದೇವರುಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ ಜ್ಞಾನೆಂದ್ರಿಯಗಳೂ, ಪ್ರಾಣವೂ, *ಸತ್‌' 
ಎಂದೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ದೇವರುಗಳೂ. ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವೂ “ತ್ಯಂ'ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತದೆ. ಸತ್ಯಂ ಎಂಬುದರ ವ್ಯೃತ್ಪತ್ತಿ ಹೀಗಿರುತ್ತ ದೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಏನೇನಿದೆಯೋ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವನು ಅವನಿಗೆ ಅರುಹುತ್ತಾನೆ. 


ಇದನ್ನು ಯಗ್ವೇದವು ಉದ್ಭ್ಧೋಹಷಿಸುತ್ತದೆ. 


ಯಜೂದರಃ ಸಾಮತಿರಾ ಅಸಾವೃಂಗ್ಮೂರ್ತಿ ರವ್ಯಯಃ | ಸಬ್ರಹ್ಮೇತಿ 
ಸವಿಜ್ಞೇಯ ಖುಹಿರ್ಬ್ರಹ್ಮ ಮಸ ಆಜು! ತಮಾಹಕೇನ ಮೇ 
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ಪಾಸ್ತಾನಿ ನಾಮ್ನಾ ಸನ್ನ (ಹೀತಿ | ಪ್ರಾಣೇನೇತಿ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ | ಕೇನ ಸ 
ಜಾ 18 | ವಾಜೇತಿ | ಕೇನ ನಪುಂಸಕಾ ನೀತಿ 1 ಮನಸೇತಿ | x 
ಗಂಧಾ ನಿತಿ! ಘ್ರಾಣೇನೇ ತ್ಯೇವ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ | ಕೇನರೂಪಾಣೀತಿ | 
ಚಕ್ಷುಷೇತಿ | ಕೇನಶಬ್ದಾನೀತಿ | ಶ್ರೋತ್ರೇಣೇತಿ | ಕೇನಾನ್ಷ ರಸಾನಿತಿ | 
ಜಿ ನಿತಿ | ಕೇನ ಕರ್ಮಾಣೀತಿ | ಹಸಾ ತಭ್ಯಾಂ ಇತಿ | ಕೇನ ಸುಖ ದುಃಖೇ 
ಇತಿ ದ ಶರೀರೇಣೇತಿ | ಕೇನ ಆನಂದಂ ರತಿಂ ಪ್ರಜಾಮಿತಿ | ಉಪಸ್ಥೆ ನೇತಿ | 
ಕೇನೇತ್ಯಾ ಇತಿ | ಸಾದಾಭ್ಯಾಂ ಇತಿ | ಕೇನಧಿಯೋ ನಿಜ್ಞಾತವ್ಯಂ ರ 
ನಿತಿ! ಸ ಪ್ರಜ್ಞ ಏತಿ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ತಮಾಹೆ-ಆಸೋವೈ ಖಲು ಮೇಹ್ಯ 
ಸಾನಯಂತೇ ಲೋಕ ಇತಿ ಸಾಮಾಬ್ರಹ್ಮೆಣೋ ಜಿತೀರ್ಯಾ ವ್ಯಷ್ಟಿ ಸ್ತಾಂ 
ಜಿತಿ ಜಯತಿ! ತಾಂ ವ್ಯಷ್ಟಿಂ ವತ್ನುತೆಃ ಯ ಏವಂ ವೇದ ಯ ಏವಂ 
ವೇದ ೭ 


ಓಂಕಾರ ಮಹಾಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸವಿಜ್ಞೇಯ ಖುಷಿಗೆ ಯಜುರ್ವೇದವು ಉದರ, 
ಸಾಮವೇದವು ಅವನ ತಲೆ, ಅವನ ದೇಹವು ಯಗ್ವೇದ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಇವನನ್ನು 
ಬ್ರುಹ್ಮನೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : “ನೀನು ಯಾವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಪುರುಷ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ವಡೆಯುತ್ತಿ” ? ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು; “ಪ್ರಾಣದಿಂದ”. “ನನ್ನ 
ಸ್ತ್ರೀ ನಾಮಗಳನ್ನು” ? “ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ”, ““ಗಂಧ ಯಾವುದರಿಂದ” ? “ಆಘ್ರಾಣಿಸು 
ವುದರಿಂದ". “ಯಾವ ರೂಪಗಳಿಂದ?'' "“ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ”. “ಶಬ್ದವು ಯಾವುದ 
ರಿಂದ?” “ಕಿವಿಗಳಿಂದ''.  *"ಅನ್ನರಸಗಳು ಯಾವುದರಿಂದ''? “ನಾಲಿಗೆ 
ಇಂದ''. “ಕರ್ಮಗಳು ಯಾವುದರಿಂದ'' ? "*ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ''. “ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳು ಏತರಿಂದ” ? *"ಶರೀರದಿಂದ”. ಆನಂದ, ರತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಜನಗಳು ಏತ 
ರಿಂದ'"? “ಜನಾಂಗಗಳಿಂದ”. “ನಡಿಗೆಯು ಏತರಿಂದ? ” *"ಪಾದಗಳಿಂದ''. 
“ವಿಜ್ಞಾನವು ಏತರಿಂದ?'' “ಕಾಮನೆಗಳಿಂದ.'' *`ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಏತರಿಂದ?'' 
“ಬುದ್ಧಿ ಇಂದ''. ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದೇ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. "“ಜಲವು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಪ್ರಪಂಚ. ಅದು ನಿನ್ನದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಜಯ ಪಡೆಯುವುದು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ. ಅವನಿಗೆ ಸೇರಿದುದೆಲ್ಲಾ ಅವನದೇ. ಯಾವುದನ್ನು ತಾನು ಜಯಿಸು 
ತ್ರಾನೋ ಮತ್ತು ಯಾವುದು ಅವನಿಗೆ ಸೇರಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಇದನ್ನು ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಇದನ್ನು ಯಾರು ಬ್ಲಾರು? 
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ಅಥದಿ ಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯೆಃ 

We ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಹಸ್ಮಾ€6ಹೆ ಕೌಷೀತಕಿಃ | ತಸ್ಯಹೆವಾ ಏತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮನೋದೂತಂ | ವಾಕ್‌ ಪರಿವೇಸ್ಟ್ಯಿ |! ಚಕ್ಸುರ್ಗೋತ್ರಂ 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ಸ ಸಂ ಸ್ಟಾನಯಿತೃ | ತಸ್ಮೈವಾ ತಸ್ಮೆ” ೨ ಪ್ರಾಣಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣ 
ಏತಾಃ ಸರ್ವಾ ಸೇವತಾ "ಹಾ ತನಾ ಬಲಿಂ ಹೆರಿ! ತಥೋ 
ಏವಾಸ್ಕೈ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯ ಯಾಚಮಾನಾಯ್ಕೆವ ಬಲಿಂ ಹೆರನ್ತಿಯ 
ಏನಂ ವೇದ! ತಸ್ನೊ ್ಕೀಪನಿಷ ನನ್ನ ಯಾ ಜೋದಿತ! ತದ್ಯಥಾ ಗ್ರಾಮಂ 
ಭಿಕ್ಷೆತ್ಕಾ ಎ4ಲಬ್ತೊ ೇಪವಿಕೇನ್ನಾಹ ಹೆ ಮತೋ ದತ್ತ ಮಶಿ ಯಾ sr ಯೆ 
ಏವೈ ಸ್ಯ ಪುರಾ. ತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಾಚಕ್ಷೀರು ಸ್ತ ಸ್ತ ಏವೈೈ ನ ನ ಮಂತ್ರೆಯನ್ನ್ಮೇದ 
ರ ಇತಿ, ಏಷ Ne ಅನ್ಯತಸ್ತ್ವೇ ವೈನ 
ಮುಪಮಂತ್ರಯನ್ರೇ-ದದಾಮತ ಇತಿ lal! 


ಸ್ಯ 
o | 


“ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರುಣವೇ ಬ್ರಹ್ಮ', ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೌಷೀತಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಿರುವ ಈ ಉಸಿರಾಡುವ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ದೂತನು, ಕಣ್ಣುಗಳು 
ರಕ್ಷಕನು, ಕಿವಿಯು ಘೋಷಿಸುವವನು, ವಾಕ್ಕು ಗ್ಗ )ಹರಕ್ಷಕನು, ಯಾರು ಈ ರೀತಿ 
ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣದ ದೂತನನ್ನು ಮನಸ್ಸ ಎಂದು ಅರಿಯುವರೋ 
ಅವರು ದೂತನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಕನೆಂದ ಅರಿಯು 
ವರೊ ಅವರು ರಕ್ಷಕನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಘೋಷಕನೆಂದು 
ಅರಿಯುವರೋ ಅವರು ಘೋಷಕನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ, ಯಾರು ವಾಕ್ಕನ್ನು 
ಗೃಹ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ಅರಿಯುವರೋ ಅವರು ಗೃಹ ರಕ್ಷಕನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಉಸಿರಾಡುವ ಬ್ರಹ್ಮನಾದ ಪ್ರಾಣನಿಗೆ ಈ ದೇವತೆಗಳಾದ ಮನಸ್ಸು, ಕಣ್ಣು. 
ಕಿವಿ, ವಾಕ್ಕು ಇವುಗಳು ಅವನು ಯಾಚಿಸದಿದ್ದರೂ ತಾವೇ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡು 
ತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಉಸಿರಾಡುವ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ತಾನು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡದಿದ್ದರೂ ಇತರ 
ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ತಾವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಯಾರು ಈ ಉಪ 
ನಿಷತ್ತಿನಂತೆ ““ಭಿಕ್ಷೆಬೇಡ'” ಎಂಬುದನ್ನರಿತುಕೊಂಡು ಮಾನವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷಾಟನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಏನೂ ದೊರೆಯದೆ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು "“ಇಲ್ಲಿಯ 
ವರಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ಏನೊ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದುಕೊಂಡ 
ಕೂಡಲೇ ಹಿಂದೆ ಯಾರ್ಯಾರು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದರೋ ಅವರು ತಾವಾಗಿಯೇ ಬಂದು 
ತಮ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ದಾನಿಗಳಲ್ಲಿ 
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ಭಿಕ್ಷವನ್ನು ಬೇಡದಿದ್ದರೂ ಅವರು ತಾವಾಗಿಯೇ ಬಂದು "“ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ'' 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ತ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್‌ ಪರಸ್ತಾಚ್ಚ ಕ್ಸು ರಾರುಂಥೇ | ಚಕ್ಷುಃ ಪರಸ್ತಾ,ಜ್ಛೋತ್ರ 


rl ಶ್ರೋತ್ರಂ ೨ನ್ಮನ ಆರುಂಥೇ | ಮನಃಪರಸ್ತಾತ್‌ ಕ 
ಆರುಂಥೇ | ತಸ್ಮ್ರೈವಾ ಏತಸ್ಮೈ ಪ್ರಾಣಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಏತಾಃ ಸರ್ವಾ 
ದೇವತಾ ಆಯಾಚಮಾನಾಯೆ ಬಲಂಹೆರನ್ಲಿ | ತಥೋ ಏವಾಸ್ಮ್ಮೈ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಭೂತಾನ್ಯಯಾ ಚ ಮಾನಾಯ್ಕೆವ ಬಲಿಂ ಹೆರಿ ಯ ಏನಂ ಸ್ಯ 
ತಸ್ಕೋಪನಿಷನ್ಹ ಯಾ ಜೇದಿತಿ | ತಡ ೈಥಾ ಗ್ರಾಮಂ ಭಿಕ್ಷಿ ತ್ವಾಅಲಬ್ಲೊ 
ವಿಶೇನ್ನಾಹೆ ಮತೋ ಡತ್ತಮ ಫ್ರಿ ಶ್ರೀಯಾಮಿತಿ yy ಯ ಎಷ್ಸೈನು ಟೆ ತ್‌ 
ಪ್ರತ್ಕಾಚ ಕ್ಷೀರಂ ಸ್ತ ಏವೈನ ಮುಸಮಂತ ಶ್ರಯನ್ಲೋ-ದದಾಮತ ಇತಿ | 
ಏಷ ಧರ್ಮೋಯಾಚತೋ 4 | ಅನ್ಯತನ್ತ್ವೇವೈನ ಮುಪಮಂತೆ ತ್ರಯನ್ಷೆ e 
ದದಾಮತ ಇತಿ |೨| 


"ಈ ಪ್ರಾಣನೇ ಬ್ರಹ್ಮ', ಹೀಗೆ ಪೈಂಗಲ್ಯನೆಂಬಾತನು ಪ್ರಾಣನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಹೇಳ 
ತ್ತಿದ್ದನು. ವಾಕ್ಕಿನ ಹಿಂದೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚೆ ಲ್ಬಡ ತ್ತದೆ; ಕಣ್ಣಿನ ಹಿಂದೆ ಕಿವಿಯು 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ, ಕಿವಿಯ ಹಿಂದೆ ಮನಸ್ಸು ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿನ ಹಿಂದೆ 
ಪ್ರಾಣವು ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ವ್ರಾಣನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ತಾನು ಯಾಚನೆ ಮಾಡ 
ದಿದ್ದರೂ ಈ ದೇವತೆಗಳು ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ತರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ 
ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಈ ಪ್ರುಣನು ಯೋಚಿಸದಿದ್ದ ರೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ “ಯಾಚನೆ ಮಾಡಬೇಡ” 
ಎಂಬುದನ್ನರಿತುಕೊಂಡು ಮಾನವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷಾಟನೆ ಮಾಡುವಾಗ 
ಏನೂ ದೊರೆಯದೆ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು “ನಾನು ಏನನ್ನೂ ತಿನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಕೊಂಡ ಕೂಡಲೇ ಹಿಂದೆ ಯಾರ್ಯಾರು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದರೋ ಅವರು ತಾವಾಗಿ ಬಂದು 
ಸ. ಕೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ... ಅವನು ದಾನಿಗಳಲ್ಲಿ 

ಯಾಚಸದಿದ್ದ ರೂ ಅವರು ತಾವಾಗಿಯೇ ಬಂದು “ಇದನ್ನು ಸ್ಪ ಕರಿಸಿ" ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೆ 


ಪ್ರಾಣೋ ಬ್ರಹ್ಮೆ( (ತ ಹೆಸ್ಮ್ಮಾಂಹೆ ಸೈಂಗಲ್ಯಃ ತಸ್ಯೈ ಹವಾ ಏತಸ್ಯ ಪಾ ಬಸ್ಯ 


ಅಥಾನ ಏಕಧನಾ ವರೋಧನಂ |! ಯಜೇಕಧನ ag od ಪೌರ್ಣ 


ಮಾಸಂ ವಾ$ಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ವಾ ಶುದ್ಧ ಪಕ್ಷೇ ವಾ ಪುಣ್ಯೇ ನಕ್ಷ ್ರತ್ರೇಗ್ಗಿ 


ವಿ೨ 


ಮುಖ ಸಮಾಧಾಯ ಪರಿಸಮ ಹ ಹ್ಯೆ ಪರಿಸೀರ್ಯ ಪರ್ಯು ಕ್ಷ್ಯೋತ್ಪೂ ಯ 
ವಕ್ಷಿಣಂ ಜಾನಾ ಎಚ್ಛ ಸು ಸ್ಪುವೇಣ ವಾಚ ಮಸೇನ ವಾ ಕಂಸೇನ ವೈತಾ ಆಜ್ಯಾ 
ಸೂರ ಹೋತಿ | ವಾಂಗ್ಡಾಮ ದೇವತಾ $ವರೋಧಿನೀ ಸಾಮೇಃಯುಷಾ 
ದಿದ ಮ ವರಂಧಾಂ ತಸೈ 3 ಸ್ವಾಹಾ | ಪ್ರಾಣೋ ನಾಮಜೀವತ್ತಾವಕರೋ 
ಧಿನೀ ಸಾಮೇ$ ಮುಷ್ಕಾದಿದ ಮವರುಂಧಾಂ ತಸ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ | ಚಕ್ಷುರ್ನಾಮ 
ದೇವತಾ$ ವರೋಧಿನೀ ಸಾಮೇ$ ಮುಷ್ಮಾದಿದ ಮವರುಂಧಾಂ ತಸ್ಯೈ 
ಸ್ವಾಹಾ | ಶೊ ಜೀ ನಾಮದೇವತಾ$ ವರೋಧಿನೀ ಸಾಮೆ ಮುಷಾ ದಿದ 
ಮವರುಂಧಾಂ ತಸ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ | ಮನೋನಾಮ ದೇವತಾ ವಕೋಧಿನೀ 
ಸಾಮೇ8 ಮುಷ್ಕಾದಿದ ಮವರುಂಧಾಂ ತ ತಸ್ಯೈ ಎ ಸ್ವಾಹಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಾಮ 
ದೇವತಾ$ ವರೋಧಿನೀ ಸಾಮೇ$ ಮುಷ್ಕಾದಿದ ಜರು ಬಾ, ತಸ 
ಸ್ವಾಹೇತಿ | ಅಥ ಧೂಮ ಗಿಂಧೆಂ ಪ್ರುತಿಘ್ರಾಯಾ$$ಜ್ಯಲೇಷೇ ನಾಂಗಾನ್ಯನು 
ನಿಮೃಜ | ವಾಚಂ ಯಮೊಭಿಪ್ರವಾ ತ್ರಜ್ಯಾಥ ಬ್ರುವೀತ ! ದೂತಂ ವಾ 
ಪ್ರಹಿಣುಯಾತ್‌' | ಲಭತೇ ಹೈವ | 
ಮುಂದೆ ಘನವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆಯುವಿಕೆ, ಮನುಷ್ಯನು. ಘನವಾದ 
ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಆಅಶಿಸಿದರೆ ಆವನು ಪೌರ್ನಮಿಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ, 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಒಂದು ಪುಣ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿನ 
ದಲ್ಲಾಗೇ € ಒಂದು ದಿನ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ನೆಲವನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಗೊಳಿಸಿ, ಪರಿಸ್ತರ 
ಗಳನ್ನೂ ಹರಡಿ, ಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಲಮಂಡಿಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಸ್ರುವದಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಆಜ್ಯದ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಮಂತ್ರಪೂರಿತವಾಗಿ ನೀಡ 
ಬೇಕು. ಮೊದಲು ವಾಕ್‌ ನಾವ:ದೇವತೆಯೇ “ನೀನು ನನಗಾಗಿ ಅವನಿಂದ ಈ 
ಆಹುತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂತೃಪ್ತನಾಗು” ಸ್ವಾಹಾ. ಇದೇ ರೀತಿ ಪ್ರಾಣ, ಚಕ್ಷು, 
ಪ್ರೋತ್ಮ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂಬ ದೇವಕ*ಗಳಿಗೂ ಮಂತ್ರಪೂರಿತವಾಗಿ 
ಆಜ್ಯದಿಂದ ಆಹುತಿ ಮಾಡಿದ ತರುವಾಯ ಆಜ್ಯದಿಂದ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೋಮ 
ಧೂಮವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ, ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲು ಬಳಿದುಕೊಂಡು 
ಮೌನವಾಗಿ ಮುಂದೆ ನಡೆದು ಭಗವಂತನಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧಿಯಾ ಗುತ್ತದೆ, 


ಅಥಾತೋ ದೇವಃ ಸ್ಮರಃ | ಯಸ್ಯ ಪ್ರಿಯೋ ಬು ಭೂಷೇದ್ಯ ಸವಾ ಏಷಾಂ 
ನಾಯಾಸಾಂವಾ ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಪರ್ವಣ್ಯಗ್ಗಿ ಮುಪ ಸಮಾಧಾಯ್ದೆತ ಮೈೈವಾಃ 
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ವೃತ್ಛೈೆತಾ ಆಜ್ಯಾಹುತಿರ್ಜು ಹೋತಿ ! ವಾಚಕ್ಕೇಮಯಿ ಜುಹೋಮ್ಯಸೌ 
ಸ್ವಾಹಾ | ಪ್ರಾಣಂ ತೇ ಮಯಿ ಜು ಹೊನ್ನು ಸೆ ಸೌಸ್ವಾಹಾ | ಚಕ್ಬ್ಸುಸ್ಕೇಸೌ 
ಮಯಿ ಜು ಹೋಮ್ಯ ಸೌ ಸ್ವಾಹಾ! ಶ್ರೋತ್ರಂ ತೇ ಮಯಿ ಜು ಹೋಮ್ಯ 
ಸ್ವಾಹಾ | ಮನಸೋ ಮಯಿ ಜು ಕೋಮ್ಯ ಸ ಸೌ ಸ್ವಾಹಾ | ಪ್ರಜ್ಞಾಂತೆೇ 
ಮಯಿ ಜು ಹೋಮ್ಯ ಸೌ ಸ್ವಾಹಾ! ಇತಿ! ಧೂಮ ಗಂಧಂ ಪ್ರಾಜಿ 
ಹ A ರೇಪೀನಾಂಗಾನ್ಕ ಮ ವಿಮೃ ಜ್ಯ ವಾಚಂ ಯಮೊಇಃಭಿ ಪ್ರವ್ರಾ ಜ್ಯ 
ಸ್ಪರ್ಶಂ ಮ 'ಿನಿವಾತಾದ್ದಾ ಸಂಭಾಷಮಾಣ ಸ್ತಿ ಷ್ಟೇತ್‌ | 
ಬರೋ ತ ಹೈವ ಭವತಿ [ಸ ರನ, ಹೈವಾಸ್ಯ Tell 
ಈಗೆ ks ME ಸ್ಮ್ಗಣೆ. ಈಗ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬ ಪ್ರರುಷನು, 
ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳಿಗೆ, ಅಥವಾ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ಗಂಡಸಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಬೇಕೆನಿಸಿದರೆ 
ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು ಹಿಂದಿನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ಸರಿಯಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ಸರಿಯಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಹೋಮವನ್ನು ಆಚರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಆಗ 
“ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೋಮವಾಗಲೀ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಇದೇ. ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣ, ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿ, ಮನಸ್ಸು ವ.ತ್ತು ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಹೋಮ ಮಾಡಿದ ತರುವಾಯ ಹೋಮ ಧೂಮವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ತುಪ್ಪದಿಂದ 
ಬೆರೆಸಿದ ರಕ್ಷೆಕೆಯನ್ನು ಅಂಗಾಂಗೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮೌನದಿಂದ 
ಮುಂದೆ ನಡೆದು ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ರೊಂದಿಗೆ ಸಂಭಾಷಿಸಲು ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡು ಗಾಳಿಯ ಮೂಲಕ ನಿಮ್ಮ ಸಂದೇಶವು ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ತಲಪುವಂತೆ 
ಮಾತನಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಚ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮಿಗಳುಗುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತು 
ಪರಸ್ಪರರ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


ಅಥಾತಃ ಸಾಂಯಮನಂ ಪ್ರಾತರ್ದನ ಮಾಂತರಮಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಾಮಿತಿ ಚಾ 
ಚಕ್ಸತೇ! ಯಾ ವದ್ದೆ ಟ್ರ ಪುರುಷೋ ಭಾಷತೇ “ತಾವಶ್ತಾ, ಡೆ ತುಂ 
ಶಕ್ನೊ (ತಿ |! ಪ್ರಾಣಂ ತದಾ ವಾಚಿ ಜು ಹೋತಿ! ಯಾ ವದ್ದೆ ಪುರುಷಃ 
ಪ್ರಾಣಿತಿ ನತಾ ವದ್ಭಾಹಿತುಂ ಶಕ್ನೋತಿ | ವಾಚಂ ತದಾ pe ಜಯ 
ಹೋತಿ | ಏತೇ ಅನನ್ತೇ ಅಮೃತಾ ಟ್‌ ಗ್ರಚ್ಛ ಸ್ವಪಶ್ಚ ಸನ್ರತಮ 
ವ್ಯ ಮಚೆ ನ್ನ ಟಾ ಇ ಅನ್ಯಾ ಅಮತೆಯೋಂನ್ತ. ವತ್ಯ ಸ್ತಾಃ 
ಹ "ಮಜ್ಯಾ "ಹಿ ಭವನಿ, | ಏತದ್ಧ ವೈ ಪೂರ್ವೇ ನಿದಾಂಸೊಣಗ್ವಿ' ಹೋತ ೦ 
ನಜುಹುವಾಂ ಹಕ್ಕು 1೫ 
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ಈಗ ಮುಂದೆ ಪ್ರತರ್ದನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಂತಃ ಸಂಯಮ ನಯಾಗ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಗಮನಿಸೋಣ. ಮಾನವನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮತ್ತು 
ಉಸಿರಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದವರೆಗೆ ಅವನು ಉಸಿರಾಡುವುದನ್ನು ವಾಕ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಆಹುತಿ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಅವನು ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮತ್ತು 
ಮಾತನಾಡಲಾರದವರೆಗೆ ಅವನು ವಾಕ್ಕನ್ನು ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಆಹುತಿ ಮಾಡಿದಂತಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಎಂದಿಗೂ ಮುಗಿಯದ ಈ ಎರಡು ಅಮೃತಾಹುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪರಂಪರೆ 
ಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರಲೀ. ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರಲೇ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ರಿರುತ್ತವೆ. ಇನ್ನೂ ಇಂತಹ ಇತರ ಯಾಗಗಳಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಅಂತ್ಯವಿದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವು ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡೇ 
ಪೂರ್ವಜರು ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ ಯಾಗವನ್ನು ರಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಉಕ್ಕಂ ಬಹ್ಮೇತಿ ಹಸಾ ಹೆ ಶುಷ್ರ ಭೃಂಗಾರಃ | gc ಇಗ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಹಾಸ ಲ ಟಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸ 'ಯಾಭ್ಯರ್ಚನ್ನೇ' ಲ ಸ್ಯ 
ಪಾಸೀತೆ | ಸರ್ವಾಣಿ ಹಾಸ್ಕ್ರೈ ಭೂತಾನಿ ಶ್ರೇಷ್ಮಾ ಯ ಯುಜ್ಯಕ್ಷೇ | 
ತತ್ಸಾಮೇತ್ಯುಪಾಸೀತ |; ಸರ್ವಾಣಿಹಾಸ್ಮೆ 4 ಭೂತಾನಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ $ಯ ಸ ಸಂ 
ಸಭಂತೇ | ತಚ್ಛ್ರೀರಿ ತ್ಯುಪಾಸೀತ | ತದೃಶ ಇತ್ಯುಪಾಸೀತ | ತತ್ತೇಜ 
ಇತ್ಯುಪಾಸೀತ ತದ್ಯಥ್ಸೈತಜ್ಛೈ ಸ್ರ್ಯಾಣಾಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಮಂ ಯಶಶ್ವಿತಮಂ 
ತೇಜಾಸ್ವಿತಮಂ ಭವತಿ | ತಥೋ ಏವೈವಂ ವಿರ್ದ್ವಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ 
ಶ್ರೀಮತ್ತಮೋ ಯಶಶ್ಚಿತ ಮಸೆ ಉಟ್ಪತೆ ಮೋಭವತಿ | ತಮೇತಮೈಷ್ಟಕಂ 
ಕರ್ಮಮಯ ಮಾತ್ಮಾನ ಮಧ್ವರ್ಯಃ ಸಂಸ್ಕೃ ರೋತಿ |! ತಸಿ ನ್ಯ ಜುರ್ಮಯಂ 
ಪ್ರವಯತಿ | ಯಜುರ್ಮೆಯ ಖುಂಗ್ಮಯಂಹೋತಾ | ಯಂಗ ಯೇ ಸಾಮ 
ಮಯ ಮುದ್ದಾತಾ | ಸಏಷ ಸರ್ವಸ್ಕೈ ತ್ರ ತ್ರಯೀ ವಿದ್ಯಾಯಾ ಆತ್ಮಾ | ಏಷವು 
ಏವಾಸ್ಯಾತ್ಮ್ಮಾ | ಏತದಾತ್ಮಾ ಭವತಿ ಬುಕ hel 
ಉಕ್ಚವು ಬ್ರಹ್ಮ. ಹೀಗೆಂದು ಶುಷ್ಕ ಭ್ಭಂಗಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನು 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಖುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಲಿ. ಎದುವರೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಗಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅದುವರೆಗೆ ಯಜುರ್ವೇದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಿ. ಎದುವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ 
ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಗಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಆಗ ಸಾಮವೇದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಿ. 
ಎದುವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೂ ಅವನ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಗಾಗಿ ಶಿರಬಾಗುವರೋ ಅದುವರೆಗೆ 
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ಅದರ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಲಿ. ಅವನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಯಶಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ಉಪಾಸಿಸಲಿ. ಅದರ ತೇಜಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಲಿ. ಅದರ ವರ್ಚಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಉಪಾ 
ಸಿಸಲ್ಕಿ, ಈ ಉಕ್ಕ ವು ಸೌಂದರ್ಯ ರೂಪವಾಗಿಯೂ, ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ, 
ತೇಜಸ್ವ್ರಿಯಾಗಿಯೂ, ವರ್ಚಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ, ಆಗಿರುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಿರುವುಡ 
ರಿಂದ ಯಾರು ಹೀಗೆ ಅರಿಯುವರೋ ಅವರು ಎಲ್ಲಾ ಜೀವಿಗಳ ಪೈಃ 
ಸುಂದರರಾಗಿಯೂ, ಯಶಸ್ವಿಗಳಾಗಿಯೂ, ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿಯೂ ವರ್ಚಸ್ವಿಗಳಾ 
ಗಿಯೂ, ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಧ್ವರ್ಯುವಾದ ಆಚಾರ್ಯನು ಸಂಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ ಇದು ಐಷ್ಮಿಕ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ಇದು ಯಜುರ್ವೇದ ದಿಂದ 
ಹೆಣೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಯಜುರ್ವೇದ ಸಂಹಿತೆಯಕ್ಲಿ ಹೋತ್ಸವು ಯಗ್ವೇದವನ್ನು 
ಹೆಣೆಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾತ್ತ ಆಚಾರ್ಯನು ಸಾಮವನ್ನು 
ಹೆಣೆಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮೂರು ವಿದ್ಯೆಗಳೂ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ 


ಇದನ್ನು ಯಾರು ಅರಿಯುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಇಂದ್ರನ ಆತ್ಮೀಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


A 


ಅಥಾತಃ ಸರ್ವಜಿತಃ ಕೌಹೀತಕೇ ಸ್ತ್ರೀಣ್ಯಪಾಸನಾನಿಭವನ್ನಿ ಯಜ್ಞೋಪ 
ವೀತಂ ಕೃತ್ವಾತಪ ಆಚಮ್ಯ | ತ್ರಿರುದಪಾತ್ರಂ ಪ್ರಸಿಜ್ಯೋ ದ್ಯನ್ತ ಮಾದಿ 
ಮುಪತಿಷ್ಕೇತು ವರ್ಗೋಸಸಿಪಾಪ್ಮ್ಮಾ ನಂ ಮೇ ವೃಂಗ್ಹೀಥಿ | ಏತಯ್ಯೆವಾ 
ssವ್ಯೃತಾಮಥ್ಯೇಸನ್ಷಂ | ಉದ್ವಗೋ $ಸಿಪಾಪ್ಮಾನಂ ಮ ಉದ್‌ವೃಂಗ್ವೀತಿ | 
ಏತಯ್ಯೆವಾ $8ವೃತ್ತಾ $ಸ್ಮಂ ಯತ್ನಂ | ಸಂವರ್ಗೋತ ಸಿಪಾಸ್ಮಾನಂ ಮೇಸು 
ವ ಂಗ್ಲಿೀತಿ ಯದಹೋರಾತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಪಾಪಂ ಕರೋತಿ | ಸಂತದ್‌ 
ವೃಂಕ್ತೇ [lel 
ಈಗ ಸರ್ವಜಿತವಾದ ಕೌಷೀತಕಿಯ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಉಪಾಸನೆಯು ಹೀಗಿದೆ. 
ಇದು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಕ್ರಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಮೊದಲು ಯಜ್ಞೋಪವೀತ ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಲವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು 
ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮೂರು ಬಾರಿ ಪಾತ್ರೆಯಕ್ಲಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು “ನೀನು ಉದ್ದಾ ರಕನು. ನನ್ನ ಪಾಪದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸು” 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಂತೆ ಉಪಾಸಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ “ನೀನು ನನ್ನ ಉನ್ನತ ಸಂರಕ್ಷಕನು ನನ್ನ ಪಾಪಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಉದ್ದರಿಸು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತೆ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿ 
ರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿ "ನೀನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಉದ್ಭರಿಸುವವನು ನನ್ನ ಪಾಪಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸು” ಎಂದು 
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ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾವನು ಹಗಲು ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಅಥ ಮಾಸಿಮಾಸ್ಯ$ಮಾ | ವಾಸ್ಯಾಯಾಂ ಪಶ್ಚಾಚ್ಚೆಂದ್ರಮ ಸಂದೃಶ್ಯಮಾನ 
ಮುಪತಿಷ್ಕೇತೈೈ ತಯ್ಬೆ ವಾಃ8ವೃತಾ | ಹೆರಿತ ತೃಣಾಭ್ಯಾಂ ವಾಕ್‌ ಪ್ರತ್ಯಸ್ಯತಿ 
“ಯತ್ತೇಸು ಸಾಮಹೃದೆಯ ಮದಿಚಂದ್ರ ಮಸಿಶ್ರಿತಂ | ತೇನಾ ಮೃತತ್ವಸ್ಯೇ 
ಶಾನೇಮಾ $ಹೆಂ ಪೌಶ್ರಮ ಘೆಂರುದಮಿತಿ | ನಹಾಸ್ಮಾತ್‌ ಪೂರ್ವಾ ಪ್ರಜಾಃ 
ಪ್ರೈೈತಿ” ಇತಿ ನುಜಾತ ಪುತ್ರಸ್ಯ | ಅಥಾಜಾತ ಪುತ್ರಸ್ಯ “ಆಪಾಯ ಸ್ವಸಮೇ 
ತುತೇ ಸಂತೇ ಪಯಾಂಸಿ ಸಮುಯನ್ಲು ವಾಚಾಃ ಯ ಮಾಡಿತ್ಯಾ ಅಂಶು 
ಮಾಪ್ಯಾಯಪ್ಲಿ*” ಇತ್ಯೇತಾಸ್ತಿಸ್ತ ಖುಜೋಜಪಿತ್ವಾ | ಮಾಸ್ಕಾಕಂ 
ಪ್ರಾಣೇನ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಿರಾಷ್ಯಾಯಾಇಷ್ಠಾಃ | ಯೋಸರ್ಸ್ಕಾ ದ್ವೇಷ್ಟಿ | 
ಯಂಚವಯಂ ದ್ವಿಷ್ಮಃ | ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣೇನ ಪ್ರಜಯಾ ಪೆಶುಭಿ ರಾಷ್ಯಾಯ 
ಸ್ವೀತಿ | ದೈವೀ ಮಾಂವೃತ ಮಾವರ್ತ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯಾ ಇವೃತಮನ್ವಾ ವರ್ತೇ | 
ಇತಿ ದಕ್ಷಿಣ ಬಾಹುಂ ಅನ್ವಾವರ್ತತೇ |೮| 


ತರುವಾಯ ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳೂ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷವು ಕಳೆದ ತರುವಾಯ ಚಂದ್ರನು ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅಥವ ಎರಡು ಹಸುರ. ಹ್ಹ್ಹುನ್ನು ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಹಾಕಿ “ಯತ್ತೇ ಸುಸಾಮ 
ಹೃದಯಮದಿ ಚಂದ್ರಮಸಿ ಶ್ರಿತಂ | ತೇನಾ ಮೃತತ್ವ ಸ್ಕೇಶಾನೇ ಮ್ರಾಹಂ 
ಪೌತ್ರಮಘಂ ರುದ ಮಿತಿ । ಸಹಸ್ಮಾತ್‌ ಪೂರ್ವಪ್ರಜಾ ಪ್ರೈತಿ* ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು. ಇದು ತನಗೆ ಮೊದಲೇ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುವ ವಿಧಿ. 
ಈಗ ಮಗನೇ ಇನ್ನು ಹುಟ್ಟದಿರುವರು “ಆಪ್ಯಾಯ ಸ್ವಸಮೇತುತೇ ಸಂತೇಪ 
ಯಾಂಸಿ ಸಮಯನ್ನು ವಾಚಾಃ | ಯಮಾದಿತ್ಯ ಅಂಶು ಮಾಪ್ಯಾಯನದ್ರಿ” ಎಂಬ 
ಕ್‌ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಮುವ್ವತ್ತು ದಫ ಜಪಿಸಬೇಕು. ತರುವಾಯ 
“ಮಾಸ್ಕಾಕಂ ಪ್ರಾಣೇನ ಪ್ರಜಯಾ ಪಪಿಭಿರಾಪ್ಯಾಯಾಮಿಷ್ಕಾಃ 1 ಯೋಜರ್ಸಾ 
ದ್ವೇಷ್ಟಿ 1 ಯಂಚವಯಂ ದ್ವಿಷ್ಮಃ । ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣೇನ ಪ್ರಜಯಾಪಶುಭಿ ರಾಪ್ಯಾಯ 
ಸ್ವೇತಿ | ದೈವೀ ಮಾವೃತ ಮಾವರ್ತ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯಾಃಇೂವೃತ ಮನ್ಹಾವರ್ತೇ” ಈ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ತರುವಾಯ ತನ್ನ ಬಲಗಡೆಗೆ ತಿರುಗಬೇಕು. 


ಅಥಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಪುರಸ್ತಾಚ್ಛೆಂದ್ರಮಸಂ ದೃಶ ಮಾನಮು ಪತಿಷ್ಠೆ 
ಶೈ ತಯೈೆನಾಃ$ವೃತಾ | ಸೋಮೋ ರಾಜಾಿವಿ ಚಕಣಃ ಪಂಚ ಮುಖೋಸಸಿ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ ಏಕಂ ಮುಖಂ ಕೇನಮುಖೇನ ರಾಜ್ಞೋಂತತ್ನಿ | 
ತೇನ ಮುಖೇನ ಮಾಮನ್ನಾದೆಂಕುರು | ರಾಜಾತಯೇಕಂ ಮುಖಂತೇನ 
ಮುಖೇನ ವಿತೊಟತ್ಸಿ | ತೇನ ಮುಖೇನ ಮಾಮನ್ನಾದಂ ಕುರು | ಶ್ಯೇನಸ್ತ್ಯ 
ಏಕಂ ಮುಖಂ ಶೇನ ಮುಖೇನ ಪಕ್ಷಿಣೋಇಸ್ತಿ | ತೇನ ಮುಖೇನ ಮಾಮನ್ನಾ 
ದೆಂಕುರು | ಅಗ್ಲಿಷ್ಠಂ ಏಕಂ ಮುಖಂ ತೇನ ಮುಖೇನ ಮಂಲೋಕಮಸ್ತಿ | 
ತೇನಮುಖೇನ ಮಾಮನ್ನಾದಂಕುರು | ತ್ವಯಿ ಪಂಚಮಂ ಮುಖಂತೇನ 
ಮುಖೇನ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯಸ್ತಿ | ತೇನ ಮುಖೇನ ಮಾಮನ್ನಾದಂಕುರು | 
ಮಾಸ್ಕಾಕಂ ಪ್ರಾಣೇನ ಪ್ರಜಯಾಪಶುಭಿರಪಕ್ಷೇಷ್ಠಾಃ |! ಯೋ$ರ್ಸ್ಮಾ 
ದ್ರೇಷ್ಟಿಯಂಚ ವಯಂದ್ವಿಷ | ತಸ್ಯಪ್ರಾಣೇನ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಿ ರಪಕ್ಷೀಯ 
ಸ್ವೇತಿ ದೈವೀಮಾ ವೃತಯಾ ವರ್ತ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯಾ$9ವೃತ ಮನ್ವಾವರ್ತೇ | 
ಇತಿ ದಕ್ಷಿಣಂ ಬಾಹು ಮನ್ವಾವರ್ತತೇ [೯] 
ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೌರ್ನೋಮಿಯ ರಾತ್ರಿ ಚಂದ್ರನು ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ರಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಾಗ ಅವನ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. “ಹೇ ರಾಜನಾದ ಸೋಮನೇ ನೀನು 
ವಿಚಕ್ಷಣವಂತನಾಗಿದ್ದು ಪಂಚಮುಖಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ, ಮತ್ತು ವ್ರಜಾಪತಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಿನ್ನ ಒಂದು ಮುಖ, ಆಮುಖದಿಂದ ನೀನು 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ. ಆ ಮುಖದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅನ್ನಾದನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು, 
ದೊರೆಯು ನಿನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ. ಆ ಮುಖದಿಂದ ನೀನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ. ಆ ಮುಖದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅನ್ನಾದನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು, ಪಕ್ಷಿರಾಜನು ನಿನ್ನ 
ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ, ಈ ಮುಖದಿಂದ ನೀನು ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ. ಆ 
ಮುಖದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅನ್ನಾದನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ಅಗ್ನಿಯು ನಿನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು 
ಮುಖ, ಆ ಮುಖದಿಂದ ನೀನು ಲೋಕವನ್ನೇ ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ. ಆ ಮುಖದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಅನ್ನಾ ದನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡು. ನಿನ್ನಲಿಯೇ ಐದನೆಯ ಮುಖವಿದೆ. ಆ 
ಮುಖದಿಂದ ನೀನು ಸರ್ವ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ, ಆ ಮುಖದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಆನ್ನಾದನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಅಪವ್ಯಯಮಾಡಬೇಡ, ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ, ದನಗಳನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸು. ಯಾರು ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಅಥವಾ ಯಾರನ್ನು ನಾವು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇವೋ ಅವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸು. ಅವರ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ, ದನಕರುಗಳನ್ನೂ ನೀಗಿಸು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
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ನಾನು ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗು ತ್ರೇನೆ,ನಾನು ಸೂರ್ಯನು ಶಿರುಗುತ್ತಿಶುವಂತೆ 
ಅವನ ಸುತ್ತಲೂತಿ ರುಗುತ್ತೇನೆ''. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ತರುವಾಯ 
ಅವನು ತನ್ನ ಬಲಗೈಕಡೆಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಾನೆ. 


ಅಥಸಂವೇ ಕ್ಷ್ಯಂ ಜಾಯಾಯ್ಕೆ ಹೃ ದಯಮಭಿಮೃಶೇಶ್‌._-ಯತ್ತೇಸು ಸೀಮೇ 
ಹೈ ದಯೇ ಹಿತಮಂತಃ ಪ್ರಜಾಪತ್‌ 3] ಮತ್ಯೇಸಹೊಮೊಂತದ್ವಿ ದ್ರಾ ೦ಸಂ 
(ತೇನ) ಮಾ$ಹಂ ಪೌತ್ರಮಫೆಂ ರುಡಮಿತಿ [!ನಹಸ್ಮಾತ್‌ ಪೂರ್ವಾಸ್ರಜಾಃ 
ಫ್ರೈತೀತಿ nol 
ಈಗ ಅವನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಮಲಗುವಾಗ ಆಕೆಯ ಎದೆಯಮೇಲೆ ತಟ್ಟಿ 
“ಓ ಸುಂದರಿಯೇ ಯಾವ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಇಂದ ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಎಂದೆಂದೂ 
ಅಳಿಯದಂತಹ ಸಂತೋಷವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆಯೋ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಎಂದೂ ದುಃಖಪಡದಂತಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಆಗ 
ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಥ ಪ್ರೋಷಾ ಷ್ಯಾಂಂಯನ್‌ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಮೂರ್ಥಾನ ಮಭಿಮೃ ಶೇತ್‌ -“"ಅಂಗಾದಂ 
ಗಾತ್‌ ಸಂಭವಸಿ ಹ ಸರಾ | ಆತ್ಮಾತ್ವಂ ಪುತ್ರಮಾ$5ವಿಥ 
ಸಜೀವ ಶರದಃ ಶತಂ”! ಅಸೌಇತಿನಾಮಸ ಗೃಹ್ವಾಾ ` “ಅಶ್ಮಾಭವ ಪರಶು 
ರ್ಭವ | ಹಿರಣ್ಯಮಸ್ತೃತಂಭವ | ತೇಶೋವೆ ಪುತ್ತ ನಾ ಮಾಸಿ ಸಜೀವಶರದಃ 
ಶತಂ | ಅಸೌಇತಿ ನಾಮಸ್ಯ ಗ್ಯ ಗೃಹ್ಣಾತಿ | ಯೆನಂಪ್ರ ಜಾಪತಿಃ ಪೃಜಾಃಪರ್ಯ 
ಗೃಹ್ಣಾದರಿಷ್ಟೈ | ತೇನತ್ವಾಪರಗ್ಗ ಹ್ಞಾಮಿ* | ಆಸೌಇತಿನಾಮಸ್ಯಗೃ ಹ್ಞಾತಿ” 
ಆಥಾಸ್ಯದಕ್ಷಿಣೇ ಕರ್ಣೇಜಪತಿ” ಸ ಒಟ್ರಪ್ರಯಂಧಿ ಮಘವನ್ಯಜೀಷಿನ್ಸಿ ತಿ | 
ಇಂದ್ರಶ್ರೇಷ್ಠಾನಿದ್ರವಿಣಾನಿದೇಹತಿ | ಸಮ್ಯೇಮಾಚ್ಛಿತ್ತಾ ಮಾವ್ಯಜಿಷ್ಠಾ 
ಶತಂಶರದ ಆಯುಷಃ | ಜೀವಸ್ವಪುತ್ರತೇ ನಾಮ್ನಾಮೂರ್ಧಾ ಸವಾ 
ಘ್ರಾಮಿ |» ಅಸೌಣತಿ ತ್ರಿಮೂರ್ಥಾನ ಮವಾಜಿಫ್ರ ಫ್ರೇತ್‌ | ಗವಾಂತ್ತಾ ಹಿಂಕಾ 
ರೇಣಾಭಿ ಹಿಂಕರೋಮಿ | ಇತಿತ್ರಿಮೂರ್ಥಾನಮಫಿ ಹಿಂಕುರ್ಯಾತ್‌ ೧೧! 
ಈಗ ಅವನು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೊರಗೆಹೋಗಿದ್ದು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಮಗನ ತಲೆಗೆ ಮುತ್ತನ್ನು ಕೊಟ್ಟು "ನೀನು ನನ್ನ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಂದ ಜನಿಸಿರುತ್ತಿ ; 
ನೀನು ಹೃದಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜನಿಸಿರುತ್ತಿ. ನೀನು ನನ್ನ ಆತ್ಮೀಯ ಮಗನಾಗಿರ..ತ್ತಿ 
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ನೀನು ನೊರು ವರ್ಷಗಳು ಜೀವಂತನಾಗಿರು.'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಒಂದು 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆದು "ನೀನು ಗುಂಡುಕಲ್ಲಿನಂತಾಗು ; ಗೊಡ್ಡಲಿಯಂತಾಗು ; ನೀನು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಭಂಗಾರದಂತಾಗು; ಓ ಮಗನೇ ನೀನು ನನ್ನ ಜ್ಯೊತಿಯೇ 
ಆಗಿದ್ದೀಯೆ ; ನೀನು ನೊರು ವರ್ಷಗಳು ಜೀವಿಸು.'” ಎಂದು ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು “*ಯಾವ ರೀತಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಆಲಂಗಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು 
ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೇಳಿ ಅವನ ಬಲಗಿವಿಯಲ್ಲಿ ““ಓ ಮಘವನ್ನನೇ 
ಇವನನ್ನು ಖ್ಯಾತಿವಂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು.”” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ಎಡಗಿವಿಯಲ್ಲಿ 
“ಓ ಇಂದ್ರನೇ ಇವನಿಗೆ ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸು; ಷಷ್ಟ 
ವಂಶದ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬೇಡ ; ನಿನಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ಎಂಬುದು ಇರದಿರಲಿ ; 
ನೀನು ಮೊರು ವರ್ಷಗಳು ಜೀವಿಸು; ಓ ಮಗನೇ ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿನ್ನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಚುಂಬಿಸುತ್ತೆನೆ.”” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಮೂರು ಬಾರಿ 
ಚುಂಬಿಸಬೇಕು, “"ಯಾವ ರೀತಿ ಹಸುಗಳು ಹುಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೋ 
ಹಾಗೆ ನಾನೂ ಹುಂಕಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಮೂರು ಬಾರಿ ಹುಂಕರಿಸ 
ಬೇಕು. 


ಅಥಾತೋದೇವಃ ಪರಿಮರ್ಯ | ವತದ್ವೈಬ್ರಹ್ಮದೀಪ್ಯತೇ ಯದಗ್ಗಿರ್ಜ್ವಲತಿ | 
ಅಥೇಶಮಿ,ಯತೇ ಯನ್ನ ಜ್ವಲತಿ ಏಶದ್ದಬ್ರಹ್ಮದೀಪ ತೇ! ಯ ಆದಿ 
ತ್ಯೋದ್ಧ ಶ್ಯತೇ | ಅಥೈ ತಾನ್‌ಮ್ರಿಯತೇ ಯನ್ನ ದೃಶ್ಯತೇ ! ತೆಸ್ಕಚಂದ್ರಮ 
ಸಮೇವತೇ ಜೋಗಚ್ಛತಿ ! ವಾಯುಂ ಪ್ರಾಣಃ! ಏತದ್ವೈಬ್ರಹ್ಮದೀಪ್ಯತೇ 
ಯ ಚ್ಚಂದ್ರಮಾದೃಶ್ಯತೇ | ಅಥೈತಾನ್‌ಮ್ರಿಯತೇ ಯನ್ನದೃಶ್ಯತೇ | ತಸ್ಯವಿ 
ದ್ಯುತಮೇವತೇ ಜೋಗಚ್ಛತಿ ! ವಾಯುಂಪ್ರಾಣಃ | ಏತದ್ವೆ ಪಬುಹ್ಮೆದೀಷ್ಯತೇ 
ಯದ್ವಿದ್ಯುದ್ವಿದ್ಯೋತತೇ | ಅಥೈತಾನ್‌ಮ್ರಿಯತೇ | ತಸ್ಕವಾಯು ಮೇವ 
ತೇಜೋಗಚ್ಛತಿ |! ವಾಯುಂಪ್ರಾಣಃ ತಾವಾಏತಾಃ ಸರ್ವಾದೇವತಾ ವಾಯು 
ಮೇವ ಪ್ರವಿಶ್ವ ವಾಯೌಸುಪ್ತಾನ ಮ ಚ್ಛ್ಯೃನ್ನೇ [ ತಸ್ಮಾದೇವ ಉ ಪುನರು 
ದೀರತೇ । ಇತ್ಯಧಿದ್ಛ ವತಂ ! ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ [asl 

ಇನ್ನು ಭಗವಂತನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗುವ ವಿಚಾರ-ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು 

ತ್ತಿರುವವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಅದು ಜ್ವಲಿಸದಾದಾಗೆ 

ಅಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆ ಜ್ಯೊತಿಯು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಾಣವು ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿಯೂ 
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ಐಕ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯನು ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗಿದಾಗ ಇದೂ ಅಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅದರ 
ಬೆಳಕು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರ ಪ್ರಾಣವು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಿಂಚು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿದಾಗ ಅದೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ವಿ:ಂಚು ಅಳಿದಾಗ ಅದೂ ಅಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅದರ ಬೆಳಕು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದರ ಪ್ರಾಣವು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಳಿದರೂ ಗಾಳಿಯು ಎಂದೂ 
ಅಳಿಯದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವು ಪುನಃ ಸಜೀವವಾಗಬಲ್ಲದು. ಇಷ್ಟು ದೇವತೆಗಳ 
ವಿಚಾರವಾಯ_,, ಇನ್ನು ಆತ್ಮದ ವಿಚಾರ. 


ಏತಪ್ಪೈ ಬ್ರಹ್ಮದೀಪ್ಯತೇಯದ್ವಾಚಾವದತಿ !  ಅಥೈತನ್‌ಮ್ರಿಯತೇಯನ್ನವ 
ದತಿ | ತಸ್ಯ ಚ ಕ್ಷುರೇವಕೇಜೋಗಚ್ಛೆತಿ | ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಃ | ಏತದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೀಪ್ಯತೇ ಯಚ್ಚ ಕ್ಷುಷಾಪಶ್ಯತಿ | ಅಥೈತನ್‌ಮ್ರಿಯತೇ ಯನ್ನ ಪಶ್ಯತಿ | ತಸ್ಯ 
ಕೋತ್ರಮೇವತೇಜೊಗಚ್ಛತಿ | ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಃ | ಏತದ್ವೆ ಬಬ್ರಹ್ಮದೀಪ್ಯತೇ | 
ಯಚ್ಛೋಶ್ರೇಣ ಶೃಣೋತಿ | ಅಥೈತನ್‌ಮ್ರಿಯತೇ ಯನೃಶೃಣೋತಿ | ತಸ್ಯೈ 
ಮನಏವತೇಜೋಗಚ್ಚತಿ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಃ । ವಿತದ್ವೈಬ್ರಹ್ಮದೀಪ್ಯತೇ 
ಯನ್ಮನಸಾಧ್ಯಾಯತಿ | ಅಥ್ಸೈತನ್‌ಮ್ರಿಯತೇ | ಯನ್ಸೆಧ್ಯಾಯತಿ | ತಸ್ಯ 
ಪ್ರಾಣಮೇವತೇಜೋಗಚ್ಛತಿ | ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಃ | ತಾವಾಏತಾಃ ಸರ್ವಾದೇವ 
ತಾಃ ಪ್ರಾಣಮೇವ ಪ್ರವಿಶ್ಯಪ್ರಾಣೀ ಸ್ಫಪ್ತಾಕಮೃಚ್ಛನ್ಷೇ 1 ತಸ್ಮಾದೇವಪುನ 
ರುದೀರತೇ | ತದ್ಯದಿಹೆವಾ ಏವಂ ವಿದ್ವಾಂಸಂ ಉಭೌಪರ್ವತಾಭಿಪ್ರವರ್ತೇಯಾ 
ತಾಂತು ಸ್ತೂರ್ಹಮಾಣೌದಕ್ಷಿಣಶ್ಟೋತ್ತರಶ್ಚ ನಹೈವೈನಂ ಸ್ಮ ಎಣ್ತೋಯಾ 
ತಾಂ! ಅಥನಏನಂ ದಿ ಷನ್ಲಿಯಾಂಶ್ವ ಸ್ವಯಂದ್ರೇಷ್ಟಿತಏನಂ ಸರ್ವೇಪರಿ 
ಭ್ಹಿಯನ್ನೇ (೧೩ 
ವಾಕ್ಕಿನೊಂದಿಗೆ ವಾಚ್ಯಮಾಡುವಾಗ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮುಂಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಯೇ 
ವಾಚ್ಯಮಾಡದಿದ್ದಾ ಗ ಅದೂ ಅಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅದರ ಬೆಳಕು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಅದರ ಪ್ರಾಣವು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸೇರ.ತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳಿಂದ, ಕೇಳು 
ವಾಗ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮುಂಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಕೇಳದಿದ್ದಾಗ ಈ ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಅಳಿಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣವು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಬೆಳಕು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
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ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮುಂಜಿಳ 
ಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡದಿದ್ದಾ ಗ ಅಳಿಯುತ್ತದೆ, ಅದರ ಬೆಳಕು 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದರ ಪ್ರಾಣವು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಈ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಣನೊಳಗೆ ಐಕ್ಕರಾಗಿ ಅವು ಮರಣ ಹೊಂದಿದಾಗ್ಯೂ ಲಯವಾಗು 
ವುದಿಲ; ಅದು ಪುನಃ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿಯೇ ತಾಳುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಯಾವ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತ ರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಎರಡು ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಜಜ್ಜಿಹೋಗಲು 
ಹೊರಳಾಡಿದರೂ ಅವು ಜಜ್ಞು ಪುದಿಲ್ಲವೆ:ಬದನ್ನೂ, ಆದರೆ ಯಾರು ಅವನನ್ನು 
ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತುರೋ ಅಥವ ಅವನಿಂಡ ದ್ವೇಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಆಗಾಗಲೇ 
ವರಣ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಆಥಾತೋ ನಿತಶ್ರೇಯ ಸಾದಾನಂ 1 ಸರ್ವಾಹೆ ವೈಡೇವತ್ತಾ ಹಂ ಶ್ರೇಯಸೇ 
ವಿವದಮಾನಾ ಅಸ್ಮಾಚ್ಛರೀರಾದುಚ್ಛೆಕ್ರಮುಃ ತದ್ದಾರು ಭೂತಂ “ಶ್ಯೀ | 
ಅಥ್ಛೈ ತದ್ವಾಕ್‌ ಪ್ರವಿವೇಶ | Ri ಪದಚ್ಛಶ್ಯ ನಿವ | ಅಥೈ ತಚ್ಚ ಕ್ಷುಃ 
ಪ್ರವೇಶ ತದ್ವಾಚಾ ವಡಚ್ಚಕ್ಷುಷಾ ಪಶ್ಯಚ್ಛಿಶ್ಯ ಏವ! ಅಥೈತು 
ಜ್ಸೊ ಪತ್ರಂ ಪ್ರವಿವೇಶ |! ತದ್ವಾಚಾವದಚ್ಚ ಕ್ಷುಷಾ ಪಶ್ಯ ಜ್ಫೋತ್ರೇಣ 
ಶೃಣ್ವಚ್ಛೆ ಶ್ಯ | ಅಥೈ ತಕ್ಮಃ ಪ್ರವಿವೇಶ | ತದ್ವಾ ಚಾವದಚ್ಚ ಕುಷಾ 
ಪಶ್ಯ ಜ್ಹೋತ್ರೇಣ ಶೃಣ್ವನ್‌ ಮನಸಾಧ್ಯಾಯ ಚೈಶ್ಯ ಏವ | ಅ "ತತ್‌ 
ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರವಿವೇಶ | ತತ್ತತ ಏವ ಸಮುತ್ಯ ಸೌ | ತೇದೇವಾಃ ಮಣೆ 
ನೀಶ್ರೇಯ ಸಂವಿದಿತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಮೇವ ಪ್ರಜ್ಞಾ ತ್ಯಾನ ಮಪಿ ಸಂಭೂಯ 
ಸಹೈತ್ಯೆಃ ಸರ್ವೈರಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾ ದುಚ್ಚ ಕ್ರಮಃ | ತೇ ವಾಯು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 
ಆಕಾಶಾತ್ಮನಃ ಸ್ವರೀಯುಃ | ತಥೋ ಏವೈವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಮೇವ ಪು ಪ್ರಜ್ಞಾ ತ್ಮಾನ ಮಭಿ ಸಂಭೂಯ ಸಹ್ಮೈತೈಃ ಸರ್ವೈ 
ರಸ್ಮಾಚ್ಛರೀರಾ ದುತ್ತ್ರಾ ಮತಿ | ವಾಯು ಪ್ರತಿಷ್ಟ ಆಕಾಶಾತ್ಮಾ ಸ್ವರೇತಿ! 
ಸತದ್ದವತ ಯತ್ರೈೈತೇ ಡೇವಾಃ | ತತ್ರ್ರಾಪ್ಯ ತದ ಮೃತೋ ಕ ನ ಯನ 

ಮೃತಾ ದೇವಾಃ: ೧೪ 
ಈಗ ಉಚ್ಚಕ್ರಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ವಿಜಾರ-ಈ ದೇವರುಗಳೆಲ್ಲ ಪರಸ್ಪರವಾದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಯಾರು ತಮ್ಮ ಪೈಯ್ಯಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ದೇಹದಿಂದ ಹೊರೆ 
ಬರಲು ಯೋಚಿಸಿದರು. ದೇಹವು ಉಸಿರಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ವಣಗಿದ ಮರದ ತುಂಡಿ 
ನಂತೆ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ವಾಕಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
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ಅದು ಮಲಗಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ವಾಕ್ಕಿನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ತರುವಾಯ 
*ಣ್ಣುಪ್ರವೇಶಿಸಿತ್ತು. ಅದು ಮಲಗಿದ್ದ ಹಾಗೆ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೂ, 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದಿತು. ತರುವಾಯ ಕಿವಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
ಅದು ಮಲಗಿಯೇ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ಕಿವಿ 
ಗಳಿಂದ ಕೇಳುತ್ತ, ಇದ್ದಿತು. ತರುವಾಯ ಬುದ್ದಿ ಯು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆಗಲೂ 
ಅದು ಮಲಗಿದ್ದೇ ವಾಕ್ಚಿನಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತ, ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ಕಿವಿ 
ಗಳಿಂದ ಕೇಳುತ್ತ, ಬುದ್ದಿಇಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಿತು. ತರುವಾಯ 
ಪ್ರಾಣವು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆಗ ಕೂಡಲೆ ಆ ದೇಹವು ಎದ್ದಿತು. ಆಗ ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾಣದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣ ವೇಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮವೆಂದು 
ತಿಳಿದವು. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ದೇಹದಿಂದ ಒಂದೇ ಬಾರಿಗೆ ಹೊರಬಿದ್ದವು. 
ಅವು ಗೂಳಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೇ ಆಕಾಶ ರೂಪವಾಗಿ ದೇವಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರಿದವು. ಶಿಜಗೆಯೇ ಯಾರು ಪ್ರಾಣನು ಸರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದು ತಿಳಿದು ಪ್ರಾಣ 
ದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮನಾದ ಪ್ರಾಣದೊಡನೆ ಈ ದೇಹದಿಂದ ಹೊನೆಬಂದಾಗ ಎಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಾಣಗಳೂ ವಾಯುವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಕಾಶ ರೂಪವಾಗಿ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರೆಂದು ಅರಿಯವರೋ ಅವರು ಕೂಡ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 
ಅವನು ದೇವರುಗಳು ಇರುವ ಕಡೆಯೇ ಇರುವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದ ತರು 
ವಾಯ ಅಲ್ಲಿಯ ದೇವರುಗಳಂತೆ ತಾನೂ ಅಮೃತನೆಂದು ಅರಿಯುತ್ತಾನೆ. 
ಅಥಾತಃ ಪಿತಾ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರೈಷ್ಯನ್ನಾಹ್ಹಾಯತಿ! ತವೈಸ್ಮೃಣೆರ ಗಾರಂ ಸಂಸ್ತೀ 
ರ್ಯಾಗ್ದಿ ಮುಪ ಸಮಾಧಾಯೋದ ಕುಂಭಂ ಸಪಾತ್ರ ಮುಪನಿಧಾಯಾ 
ಹೆತೇನ ವಾಸಸಾಸಂ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಃ ಸ್ವಯಂ ಶ್ಯೇತ ಏತ್ಯ ಪುತ್ರ ಉಪರಿಷ್ಟಾದ ಭಿ 
ನಿಪಡ್ಯತ ಇಂದ್ರಿಯ್ಯೆ ರಸ್ಯೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಸಂಸ್ಸೃಶ್ಯ | ಅಪಿ ವಾಂಸ್ಯಾಭಿಮುಖತ 
ಏವಾಸೀತ್‌ | ಆಥಾನ್ಮೆ 3 ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | ವಾಚಂಮೇತ್ವಯಿದಧಾನೀತಿ 
ಪಿತಾ | ವಾಚಂತೇ ಮಯಿ ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ! ಪ್ರಾಣಂ ಮೇತ್ತೆಯಿ ದಧಾ 
ನೀತಿ ಪಿತಾ! ಪ್ರಾಣಂ ತೇ ಮಯಿ ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ |! ಚಕ್ಷುರ್ಮೇತ್ವಯಿ 
ದಧಾ ನೀತಿ ಪಿತಾ! ಚಕ್ಷುಸ್ನೇಮಯಿ ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ | ಶ್ರೋತ್ರಂ 
ಮೇತ್ವಯಿ ದಧಾ ನೀತಿ ಪಿತಾ! ಶ್ರೋತ್ರಂ ಮೇ ಮಯಿ ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ | 
ಅನ್ನ ರಸಾನ್ಮೇ ತ್ವಯಿ ದಥಾ ನೀತಿ ಪಿತಾ! ಅನ್ನ ರಸಾಂ ಸ್ತೇಯಯಿ ದಧ 
ಇತಿ ಪುತ್ರಃ | ಕರ್ಮಾಣಿಮೇ ತ್ವಯಿ ದಧಾ ನೀತಿ ಹಿತಾ | ಕರ್ಮಾಣಿತೇ ಮಯಿ 
ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ | ಸುಖ ದುಃಖೇಮೇತ್ವಯಿ ದಢಾ ನೀತಿ ಪಿತಾ| ಸುಖ 
9 
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ದುಃಖೇ ಮೇ ಮಯಿ ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ | ಆನಂದ ರತಿಂ ಪ್ರಜಾತಿಂ 
ಮೇತ್ವಯಿ ದಧಾನೀತಿ ಪಿತಾ | ಆನಂದ ರತಿಂ ಪ್ರಜಾತಿಂತೇ ಮಯಿ ದದ ಇತಿ 
ಫುತ್ರಃ | ಇತ್ಯಾಮೇತ್ವಯಿ ದಧಾ ನೀತಿ ಪಿತಾ | ಇತ್ಯಾಸ್ತೇಮಯಿ ದಧ ಇತಿ 
ಪುತ್ಯಃ | ಧಿಯೋ ವಿಜ್ಞಾ ತವ್ಯಂ ಕಾವತಾನ್ಮೇ ತ್ವಯಿ ದಧಾ ನೀತಿ ಪಿತಾ | 
ಧಿಯೋ ವಿಜ್ಞಾನವ್ಯಂ ಕಾಮಾಂಸೆ ನ್ನೇಮಯಿ ಜಥ ವ ಪುತ್ರಃ | ನನ್ಯ ಣಾ 
ವೃತ್‌ ಪ್ರಾ ಂಗ್ಗ A ಸಮತಿ ತಂಪಿತ್ರಾನು ಮಂತ್ರಯತೇ-ಯಶೋ ಬ್ರ 
ಸಮನ್ವಾ ದ್ಯಂಕೀರ ಸ್ತಾ ್ರಜುಷತಾಮಿತಿ | " ಅಥೇತರಃ ಸವ ವ 
ಸಮನ್ಹ ವೇಕ್ಷತೇ | ಪಾಜಿನಾಂನರ್ಧಾಯೆ ವಸನಾಕ್ಷೇ ನವಾ ಪ,ಜಾ ದ್ಯ 
ಸ್ವರ್ಗಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ಕಾಮಾನಾಪ್ನುಹೀತಿ | ಸಯದ್ಯ ಗದಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪುತ್ರ 
ಸೆ ಶ್ರ ರ್ಯೇ ಪಿತಾವಸೇತ್‌' | ಪರಿವಾ ವ್ರಜೇತ್‌ | ಯದ್ದುವೆ ವೈ ಪ್ರೇಯಾದ್ಯವೇ 
ನನು ಸವಪಾಪಯತಿ, ತಥಾ ಸಮಾಪಯತಿ ತವ್ಯೋಭವತ | ತಥಾ ಸಮಾ 
ಪಯಿತವ್ಯೋ ಭವತ Nl 

ಮುಂದೆ ತಂದೆ ಮಗನ ಸಂಬಂಧ ಅಥವಾ ಅನುವಂಶಿಕ ಬದಲಾವಣೆಯ ವಿಚಾರ- 

ತಂದೆಯು ಹೊರಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಹೊಸ ಹಲ ನ್ನ್ನು ಹೊಡೆಸಿ ವೇದಿಕೆ 

ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿ ಅದರ ಬಳಿಗೆ ಒಂದು ಉದೆಕ ಕುಂಭವನ್ನೂ 

ಇನ್ನೊ ಂದರಲ್ಲಿ ಚೆರುವನ್ನು ತುಂಬಿರುವ ಕುಂಭವನಿಟ್ಟು, ತಾನೂ ಹೊಸ ವನ್ರಾ 

ಭರಣಗಳನ್ನೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮಗನನ್ನು ಜಾತಾ ನೆ. ಆಗ ಮಗನ್ನ 

ಬಂದು ತನ್ನ ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ತಂದೆಯ 

ು೦ದೆ ಹಗ ಅವನು ತನ್ನ ವಂಶಾಚಾರ ಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನು ವರ್ಗಾವಣೆ ಮಾಡು 

ತ್ತಾನೆ. ತರುವಾಯ ಟಗ ಈ ರೀತಿ ಸಂಭೋಧಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 

ತಂದೆ. ನನ್ನ ವಾಕ್ಯನ್ನ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾರಿನ 

ಮಗ ನಿಮ > ವಾಕ್ಕನ್ನು ಮುನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ತಂದೆ... ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನಿನ್ನ ವಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮಗ- ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಸೇನೆ. 

ತಂದೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಸುತಿ ನೆ. 

ಮಗ ನಿನ್ನ, ಕಣ್ಣ ನ್ನು ನಾನುಸ್ಟಿ ೀರರಿಸುತ್ತೆ ಶ್ರೇನೆ, 

ತೆಂದೆ- ನನ್ನ ಕಿವಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ by ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮಗ-_ನಿನ್ನ ಕಿವಿಯನ್ನು. ನಾನು. ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೆ ತ್ರೇನೆ. 

ತಂದೆ ನನ್ನ ಅನ್ನ ರಸವನ್ನು ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 
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ಮಗ. ನಿನ್ನ ಅನ್ನರಸವನ್ನು ನಾಮು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ತಂದೆ. -ನನ್ನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಖಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮಗ.-.-ನಿನ್ನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಮು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ, 

ತಂದೆ. -ನನ್ನ ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮಗ--ನಿನ್ನ ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನು ವಾಮ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ತಂದೆ. ನನ್ನ ಆನಂದ, ರತ್ತಿ ಪ್ರಜಾತಿಗಳೆನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮಗ. ನಿನ್ನ ಆನಂದ, ರತಿ, ಪ್ರಜಾತಿಗಳನ್ನು ನಾಮ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ತಂದೆ. ನನ್ನ ಸ್ತಿ ತ್ಯಂತರವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮಗ---ನಿನ್ಹ ಸ್ವಿತ್ಯಂತರವನ್ನು ನಾನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 

ತಂದೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮಗ ನಿನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಾಮು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ತಂದೆ... ನನ್ನ ಧೀಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಮಗ-- ನಿನ್ನ ಧೀಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ವಾಮ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ತಾಮ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದವನಾದಾಗ ತಂದೆಯು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ನಾಮ ವನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತೇವೆ೨ ಆಗ 
ಮಗನು “ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮಾಮ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ತರುವಾಯ ಅವಮ 
ಬಲಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಕೊಂಡು ಪೂರ್ವದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ತಂದೆಯು 
ಅವನನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಕೂಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ನನ್ನಯಶ, ವರ್ಚಸ್ಸು, ಅನ್ನಾದ್ಕ, 
ಕೀರ್ತಿ, ಇವು ವಿನೆಗೆ” ಎನ್ನಲು ಮಗನು ಅವನ ಎಡ ಭುಜಗಳ ಕಡೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಅವನ ಕೈಗಳಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅಥವಾ 
ವಸ್ತ್ರೆಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ನಿನಗೆ ಸ್ತರ್ಗಲೋಕವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ 
ಬನ್ನ ಇಷ್ಟ್ವಾರ್ಥವು ಸಿದ್ದಿ ಸಲಿ. "ಆ ತರುವಾಯವೂ. ತಂದೆಯು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಅವನು 
ಮಗನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆಸಂನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು 8 ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಅವನು ಹೊರಟು ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಕರ್ಮಾಂತರಗಳನ್ನು 
ಅವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಅಥ ತೃತೀಯ ಅಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರತರ್ದನೋಹವೈದೇವೋದಾಸಿ ರಿಂದ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಂಧಾಮೋಪ ಜಗಾಮ 
ಯುದ್ಧೇನಚೆ ಪೌರುಷೇಣಚ | ತಂಹೇಂದ್ರ್ರ ಮುವಾಚ-ಪ್ರತರ್ದನ ವರಂ 
ದೆದ-ನೀತಿ | ಸಹೋವಾಚ ಪ್ರತರ್ದನಃ ತ್ವಮೇವಮೇ(ವರಂ) ವೃಣೀಷ್ಟಯಂ 
ತ್ವಂಮನುಷ್ಯಾಯ ಹಿತತಮಂ ಮನ್ಯಸ ಇತಿ! ತಂಹೇಂಡ್ರ ಉಪವಾಚ- 
ನವೈವರಂ ಪರಸ್ಮೈ ವೃಣೀಶೇ | ತ್ವಮೇವ ವೃಣೇಷ್ವೇತಿ | ಏವಮವರೋ 
ವೈಕೆಲಮ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಪ್ರತರ್ದನಃ ! ಅಥೊಬಲ್ತೀಂದ್ರಃ ಸತ್ಯಾದೇವನೇ 
ಯಾಯ | ಸತ್ಯೆಂಹೀನ್ಹ )8ಸಹೋವಾಚ-ಮಾಮೇವ ವಿಜಾನೀಹಿ ! ಏತ 
ದೇವಾಹಂ ಮನುಷ್ಕಾಯ ಹಿಶತೆಮಂ ಮನ್ಯೇಯನ್ಮಾಂ ನಿಜಾನೀಯಾತ್‌ | 
ತ್ರಿಶೀರ್ಪಾಹಾಕತ್ವಾಪ್ಟ್ರಮಹೆನು | ಅರುರ್ಮುಖಾನ್‌ಯತೀನ್ಸಾಲಾವೃಕೇಭ್ಯಃ 
ಪ್ರಾಯಚ್ಚಂ | ಬಹ್ವೀಃ ಸಂಧಾ ಅತಿಕ್ರಮ್ಯ ದಿವಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದೀಯಾ 
ನತೃಣಮಹೆಮತ್ತರಿಕ್ಷೇ ಪೌಲೋಮಾನ್‌ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಕಾಲಖಂಜಾನ್‌ | 
ತಸ್ತ್ಯಮೇತತ್ರನಲೋಮಚೆ ನಾಮೀಯತ |! ಸಯೋಮಾಂ ವಿಚಾನೀರ್ಯಾ 
ನಾಸ್ಯಕೇನಚಕರ್ಮಾಣಾರೋಕೋಮೀಯತೇ | ನಮಾತೃವಥೇನ ನಪಿತೃವ 
ಥೇನ ನಸ್ತೇಯೇನ ಭ್ರೂಣಹೆತ್ಯಯಾ | ನಾಸ್ಕ್ಯಪಾಪಂಚ ನಚಕ್ರುಷೋ 
ಸುಖಾನ್ಸ್ನೀಲ ವ್ಯೇತೇತಿ loll 
ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪೌರುಪದಲ್ಲಿ ಮಿಗಿಲಾದ ದಿಮೋದಾಸನ ಮಗ ಪ್ರತರ್ದ ನನು 
ಇಂದ್ರನ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ವರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಪ್ರತರ್ದನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ""ಜನ 
ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದಂತಹ ಒಂದು ವರವನ್ನು ನೀವೇ ಆರಿಸಿ ದಯಪಾಲಿ 
ಸಿರಿ” ಎಂದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ""ದೊಡ್ಡವರು ಅವರ ಕೈಕೆಳಗಿನ 
ವರಿಗೆ ಆರಿಸಸೂಡದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ಹುಡುಕಿಕೋ.” ಆಗ ಪ್ರತರ್ದನನು 
"ನನಗೆ ವರವೇ ಬೇಡ'” ಎಂದನು. ಸತ್ಯದಮೂರ್ತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ತಾನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಅವನಿಗೆ “ನನ್ನನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೋ ಅದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ.” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, ಇನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ""ಇತರರು ನನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ತ್ವಪ್ಪಿ ಎಂಬುವವನ ಮಗನಾದ ಮೂರು ತಲೆ ಇದ್ದ 
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ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಇರಿದೆನು. ಅರುಣ್ಮುಖರೆಂಬ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳನ್ನು ತೋಳೆಗಳಿಗೆ ಹಂಚಿ 
ದೆನು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆದ ಒಡಂಬಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಜನಗಳನ್ನು ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಂದೆನು. ಪೌಲೋಮರನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲೂ, ಕಾಲಖಂಜರನ್ನು ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೂ ಕೊಂದೆನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಒಂದು ಕೊದಲೂ ಗಾಯಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ 
ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೋ ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಅವನ ಮತ್ತು ಅವನ ಲೋಕವು ತೊಂದರೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ 
ವದಿಲ್ಲ. ಕಳ್ಳ ತನದಿಂದಾಗಲೀ, ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆ ಇಂದಾಗಲೀ, ಮಾತೃಹತ್ಯೆ ಇಂದಾ 
ಗಲೀ, ಪಿತೃಹತ್ಯೆ ಇಂದಾಗಲೀ, ಯಾವ ತೊಂದರೆಗೂ ಒಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ತಾನಾಗಿ ಪಾಪಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕಪ್ಪ್ರುಮಜೆ 


ಖಂಟಾಗಿ ಅದು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅಳಿಸಿಹೋಗದು. 

ಸಹೋವಾಚ-ಪ್ರಾಣೊಣಸ್ಮಿ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮಾ! ತಂ ಮಾಮಾಯುರಮೃತ 
ಮಿತ್ಯುಪಾಸ್ಸ್ವೈ | ಆಯುಃ ಜ್ಯ | ಪ್ರಾಹಣೋವಾ, ಆಯುಃ | ಪ್ರಾಣಿ 
ಏವಾಮೃತಂ। ಯಾವ ವಧ್ವ್ಯ್ಯಸ ಸ್ಮಿನ್‌ ಶರೀರೇ ಪ್ರಾಹೋವಸತಿ ತಾವದಾಯುಃ! 
ಪ್ರಾಣೇನ ಹೆ ಶೀವಾಮುಸ್ಮಿಲ್ಲೊ ೇಕೇಂಮೃತತ್ವಮಾಪ್ಕೋತಿ | ಪ್ರಜ್ಞ ಯಾ 
ಸತ್ನಂ ಸಂಕಲ್ಪಂ | ಸಯೋಮಾಮಾಯುರಮ್ಮ ತ ಮಿತ್ಯ ಪಾಸ್ತೇ | ಸರ್ವ 
ಮಾಯುರಸ್ಮಿನ್‌ಲ್ಲೋಕ ಏತಿ | ಆಮ್ಟ್ರೋತೃಮ್ಯ ತತ್ವಕ್ತಿ ಸ್ನ ಸೆ | ರ್ನೇಲೋತೇ 
ತದ್ಜೈಕ ಆಹುರೇಕಭೂಯಂ ವೈಸ್ರಾಣಾಗಜ್ಭ್ಯತೀತಿ “ಸಹಿಕ್ಚ ನಶಕ್ಟು 
ಯಾತ್‌ ಸಕೃದ್ಹಾ ಚಾನಾಮ ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪಯಿತುಂ ಚ ಕುಷಾರೂಪಂ ಕೊ ತ್ರೆ ಹ 
ಶಬ್ದಂ ಮನಸಾಧ್ಯಾ ತುಂ | ಇತೆ ೇತೆಭೂಯಂ ವೈಪ್ರಾಣಾಃ ಏಕ್ಳೈಕಮೇತಾನಿ 
ಸರ್ವಾಣ್ಯೇವ ಪ್ರಜಾ ಸಯನ | ವಾಚಂ ವದಂತೀಂ| ಸರ್ವೇಪ್ರಾಣಾ 
ಅನುವದನ್ಲಿ | ಚಕ್ಷಃ ಪ ್ಯಶ್ಚರ್ವೇ ಪ್ರಾಣಾ ಅನುಪಶ್ಯನ್ತಿ | ಶ್ರೋತ್ರಂ 
ಶ್ರ €೦ ್ರಿತ್ಸರ್ಮೇ 8 ಪ್ರಾಣಾ ಅನುಕ ಸ್ರಿ | ಮನೋಧ್ಯಾ ಯಾತ ರ್ವೇ ಪ್ರಾಣಾ 
ಬಿನುಧ್ಯಾ ಯೆನ್ಲ್ಸಿ! ಪ್ರಾಣಂ ಪ _ ಸಾತ ೦ ಸರ್ವೇಪ್ಪಾಣಾ ಅಕುಪ್ಪಾ ಇನ್ಲೀತಿ | 
ಏವಮುಹೆ ತದಿತಿಹೇಂದ್ರ ಉವಾಚ 1 ಅಸ್ಮಿತ್ರೀವ ಪ್ರಾಣಾನಾಂಥಿಶ್ರೇಯ 
ಸಮಿತಿ || 


ಇಂದ್ರಮ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "**ನಾನು ಪ್ರಾಣನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಮಿತಪ್ರಜ್ಞನೆಂದೂ, ಆಯುರಮೃತನೆಂದೂ, ಉವಾಸನೆಮಾಡು. ಆಯುವೇ 
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ಪ್ರಾಣ, ಪ್ರಾಣವೇ ಆಯು. ಏಕೆಂದರೆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವಿರುವವರೆಗೆ ಆಯಸ್ಸು 
ಇರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಈ ಆಮಃಷ್ಮಿಕ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು 
ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಸತ್ಯ, ಸಂಕಲ್ಪಗಳಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಯೂರು ಇಂದ್ರ; 
ನಾದ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಅಮ ತನಾದ ಪ್ರಾಣನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರೋ ಅವನು 
ಅವನ ಪೂರ್ಣಕಾಲ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದು ನಂತರ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅಮೃ್ಭತತ್ವವನ್ನೂ, ಅವಿನಾಶತ್ವವನ್ನೂ ವಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ 
ಕೆಲವರು ಪ್ರಾಣವು ಏಕತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ತಕ್ಷಣ ಒಂದು ಹೆಸರನ್ನು ವಾಕ್ಕಿನಿಂದಾಗಲೀ. ಒಂದು ಆ ಕಾರವನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದಾಗಲೀ, ಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ಕಿವಿ ಇಂದಾಗಲೀ, ಒಂದು ಆಲೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರಾಣಪು ಏಕತ್ವ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನೂ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಡಿ ಸಬಹುದು. 
ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಅದರ ತರುವಾಯ ವಾಜಿಸು 
ತ್ತವೆ. ಕಣ್ಣು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ವ್ರಾಣವು ತರುವಾಯ ನೋಡು 
ತ್ತದೆ ; ಕಿವಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಪ್ರಾಣವು ತರುವಾಯ ಕೇಳುತ್ತದೆ ; ಮನಸ್ಸು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರ.ತ್ತದೆ, 
“ಇದು ಈ ರೀತಿ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಪ್ರಾಣವು ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅದರ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ವ್ರಾಣಗಳೂ ಚೆ ನೈ ತನ್ಯ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ,'” ಇದು ಈ ರೀತಿ 
ಇರೆ:ತ್ಮದೆ ಎಂದು ಇಂದ್ರನು ಹೆ ಹೇಳಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ನಿಃಪೋಯಸವು 
ಅಡಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಜೀವತಿವಾಗಪೇಶಃ |. ಮೂರ್ಕಾಹಿ ಪಶ್ಯಾಮಃ | ಜೀವತಿಚ ಕುರಪೇತಃ 
ಬಧಿರಾಹ್ನಿಪಶ್ಕಾಮಃ | ಜೀವತಿಮನೋಪೇತಃ | ಬಾಲಾಹಿ ್ಗಪಶ್ಯಾಮಃ 


ಶಿ 
ಚೀವನಿಬಾಯಟಿ ಚೈನ್ನಃ | ಜೀವತಿ ಊರುಚ್ಛೆನ್ನ ಇತಿ | ಏವಹಿಪಶ್ನಾಮಣತಿ 


ತಸ್ಮಾದವೇತದೇವೋಕ್ಸ ಮುಪಾಸೀತ್‌ | ಯೋವೈಪ್ರಾಣಃ ಸಾಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಯಾವಾ ಪ್ರಜ್ಞಾಸ ಪ್ರಾಣಃ | ಅರ್ಯ ತ್ತಾ ವರ್ಸಿಶರೀರೇ ವಸತ 


ಠೇ 


| 
| 
ಅಥಖಲು ಪ್ರಾಣಏವ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮೇದಂ ಶರೀರೆಂ ಪರಿಗೃಹ್ಯೋತ್ಸಾಸಯತಿ | 
ಃ | 


"ಆಗ 
ಮಹೋತ್ಪಾ ಮತಃ | ತಸ್ಥೆ  ಷ್ಟೆವದೃಸ್ಟಿಃ | ಏತದ್ದಿ ಜ್ಞಾನಂ | ಯತ್ರ 
ತತ್ಪುರುಷಃ ಸುಪ್ತಸ್ತಷ್ನಂ ಸಸೆಡನನಶ | ಅಸ್ಮಾ ಣ ಏವೈಕಥಾ 


ಭವತಿ |! ತದೈನಂ ವಾಕ್ಸರ್ವೈ ಸ ಸಹಾಷ್ಯೇತಿ | ಚಕುಃ ಸರ್ವೇ 
ಪಃ ಸಹಾಷ್ಯೇತಿ | ಶ್ರೋತ್ರಂ ಸವೆಣ್ಯಃ ಶಬ್ಬ್ರೈಃ ಸಹಾಷ್ಯೇತಿ i ಮನ 
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ಸರ್ವೈಧಾನ್ಯನೈಃ ಸಮಾಪ್ಯೇತಿ! ಸಯದಾಪ್ರತಿಬುಥ್ಯತೇ। ಯಥಾಗ್ನೇರ್ಜ್ವಲತ! 
ಸರ್ವಾದಿಶೋ ವಿಸ್ಟುಲಿಂಗಾ ವಿಪ್ರತಿಷ್ಠೇರನ್ನೇವ ಮೇವೈತಸ್ಮಾದಾತ್ಮನ। 
ಪ್ರಾಣಾ ಯಥಾಯತನಂ ವಿಪೃತಿಷ್ಠನ್ತ್ವೇ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋದೇವಾಃ | ದೇವೆಃ 
ಭ್ಯೋಲೋಕಾಃ | ಶಸ್ಕ್ರೈಷೈವಸಿದ್ಧಿಃ | ಏತದ್ವಿಜ್ಞಾನಂ | ಯತ್ರ ತತ್ಪುರುಷ 
ಆರ್ತೋಮರಿಷ್ಯಾನ್ನಾಬಾಲ್ಕಂ ನ್ಯೇತ್ಯಸಮ್ಮೋಹಂಥ್ಯೇತಿ |. ತದಾಹತ.. 
ಉದಕ್ರೆಮೀಚ್ಛೆತ್ತಂ | ನಶ್ಚಣೋತಿ ನಪಶ್ಯತಿ | ನವಾಚಾವದತಿ | ನಧ್ಯಾ 
ಯತಿ (ಇತಿ) ಅಥಾಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಣ ವಿಕೈಕಧಾಭವತಿ ! ತದೈನಂ ವಾಕ್‌ 
ಸರ್ವೈರ್ನಾಮಭಿಃ ಸಹಾಹ್ಯೇತಿ | ಚಕ್ಷುಃ ಸರ್ವೈಃ ರೂಪಃ ಸಹಾಷ್ಯೇತಿ | 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ಸರ್ವಃ ಶಬ್ಬೈಃ ಸಹಾಪ್ಯೇತಿ ! ಮನಃ ಸರ್ವೈಃ ಧ್ಯಾನೈೇಸ 
ಹಾಪ್ಯೇತಿ ಸಯದಾಃಸ್ಮಾಚ್ಚೆರೀರಾದುತ್ರಾ ಮತಿ | ಸಹೈವೈ ತೈಃ ಸರ್ವೈರು 
ತ್ರಾ ಮತಿ | ಸೆಯದಾಪ್ರತಿಬುದ್ಧ 3ತೇ | ಯಥಾೂಗ್ನೇರ್ಜ್ವಲತೋ ವಿಸ್ಸು 
ಲಿಂಗಾ | ವಿಪ್ರತಿಷ್ಠೇರನ್ನೇವ ಮೇವೈತಸ್ಮಾದಾತ್ಮನಃ | ಪ್ರಾಣಾಯಥಾಯ 
ತನಂ ವಿಪ್ರತಿಷ್ಕನ್ಷೇ | ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋದೇವಾತ ! ದೇವೇಭ್ಯೋಲೋಕಾಃ [೩ 
ನಾವು ಮೂಗರನ್ನು ಕಂಡಾಗೆವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತೇವೆ ; 
ಕಿಪ್ರಡರನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಶ್ರೋತೃವಿನಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತೇವೆ ; 
ಹುಚ್ಚರೆನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಕುಂಟರನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಕಾಲುಗಳಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ; ಇವು 
ನಮಗೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರಾಣನು ತನ್ನ ಪ್ರಜ್ಞಾವಿಶೇಷದಿಂದ 
ಈ ದೇಹದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಈ ದೇವನನ್ನು ಉಕ್ಕನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ವ್ರಾಣದ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಆಗಿರುತ್ತಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣವು 
ಯಾವುದು? ಅದೊಂದು ಪುಜ್ಞಾತ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮ ಎಂದರೇನು? ಅದೇ ಪ್ರಾಣ. ಇದ್ದೇ 
ತಿಳುವಳಿಕೆ. ಇದೇ ಅವರ ವಿಜ್ಞಾನ. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಯಾವ 
ಕನಸುಗಳನ್ನ ಕಾಣದಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವನು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಆಗ ವಾಕ್ಕು ತನ್ನ ಸರ್ವ ನಾಮಗಳಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ; ಕಣ್ಣು 
ಅದರ ಸರ್ವ ಆಕಾರಗಳೊಡನೆ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ; ಕಿವಿಯುಾಅದರ 
ಎಲ್ಲಾ ಶಬ್ದಗಳೊಂದಿಗೆ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಬುದ್ದಿಯು ಅಧರ ಏಖ್ತಾ 
ಆಲೋಚನೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಅವನ ಬಳಿಗೆಹೋಗುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಅವನು ಎಚ್ಚೆರವಾದಾಗ 
ಹೇಗೆ'ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಪ್ರಭೆಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಹರಡುತ್ತದೆಯೊ₹ 
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ಹಾಗೆ ಈ ಆತ್ಮದಿಂದಲೂ ಹೊರಡುತ್ತದೆ; ಪ್ರಾಣವು ತನ್ನೆ ಯಥಾಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಸೇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣವೇ ದೇವರು, ದೇವರೇ ಲೋಕವು. ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ಸಿದ್ದಿ, 
ಇದೇ ವಿಜ್ಞಾನ ; ಯಾವಾಗ ಆ ಪುರುಷನು ಆರ್ತನೂ, ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯವನೂ, 
ಆಗಿದ್ದಾಗ ಸಮ್ಮೋಹದಿಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅವನು ಚಂಚಲ ಸ್ವಭಾವದವನಾಗಿಯೂ 
ಇರ:ತ್ತಾನೆ. ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ, ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವ ಸ್ಸ ತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಇತರರು “ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಹೊರಟುಹೋಗಿದೆ ; ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ; 
ಅವನಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ; ಅವನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ; ಅವನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ; 
ಅವನು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತರುವಾಯ ವಾಕ್ಕು 
ಅದರ ಸರ್ವನಾಮಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತದೆ; ಕಣ್ಣು ತನ್ನ ಸರ್ವರೂಪ 
ಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತದೆ; - ಕಿವಿಯು ತನ್ನ ಸರ್ವ ಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ 
ಹೊರ. ಹೋಗುತ್ತದೆ, ಮನಸ್ಸು ತನ್ನೆ ಸರ್ವ ಧ್ಯಾನಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟಿ 
ಹೋಗುತ್ತೆದೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶರೀರದೊಂದಿಗೆ ಉತ್ಪ್ಯಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮತ್ತು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯಂತಿದ್ದ 
ಆತ್ಮನೂ ದೇಹದ ಪತನದೊಂದಿಗೆ ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವೇ 
ದೇವರು. ದೇವರೇ ಲೋಕವು. 


ವಾಗಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಮಾನ್ರಭಿನಿಸ್ಟ ಜತೇ | ವಾಚಾ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಮಾ 
ನ್ಯಾಪ್ಟೋತಿ ! ಪ್ರಾಣೋಇಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಗಂರ್ಧಾ ಅಭಿವಿಸ್ಟ್ರಜತೇ | 
ಪ್ರಾಣೇನ ಸರ್ವಾನ್‌ ಗಂರ್ಧಾ ಆಪ್ಟ್ರೋತಿ | ಚಕ್ಬ್ಸುರಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಣ್ಯ 
ಭಿವಿಸ್ಫ್ರ ಜತೇ | ಚಕ್ಷುಷಾ ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಣ್ಯಾಪ್ನೋತಿ ಶ್ರೋತ್ರಮಸ್ಮ್ಮಾ 
ತ್ಸರ್ವಾನ್‌ಶರ್ಬ್ವಾ ಅಭಿವಿಸೃ್ರಜತೇ | ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಸರ್ವಾನ್ರರ್ಬಾ ಆಪ್ಟ್ರೋತಿ] 
ಮನೊಣಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಾಣಿಧ್ಯಾನಾನ್ನಭಿವಿಸೃ ಜತೇ | ಮನಸಾಸರ್ವಾಣಿಧ್ಯಾನಾ 
ನ್ಹಾಸ್ಪೋತಿ | ಸೈಷಾಪ್ರಾಣೇ ಸರ್ವಾಪಿಃ | ಯೋವೈ ಪ್ರಾಣಃ ಸಾಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಇಳೆ ಇದೆ © ಇದೆ ಇಂ | ಇ 
ಯಾವಾಪ್ರಜ್ಞಾ ಸಪ್ರಾಣಃ | iy Se 0 ವಸತಃ! ಸಹೋತ್ಪಾಾ 
ಮತಃ | ಅಥಖಲುಯಥಾಸ್ಯೆ ಎಸುಜ್ಞಾಯ್ಕೆಸರ್ವಾಣಿಭೂತಾನ್ಯೇಕಂಭವನ್ತಿ 


ತದ್ವಾ $್ಯಾಸ್ಕಾಮಃ [oil 


ಎಲ್ಲ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಳಿತನಾದ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ವಾಕ್ಕು ಅವನಿಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡು 
ತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಣವು 
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ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಗಂಧಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಅವನು ಎಲ್ಲ ಗಂಧ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ, ಕಣ್ಣು ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕಿವಿಯು ಅವನಿಗೆ 
ಲ್ಲೂ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುತ್ತದೆ. ಕಿವಿಯಿಂದ ಅವನು ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನೂ 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮನಸ್ಸು ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಧ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುತ್ತದೆ. ಮನಸಿ 
ನಿಂದ ಅವನು ಎಲ್ಲ ಧ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವು ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದು. ಅದೇ ಪ್ರಾಣವು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯೂ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣವು ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ. 
ಅವೆರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಎರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. 
ಈಗ ನಾವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಏಕೀಭವಿಸಿ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ವಿವರಿಸೋಣ. 
ವಾಗೇವಾಸ್ಯಾವಿಕಮಂಗೂಗ ಮುದೊಳ್ಳೆಂ | ತಸ್ಯೈನಾಮಸಂಸ್ತಾ ತ್‌ಪ್ರತಿವಿ 
ಹಿತಾಭೂತಮಾತ್ರಾ | ಪ್ರಾಣಾಏವಾಸ್ಯವಿಕಮಂಗೂಗಮುದೂಳ್ಹಂ | ತಸ್ಯ 
ಗಂಧಾಃಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿನಿಹಿತಾಭೂತಮಾತ್ರಾ |! ಚಕ್ಪುರೇವಸ್ಕ್ರ ಏಕಮಂಗೂ 
ಗಮುದೂಳ್ಳ o | ತಸ್ಯರೂಪಂಪರಸ್ತಾ ತ್‌ ಪ್ರಶಿವಿಹಿತಾಭೂತಮಾತ್ರಾ | 
ಶ್ರೋತ್ರ ಮೇವಾಸ್ಯ ಏಕಮಂಗೂಗಮುದೂಳ್ತಂ | ಶಸ್ಯಶಬ್ದಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ 
ನ ಲಹಕಾಭೂತಮನತಾ. | ಜಿಹ್ವೈವಾಸ್ಯಾ ಏಕಮಂಗ 
ತಸ್ಯಾಅನ್ನರಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌'ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾ ಭೂತಮಾತ್ರಾ | ಹೆಸ್ತಾವೇವಾಸ್ಯಾ 
ಏಕಮಂಗೂಗಮುದೂಳ್ವಂ | ತಯೋಃ ಕರ್ಮಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾಭೂತ 
ಮಾತ್ರಾ ! ಶರೀರಮೇವಾಸ್ಯಾವಿಕಮಂಗೂಗಮುದೂಳ್ಡ ೦! ತಸ್ಯಸುಖದು8 ಖೇ 
ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿನಿಹಿತಾಭೂತಮಾತ್ರಾ ! ಚತ ಪೂ ಏಕಮಂಗೂಗ 
ಮುದೂಳ್ವಂ | ತಸ್ಯಾನಂದೋರತಿಃ ಪ್ರಜಾತಿಃ ಪರಸ್ತಾ ಪ್ರತಿನಿಹಿತಾಭೂತ 
ಮಾತ್ರಾ |! ಪಾದಾವೇವಾಸ್ಯಾಏಕವ ಜಾ | ತಯೋರಿತ್ಯಾಃ 
ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾಭೂತಮಾತ್ರಾ ! ಪ್ರಜ್ಞೈವಾಸ್ಯಾನಿಕಮಂಗೂಗಮು 
ದೂಲ್ಲೆಂ | ತಸ್ಥೆ ಫೃ ಧಿಯೊೋನಿಜ್ಞಾ ತವ್ಯಾಂಕಾಮಾಃಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿ ವಿಹಿತಾ 
ಭೂತಮಾತ್ರಾ | 


ಸ £ 
ಹಾ 
ಕ್ಷಿ 
ಸ್ನ 
ಕ 
೦ 


ಅದರಿಂದ ವಾಕ್ಕನ್ನು ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ತೆಗೆಯ ನಿಲ್ಬಟ್ಟ ಟ್ರರೆ. ಹೆಸರು ಅದರ ಗುಣದಲ್ಲಿ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯ ವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅದರಿಂದ ಒಂದು 
ಭಾಗವಾಗಿ ತೆಗೆದರೆ ಗಂಧವ್ರ ಅದರ ೫) ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯ ವಾದ 
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ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ. ಕಣ್ಣನ್ನು ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟರೆ 
ರೂಪವು ಅದರ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಒಂದು ಭಾಗ. ಕಿವಿಯನ್ನು 
ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ತೆಗೆಯಲ್ಲುಸ್ಸರೆ ಶಬ್ದವು ಅದರ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ. ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಭಾಗ 
ವಾಗಿ ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರೆ ಅಪ್ನೆ ರಸವು ಅದರ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಇನೊ _೦ದು ಭಾಗ, ಕೈಗಳನ್ನು ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟರೆ 
ಕರ್ಮವು ಅದರ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ. ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರೆ ಸುಖ ದುಃಖಗಳು ಅದರ 
ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ. ಜನನೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಅನಂದ, ರತಿ, ಪ್ರಜಾತಿಗಳು ಅದರ 
ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ. ಪಾದಗಳನ್ನು ಅದರಿಂದ 
ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ತೆಗೆಯ ಲ್ಬಟ್ಟ ತರೆ ಚಲನೆಗಳು ಅದರ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ. ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ 
ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಯೋಚನೆ, ಕಾಮ, ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾ ನಳ ಅದರ ಗುಣದಲ್ಲಿ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ | ಮುಖ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ. 


ಪ ಜ್ಞಾ ಯವಾಚಂಸಮಾರು ಚ. ಸಾವಿ ಅಮನ, ಸ್ಯಾ. ಪ್ರಜ್ಞಾ 


ದ್‌ ಗಿ 
ಯ-ಪ್ಪಾ ಪ್ರಾಣಂಸಮಾರುಹ್ಯ | ಪ್ರಾಣೇನಸರ್ವಾನ್‌ಗಂಧಾನಾಪ್ನೋತಿ | ಪ್ರಜ್ಞ 
ಯಾಚ ಕುಃ ಸಮಾರುಹ್ಯಚ ಜಾಷಾಸರ್ವಾಣಿರೂಪಾಹ್ಯಾಪೊ ಸೋತ ಪ್ರಜ್ಞ 
ಯಾಶ್ರೋತ್ರಂಸಮಾರುಹ್ಯ ಶ್ರೋತ್ರೇಣಸರ್ವಾನ್ಯರ್ಬ್ಬಾ ಪೊ ಪ್ಪೋತಿ | 


ಪ್ರುಜ್ಞಯಾಜಿಹ್ನಾ ವಾಸ ಚನ್ನ ಯಾ ಸರ್ವಾನನ್ನರಸಂ ಹೀ 
ಪ್ರಜ್ಞಯಾಹೆಸ್ತೌ ಸೆಮಾರುಹೆ ಹೈಹೆಸ್ತ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣ್ಯಾಪ್ನೋತಿ | 


ಪ್ರಜ್ಞ ಯಾಶರೀರಂ ಬಳ ESL ತಿ | ಪ್ರಜ್ಞ 
ಯೋಪಸ್ವಂಸಮಾರುಹ್ಯೆಉಪಸ್ಥೇನಾ$5ನಂದಂರತಿಂಪ್ರಜಾತಿಮಾಪ್ಟೋತಿ | 
ಪ್ರಜ್ಞಯಾಪಾಡೌಸಮಾರುಹೈ. ಪಾದಾಭ್ಯಾಂಸರ್ವಾ ಇತ್ಯಾಪ್ಟೋತಿ 5 ಪ್ರಜ್ಞ 


ಯೆ ವಧಿಯಂಸಮಾರುಹ್ಯ ಪ್ರ ಜ್ಹಯ್ಯೆ ವಧಿಯೋ ವಿಜಾ ಲ ತವ್ಯಂ ಕ ಕಾಮಾನಾ 
ಪ್ನೋತಿ ೬ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ವಾಕ್ಕನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಹೆಸರ” 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ.ಷ್ರಜ್ಞೆ ಇಂದ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಪ್ರಾಣ 
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ದಿಂದ ಸರ್ವಗಂಧಗಳನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸ.ತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿ 
ಸಿಕೊಂಡರೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಬಲ್ಲವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳೂ ಕೇಳಬರು 
ತ್ತವೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರೆ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ಅನ್ನರಸವೂ ಗ್ರಹಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಕೈಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಸರ್ವ ಕರ್ಮಗಳೂ ಜರುಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿ 
ಸಿಕೊಂಡರೆ ಶರೀರದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಸುಖದುಃಖಗಳೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ 
ಜನನೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಜನನೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಆನಂದ, ರತಿ 
ಪ್ರಜಾತಿಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಪಾದಗಳಿಂದ ಸರ್ವ ನಡಿಗೆಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಸಮ 
ರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ನಹಿಪ್ರಜ್ಞಾ ಸೇತಾವಾಂಗ್ನಾಮಕೆಂಚನ ಪ್ರಜ್ಞಾಸಯೇತ್‌ | ಅನ್ಯತ್ರಮೇಮ 
ನೊಭೂದಿತ್ಯಾಹ | ನಾಹೆಮೇತನ್ನಾಮ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಸಿಸಮಿತಿ | ನಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಪೇತಃ ಪ್ರಾಣೋಗಂಧಃ ಕಂಚನಪ್ರಜ್ಞಾ ಪಯೇತ್‌ | ಅನ್ಯಕ್ರಮೇಮನೊ$ 
ದಿತ್ನಾಹ | ನಾಹೆಮೇತುಗಂಧಂಪ,ಜ್ಞಾ.ಸಿಸಮಿತಿ |! ನಒಪ್ಪಜಾ ಪೇತಂ | 
ಫೆ ಠ್‌” ವ್‌ 

ಚ ಕ್ಷೂರೂಪಂಕಿಂಚನ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸೇತಂ | ಅನ್ಯತ್ರಮೇಮನೋಇಭೂದಿತ್ಯಾಹೆ | 
ನಾಹಮೇತದ್ರೂಪಂಪ್ರಜ್ಞಾಸಿಷಮಿತಿ | ನಹಿಪ್ರಜ್ಞಾ ಹೇತಂ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಶಬ್ದ ೦ 
ಕಂಚನಪ್ರಜ್ಞಾಪಯೇತ್‌ | ಅನ್ಯತ್ರಮೇ ಮನೊಭೂದಿತ್ಯಾಹೆ ! ನಾಹಮೇ 
ತಂಶಬ್ದಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಸಿಷಮಿತಿ ! ನಹಿಪ್ರಜ್ಞಾಪೇತಾ ಜಿಹ್ವಾಂನ್ಸರಸಂ ಕಂಚನ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪಯೇತ್‌ | ಅನ್ಯತ್ರಮೇ ಮನೊಣಇಭೂದಿತ್ಯಾಹೆ | ನಾಹಮೇತಮ 
ಸ್ರರಸಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಸಿಷಮಿತಿ | ನಹಿಪ್ರಜ್ಞಾಸೇತೌಹಸ್ತೌಕರ್ಮಕಿಂಚನಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಪೇತಾಂ | ಅನ್ಲತ್ರಮೇಮನೋಂಭೂದಿತ್ಕಾಹೆ | ನಾಹಮೇಶತ ರ್ಮಪಾ.ಜಾ 
ಫ್ರಿ x ಖಿ ಣಿ ಸ 

ಸಿಷಮಿತಿ | ನಹಿಪ್ರಜ್ಞಾ ಸೇತಂ ಶರೀರಂಸುಖದುಃಖಂಕಿಂಚನಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ 
ಯೇತ್‌ | ಅನ್ಯತ್ರಮೇಮನೋಂಭೂಢಿತ್ಯಾಹೆ | ನಾಹಮೇಶಂ ಸುಖಂದುಃಖಂ 
ಪ್ರಾಜ್ಞಾಸಿಷಮಿತಿ ! ನಹಿಷ್ಯಜಾ ಹೇತಂ ಉಪಸೆಂ ಆನಂದಂ ರತಿಂ ಪಜಾತಿಂ 

ವ್‌ ಜ್‌ ಚ ) 

ಕಂಚನಪ್ರಜ್ಞಾಸಯೇತ್‌ | ಅಧ್ರತ್ರಮೇಮನೊಇಭೂದಿತ್ಯಾಹ | ನಾಹಮೇತ 
ಮಾನಂದಂ ರತಿಂ ಪ್ರಜಾತಿಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಸಿಷಮಿತಿ | ನಹಿಪ್ರಜ್ಞಾಸೇತೌಸಾದಾ 
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ನಿತ್ಯಾ. ಕೆಂಚನಪ್ರಜ್ಞಾಸೆನಿತಾಂ ಅನ್ರೃತ್ರಮೇಮನೋಇಭೂಡಿತ್ಯಾದೆ 
ನಹಮೇತಾಮಿತ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಸಿಸಮಿತಿ ! ನಹಿಪ್ರಜ್ಞಾನೇತಾಧೀಃ ಕಾಂಚನ 
ಸಿದ್ಧ್ಯೇತ್‌ | ನಜಪ್ರಜ್ಞಾತವ್ಯಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಏಿತ 1೬! 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಕು ಪ್ರಾಣನಿಗೆ ಯಾವ ಹೆಸರನ್ನೂ ತಿಳಿಸಲಾರದು. 
ಏನಾದರಾಗಲೀ ““ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇತ್ತು, ನಾನು ಆ ಹೆಸರಿನ ಇರುವಿಕೆ 
ಯನ್ನೇ ಅರಿಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣವು ಯಾವ ಗಂಧವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಲಾರದು “ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇತ್ತು, 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಆ ಗಂಧದ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನೇ ಅರಿಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಯಾವ ರೂಪವನ್ನೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ "“ನನ್ನೆ ಮನಸ್ಸು 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇತ್ತು ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಆ ರೂಪವನ್ನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ'' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕಿವಿಯು ಯಾವ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ “ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದಿತು, ನಾನು ಶಬ್ದದ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನೇ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ” ಎನ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಜಿಹ್ಹೆಯು ಅನ್ನರನದ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಟ್ಟ 
“ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದಿತು, ನಾನು ಅನ್ನರಸದ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನೇ ಗಮ 
ನಿಸಲಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕೈಗಳ. ಕ ಛಿ 
ಲಿಲ್ಲ “"ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಕ್ಸಿಯೋ ಇದ್ದಿತು ನಾನ. ಕರ್ಮದ ಕಡೆಗೆ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಶರೀರದ ಸುಖದುಃಖವನ್ನು ಪ್ರ.ಸ್ಥಾಪಿನ 
ಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ “ನನ್ನ ವ.ನಸ್ಸು ಎಕ್ಸೆಯೋ ಇದ್ದಿತು, ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಜನನೇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ಆನಂದ ರತಿ ಮತ್ತು ವ್ರಜಾತಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ "“ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆನಂದ ರತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ 
ವನ್ನು ಹರಿಸಲಿಲ್ಲ'' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ, ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಾದಗಳೂ 
ಚಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ "ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಯೋ ಇದ್ದಿತು. ನಾನು 
ಚಲನೆಯ ಕಡೆ ಗಮನವನ್ನೇ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಜ್ಞ್ಯಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ವಿಜ್ಞಾ ನವೂ ಫಲಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಯಾವುದರ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಪ 


ನ ವಾಚಂ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸೀತ | ವಕ್ತಾರಂ ವಿದ್ಯಾತ್‌ | ನೆಗಂಧೆಂ ನಿಜಿಜ್ಞಾಸೀತ | 
ಘ್ರಾತಾರಂ ವಿದ್ಯಾತ್‌ | ನರೂಪಂ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸೀತ | ರೂಪಂ ವಿಧಂ ವಿದ್ಯಾತ್‌ | 
ನ ಶಬ್ದಂ ನಿಜಿಜ್ಞಾಸೀತ | ಶ್ರೋತಾರಂ ವಿದ್ಯಾತ್‌ | ನಾಸ್ತರಸಂ ವಿಜಿಜ್ಞಾ 
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ಸೀತ | ಅನ್ನ ಸಸ್ಯೆ ವಿಜ್ಞಾ ತಾರಂವಿದ್ಯಾತ್‌ ನಕರ್ಮನಿಜಿಜ್ಞಾ, ಸೀತ [ 
ಕರ್ತಾರಂ ವಿದ್ಯಾತ್‌ | ನಸುಖದುಃಖೇ ವಿಜಿಜ್ಞಾ, ಸೀತ | ಸುಖದುಃಬಯೋರ್ವಿ 
ಜ್ಞ್ಯಾತಾರಂನಿದ್ಯಾತ್‌ | ನಾ$6ನಂದರತಿಂನಪ್ರಜಾತಿವಿಜೆಜ್ಞಾ ಸೀತ | ಆನಂದ 
ಸ್ಮರತೇಃ ಪ್ರಜಾತೇರ್ವಿಜ್ಞಾ ತಾರಂನಿದ್ಯಾತ್‌ | ತೇತ್ಯಾಂ ವಿಜಿಜ್ಞಾ 
ಸೀತ | ಏತಾರಂ ವಿದ್ಯಾತ್‌ | ಸಮನೋ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸೀತ | ಮನ್ತಾರಂ 
ವಿದ್ಯಾತ್‌ | ಶಾವಾ ಏತಾದಕ್ಕೆವ ಭೂತ ಮಾತ್ರಾ ಅಧಿಪ್ರಜ್ಞಂ 1 ದಶಪ್ರಜ್ಞಾ 

ಮಾತ್ರಾ ಅಧಿಭೂತಂ | ಯದ್ದಿ ಭೂತಾಮಾತ್ರಾನಸ್ಯು ರ್ನ ಪ್ರಜ್ಞಾಮಾತ್ರಾಃ 

ಸ್ಯುಃ! ಯದ್ವಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಾತ್ರಾನಸ್ಸು ರ್ನಭೂತ ಮಾತ್ರಾಸ್ಕುಃ | 
ನಹ್ಯನ್ಯತರತೋ ರೂಪಂ ಕೆಂಚನ ಸಿದ್ಧ್ಯೇತು | ನೋ ಏತನ್ನಾನಾ ! ತದ್ಯಥಾ 
ರಥಸ್ಯಾರೇಷು ನೇಮಿರರ್ಪಿತಃ | 8 ಅರ್ಪಿತಾಃ | ಏವಮೇವೈತಾ 
ಭೂತಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಾತ್ರಾ ಸ್ವರ್ಪಿತಾಃ | ಸೆವಿಷ ಪ್ರಾಣ ಏವ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ತ್ಮಾಂಂನಂಜೋಜರೋಂಮೃತಃ | ನೆ ಸಾಧು ನಾ ಕರ್ಮಣಾಭೂ 
ಯಾನ್‌ |! ನೋ ಏವ ಸಾಧುನಾಕನೀರ್ಯಾ | ಏಷಹೆ ್ಯೇವೈನಂ ಸಾಧು 
ಕರ್ಮಕಾರೆಯತಿ | ತಂಯ ಮೇಭ್ಯೋ ಲೋಕೇಭ್ಯ ಉಪ್ಲಿನೀಷತೇ | ಏಷ ಉ 
ಏವ್ಳೈನ ಮ ಸಾಧು ಮಕಾ | ಚ ಧೋ ನಿನೀಷತೇ | ಏಷ 
PO | ಏಷ ಲೋಕಾಧಿಪತಿಃ | ಏಷ ಸರ್ವೇಶಃ | ಸಮ ಆತ್ಮೇತಿ 
ವಿದ್ಯಾತ್‌ ಸಮ ಆತ್ಮೇತಿ ವಿದ್ಯಾತ್‌ [1 


ಶ್ರಿ 
ವಾಕ್ಯನ್ನು ಯೂರೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೆ ಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಾತನಾಡು 


ವವನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಚೀಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಗಂಧವನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯ 
ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ಆ ಗಂಧನ್ರ ಎಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬರುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪವ್ರ ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರ 
ಆ ರೂಪವು ಯಾರದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಶಬ್ದವು ಏನೆಂಬುದನ್ನು 
ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೆ ಜೆ ಆಳುವವರ. ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅನ್ನ ರಸದ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ರುಚಿಯ ಮೂಲವನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದ. 
ಕರ್ಮವು ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಜೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ.ಸುಖ ದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಯಾರೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸುಖ ದುಃಖಗಳು ಏತರಿಂದ 
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ಅನುಭವಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆನಂದ ರತಿ ಪ್ರಜಾತಿ 
ಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಯಾರೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆನಂದ 
ರತಿ ಪ್ರಜಾತಿಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವವರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಚಲನೆಯು ಏನು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಯಾರೂ ಬಯಸರು. ಆದರೆ 
ಚಲಿಸುವವರು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸು ಎಂತಹು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವವರು ಯಾರೆಂದು ಅರಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇವು ಹತ್ತೂ ಸಜೀವಿಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ವಾದುದು ಹತ್ತು ಪ್ರಜ್ಞಾಭೂತಗಳು ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ನಿಜವಾಗಿ ಸಜೀವಿಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಿಶೇಷಗಳೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಿಶೇಷಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಲಿ ಸಜೀವಿಗಳೂ ಇರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವ 
ಜಂ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಕಂಗೂಳಿಸಲಾರದು ಮತ್ತು ಪ್ರಜ್ಞಾ ತ್ಮಗಳೂ ಅನೇಕ 
ವೇನಿಲ್ಲ. "ಯಾವ ರೀತಿ ರಥವು ಕುಂಭದ ಮೇಲೂ, ಕುಂಭವು ಆರೇ ಕಾಲುಗಳ 
ಮೇಲೂ, ಆರೇ ಕಾಲುಗಳು ಪಟ್ಟಿಗಳ ಮೇಲೂ ಆಧಾರಗೊಂಡಿರುವುದೋ ಹಾಗೆ 
ಈ ಜೀವಭೂತಗಳು ಪ್ರಜ್ಞಾಭೂತಗಳ ಮೇಲೂ, ಪ್ರಜ್ಞಾಭೂತಗಳು ವ್ರಾಣನ 
ಮೇಲೂ ಆಧಾರಗೊಂಡಿವೆ. ಈ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮವು ಆನಂದವೂ, ವಯೋಮಾನ 
ಎಲ್ಲದ್ದೂ, ಅಮೃತವೂ ಆಗಿರುತ್ತೆ. ಅವನು ಸತ್ವರ್ಮಗಳಿಂದ ಹಿಗ್ಗು ವುದಿಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಕುಗ್ಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಲೋಕೆಗಳಿಂದ 
ಪಾರಾಗಿ ಉನ್ನತ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಾಧನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸತ್ಯರ್ಮ 
ಗಳು ಅಥವಾ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳು ಯಾರನ್ನು ಮೇಲೇರಿಸಬೇಕು, ಯಾರನ್ನು ಕೆಳಗೆ 
ಬೀಳಿಸ ಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಆ ಪ್ರಜ್ಞ್ಲಾತ್ಮನೇ ಲೋಕಪಾಲಕನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೂ ಲೋಕದ ಸಾರ್ವಭೌಮನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನೇ ನಮ್ಮ ಆತ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಒಂದನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ; ಈ ಒಂದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಅಥ ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಅಥಗಾರ್ಗೋ ಹೆ ವೈ ಬಾಲಾಕಿರನೂಚಾನಃ ಸಂಸೃಷ್ಟಆಸ | ಸೋವಸದು 
ಶೀನರೇಷು ಸವಶಮತ್ಸ್ಯೇಷು, ಕುರುಪಾಂಚಾಲೇಷು ಕಾಶಿವಿದೇಹೋಷಪ್ಟಿತ | 
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ಸಹಾಜಾತಶೆತೈಂಕಾಶೆ de ವಾಚ ಬತ ಕ ಬ್ರವಾಣೀತಿ |! ತಂಹೋ 
ನಾಚಾಜಾತಶತೃಃಸಹೆಸ್ರಂದದ್ಮಸ್ತ ಇತ್ಯೇತಸ್ಯಾಂವಾಚಿ | ಜನಕೋಜನಕ ಇತಿ 
ವಾ ಉಜಾನಾ ಧಾವನ್ಸೀತಿ I 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ವೇದ ಪಾರಂಗತನಾದ ಗಾರ್ಗೈ ಬಾಲಾಕಿ ಎಂಬು 
ವವನಿದ್ದಸು. ಈತನು ಉಪೀನರನೊಂದಿಗೂ ಮತ್ಸ್ಯರೊಂದಿಗೂ, ಕುರು 
ಪಾಂಚಾಲರೊಂದಿಗೂ, ಕಾಶಿ ವಿದೇಹರೊಂದಿಗೂ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಕಾಶಿಯ ಅಜಾತ ಶತೃವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
“ನಾನು ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತೆ "ನೆ". ಆಗ ಅಜಾತ ಶೆತೃವು 
"“ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮಗೆ ನಾವು ಬುಜ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ”. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಜನಕ, ಜನಕ ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಓಡಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು. 


ಸಹೋವಾಚಬಾಲಾಕಿಃ ---ಯವಿವೈಷಆದಿತ್ಯೆ € ಪೆರುಷಸ್ಮಮೇವಾಹ ಮುಪಾಸ 
ಇತಿ | ತಂಹೋವಾಜಾಜಾತ ಶತ i ಬ್ಯ ೯ ಸಂವಾದಯಿಷ್ಣಾಃ | 
ಬೃಹೆನ್ಬಾಂರಡವಾಸಾಅತಿಷ್ಟ್ರಾಃ | ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಾರ್ಥೋತಿವಾ 
ಅಹಮೇತಮುಪಾಸಾತಿ | ಸಯೋಹೈ ತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇಇತಿಷ್ಕಾ8 | ಸರ್ವೇ 
ಷಾಂಭೂತಾನಾಂಮೂರ್ಧಾಭವತಿ 1೨ 
ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಯಾರು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಪ್ರರುಷ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿರುವರೋ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.» ಆಗ ಅವನಿಗೆ 
ಅಜಾತ ಶತ್ರುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ನಾನು ಅವನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಂವಾದ ಮಾಡಲು 
ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನನ್ನು ಬ್ರಹತ್‌” ಎಂದೂ, “ ಶ್ವೇತವಸನಿ” ಎಂದೂ, 
ಅತ್ಯುತ್ತಮನೆಂದೂ, ಸವ.ಸ್ಥ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೆಂದೂ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸು 
ತಿದ್ದೇನೆ.” ಯಾರು ಅವನ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುವರೋ ಅವರೂ ಅತಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರೂ, ಸಮಸ್ವರ ಮುಖ್ಯ ಸ್ಚರೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. 
ಸಹೋವಾಚಬಾಲಾಕಿಃ-ಯನಿವೈಷಚಂದ ಮಸಿ ಪುರುಷಸ್ತ್ಮಮೇವಾಹಮುಷಪಾಸ 
ಯತಿ | ತಂಹೋವಾಚಾಜಾಶಶತೃಃ ಮಾಮ ತರ್ಮ್ಮಿ ಸಂವಾವಯಿಷ್ಕಾಃ | 
ಸೋಮೋರಾಜಾಃನ್ನಸ್ಯಾಣಕ್ಕೇತಿವಾಅಹೆಮೇಶೆ ಮುಪಾಸಇತಿ | ಸಯೋಹೈೆ 


ತಮೇವ ಮುಪಾಸ್ತೇಂನ್ರ55ತ್ಮಾಭವತಿ 1೩/| 


80 


ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಚಂದ್ರುನಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.” ಆಗ ಅಜಾತಶತೃವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ""ಅವನ ಮೇಲೆ ಚರ್ಚೆ 
ಮಾಡಲು ನಾನುಇಷ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಅನ್ನದ ಆತ್ಮ 
ನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾರು ಅವನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಉವಾಸಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಅವರು ಅನ್ನದ ಆತ್ಮರೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ”. 


ನಹೋವಾಚಬಾಲಾಕ-ಯವವೈಷವಿದ್ಯುತಿಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಹಮುಪಾಸಇತಿ 
ತಂಹೋವಾಚಾಜಾಶತ್ವ8--ಮಾಮೈೆತರ್ಸಿ ಸಂವಾದಯಿಷ್ಕಾಃ | ತೇಜಸವಾ 
ಆತ್ಮೇತಿವಾಅಹಮೇತಮುಪಾಸಇತಿ |! ಸಯೋಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ಕೇ ತೇಜಸ 
ಆತ್ಮಾಭವತಿ [೪1 
ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: *ಮಿಂಚಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೆರುಷನನ್ನು ನಾನು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” ಅವನಿಗೆ ಅಜಾತಶತ್ವವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : “ಅವನ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ಚರ್ಚಿಸಲು ಇಪ್ಪಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನನ್ನು ತೇಜಸ್ಸಿನ ಆತ್ಮನೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇಷೆ. ಯಾರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಅವರು ತೇಜಸಾತ್ಮರಾಗುತ್ತಾರೆ”. 
ಸಹೋವಾಚಬಾಲಾಕಿಃ-ಯವಿವೈಷಸ್ತನಇನೌ ಪುರುಷ ಮೇವಾಹಮುಪಾಸ 
ಇತಿ! ತಂಹೋವಾಚೌಜಾತಶತೃಃ-ಮಾಮೈೆ ತರ್ಸ್ಮಿ ಸಂವಾದಯಿಷ್ಕಾಃ ಶಬ್ದ 
ಸ್ಕಾತ್ನೇತಿವಾ ಅಹೆಮೇತಮುಪಾಸಇತಿ ! ಸಯೋಹೈ ತಮೇವ ಮುಪಾಸ್ತೇ 
ಶಬ್ದಸ್ಯಾತ್ಮಾಭವತಿ ॥೫॥ 
ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಯಾವ ಪುರುಷನು ಗುಡುಗಿನಲ್ಲಿರು 
ವನೋ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವನಿಗೆ ಅಜಾತ ಶತ್ರವು ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ “ನಾನು ಅವನೆ ಮೇಲೆ ಚರ್ಚಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನನ್ನು 
ಶಬ್ದದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾರು ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿ 
ಸುವರೋ ಅವರೂ ಶಬ್ದದ ಆತ್ಮರೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ.” 


ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿಃ-ಯವವೈಷ ಆಕಾಶೇಪುರುಸಸ್ಮಮೇವಾಹೆ ಮುಪಾಸ 
ಇತಿ! ತಂಹೋವಾಜಾಜಾತ ಶತೃಃ-ಮಾಮೈತರ್ಮ್ಮಿ ಸಂವಾದಯಿಷ್ಕಾಃ | 
ಪೂರ್ಣಮ ಪ್ರನರ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿವಾ ಅಹೆಮೇತ ಮುಪಾಸಣತಿ | ಸಯೋಹೈತ್‌ 
ಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇಪೂರ್ಯಾತೇ ಪ್ರಜಯಾಪಶುಭಿಃ | ನೋಏವನಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ 
ಪುರಾಕಾಲಾತ್‌ ಪ್ರವರ್ತೆತೇ [೬ 
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ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ನಾನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ,” ಆಗ ಅಜಾತ ಶತೃವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "“ಅವನ ಮೇಲೆ ಚರ್ಚೆ 
ಮಾಡಲು ನಾನು ಇಚ್ಛಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಪ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾರು ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸ 
ವರೋ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಜೆ, ಪಶು, ಕೀರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಹ್ಞಾನವತ 
ಉಂಟಾಗಿ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಚಿರಂಜೀವಿತ್ತ್ವವುಂಟ 
ಗುತ್ತದೆ; 


ಸಹೋವಾಚಬಾಲಾಕಿಃ ಯವಿವೈಷವಾಯೌ ಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಹೆ ಮುಪಾಸ 
ಇತಿ! ತಂಹೋವಾಜಾಜಾತಶತ ಮಾವ ತರ್ಮ್ಮ ಸಾವಾದಯಿಷ್ಕಾಃ | 
ಇಂದ್ರೋವೈ ಕುಂಶೋಪರಾಜಿತಾ ಸೇನೇತಿವಾಅಹೆಮೇಶೆ | | 
ಸಯೋಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ | ಜಿಷು ರ್ಹವಾ$ಃಪರಾಜಯಿಷು ರೆ ನ್ಯತ ತ್ರಸ 
i ಣಾ ನಾ ಕ್ರಿ 
ಜಾಯಿಭವತಿ 1 
ತರುವಾಯೆ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. *"ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು 
ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.'” ಆಗ ಅಜಾತಶತೃವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ""ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಚರ್ಚೆ: ಮಾಡಲು ನಾಮೆ ಇಚ್ಛೆ ಸುವುಡಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ನಾನು ಅಜೇಯನಾದ 
ವೈಕುಂಠದ ಇಂದ್ರ ಪೆಂದು ಮಾ ನೆ.” ಯಾರು ಹೀಗೆ ಅವನನ್ನು ಉಪಾ 
ಸಿಖುಕ್ತಾರೋ ಅವರು. ಯಾವಾಗಲು ಜಯತಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ, 'ಅಜೇಯ 
ಶಾಗೀಯೂ, ಇತರಕಷ್ಟು ಜಂಡುಸುವವರಾಗಿಯೂ, ಆಗುತ್ತಾರೆ. 


ಸಹೋವಾಚಬಾಲಕಿ! ಸಏವನೈಷೋಅಗ್ಸ್‌. ಪುರುಷಸ್ಮಮೇವಾಹೆಮುಪಾಸಇತಿ! 
ತಂಹೋವಾಚಾಜಾತೆಶತ್ತ ೈಕ-ಮಾಮೈ್ರತಸ್ಮಿ! ೯ ಸಂವಾದಯಿಷ್ಕಾಃ | ವಿಷಾಸಹಿ 
ರಿತಿವಾ ಆಹಮೇತಮುಪಾಸಣತಿ | ಸಯೋಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೆ ಸೇವಿಷಾಸೆಹಿ 
ರ್ಹೈವಾನ್ಹೇಷಭವತಿ [೮ 
ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಪುರುಷನನು 
ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಅಜಾತ ಶತ್ಛವು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ.  ಆತವೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾಮೆ ಚರ್ಚಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನನ್ನು ದೋಷರಹಿತ 
ನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ.” ಹ ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವರೋ 
ಅವರು ಇತರರ ವಿಚಾರದಲ್ಲೂ ದೋಷರಹಿತರಾ ಗುತ್ತಾ ರೆ. 
11 
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ಸಹೋವಾಚಬಾಲಾಕೀ -ಯವಿವೈಸೋಇಪ್ಸು ಪ್ರೈಪುರುಷಸ್ಮಮೇವಾಹ ಮುಪಾಸಇತಿ 

ತಂಹೋವಾಚಾಜಾತಶೆತೃಃ - ಮಾಮೈತಸ್ಮಿ ೯ಸಂವಾದಯಿಷ್ಕಾಃ | ನಾಮ್ನ 

ಆತ್ಮೇತಿವಾಅಹೆಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ | ಸಯೋಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ಕೇನಾಮ್ನ 

ತ್ಮಾಭವತಿ | ಇತ್ಯಧಿ ದೈವತಂ | ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ iCal 

ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಜಲದಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ” ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಅಜಾತಶತೃವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ನಾನು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅವನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನನ್ನು 
ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿ ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇವೆ. ಯಾರು ಅವಫಮ್ಮ ಹೀಗೆ ಉಪಾ ಸಿಸು 
ವರೋ ಅವರೂ ಆತ್ಮ ಜ್ಯೋತಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳ ವಿಜೌರವಾಯ್ತು 
ಇನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ವಿಚಾರ. 


ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿ ಯವಿನೈಸ ಆದರ್ಶೇ ಪ್ರರುಷಸ್ಮಮೇವಾಹ ಮುಪಾಸ 
ಇತ || ತಂಹೋವಾಚಾಜಾತ ಶತೃಃ-ಮಾಮೈತರ್ಮ್ಮಿ ಸಂವಾದಯಿಷ್ಕಾಃ | 
ಪ್ರತಿ ರೊಪ ಇತಿ ವಾ ಅಹೆಮೇತ ಮುಪಾಸ ಇತಿ "| ಚಳ ಗ ಮೇವ 
ನರ €ಪ ನೃತಿರೂಪೋ ಪ್ರ ಪ್ರ ಜಯಾಮಾ ಜಾಯತೇ ನಾಪ ಪ್ರ ತಿರೂಪಃ Holl 
ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ನಾನು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡ.ತ್ತೇನೆ.» ಅದಕ್ಕೆ ಅಜಾತ ಶತ್ಛವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ '"ನಾನು ಅವನ 
ಏಚಾರವಾಗಿ ಚರ್ಜಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ. ನಾನು ಅವನನ್ನು ಪ್ರತಿರೂಪನೆಂದು 
ಮಾತ್ರ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.” ಯಾರು ಹೀಗೆಂದು ಅವನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿ ರೂಪದಂತಿರುವ ಸಂತಾನವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಹೋವಾಚ ಬಾಲಕಿಃ--ಯ ಏವೈಷ ಪ್ರುತಿಶೃತ್ವಾಯಾಂಪು ರುಷಸ್ತಮೇವಾಹೆ 
ಇತಿ ! ತಂಹೋವಾಚಾಜಾಶಶತೃಃ--ಮಾ ಮೈತರ್ಸ್ಮಿ ಸಂವಾದಯಿಷ್ಮಾ 
ದ್ವಿತೀಯೋಂನಪಗಇತಿವಾ ಅಹೆಮೇತಮುಪಾಸಣಇತಿ | ಸಯೋಹೈತಮೇವಮು 
ಪಾಸ್ತೇ | ವಿಂದತೇ ದ್ವಿತಿಯಾತ್‌ | ದ್ವಿತಿಯರ್ವಾಭವತಿ [೧೧] 
ತರುವಾಯ ಆ ಬ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ನೆರಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಪುರಷನನ್ನೇ ನಾನು ಉಪಾ 
ಸನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.“ ತರುವಾಯ ಅವನಿಗೆ ಅಜಾತಶತೃವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ಅವನ 
“ಮೇಲೆ ಚರ್ಚಿಸಲು ನಾನು ಇಷ್ಕಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನನ್ನು ಅದ್ವಿತೀಯ 
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ನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾರು ಅವನ ಹ್ತ ಹೀಗೆ ಉಪ.ಸಿಸುವರೋ ಆವರೂ 
ಅದ್ವಿ ತೀಯರಾಗಿ ಎಲ್ಲವುದರಲ್ಲೂ ಎರಡನೆಯವರು (ಗೃ ಹಸ್ತ ಶರು) ಆಗುತ್ತಾರೆ, 


ಸಹೋವಾಚೆ ಬಾಲಕಿ: ಯವಿವೈಷ ಶಬ್ದಃ ಪ್ರರುಷಮನ್ರೇತಿ ತಮೇವಾಹ 
ಮುಪಾಸಇತಿ |! ತಂಹೋವಾಚಾಜಾಶಶತ್ವಃ--ಮಾಮೈತರ್ಸ್ಮ್ವಿ ಸಂವಾದ 
ಯಿಷ್ಮಾಃ | ಅಸುರಿತಿವಾ ಅಹೆಮೇತಮುಪಾಸಇತಿ [ ಸಯೋಹೈ ತಮೇವಮು 
ನಾಸ್ತೇನೋ ಏವಸ್ವಯಾನಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ ಪುರಾಕಾಲಾತ್‌ ಸಮ್ಮೋಹಮೇಃಿ॥೧೨॥ 
ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇಪುತಿಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು 
ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.” ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಅಜಾಶಶಶೃವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ "“ನನ್ನಷ್ಟು 
ಆತನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಚೆರ್ಚೆಗೆ ಎಳೆಯಬೇಡ, ಪಾನು ಅವನನ್ನು ಪ್ರಾಣನೆಂದೇ ಉಪಾ 
ಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ is ” ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾರು ಅವನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸವರೋ ಅವರು 


ಸಹೋವಾಚಬಾಲಾಕೇ-ಯನಿವೈಷಚ್ಛಾಯಾಪು ಪುರುಷ ಸ್ಮಮೇವಾಹಮುಪಾಸ 
ಇತಿ ! ತಂಹೋವಾಜಾಜಾತಶೆತ್ಳುಃಮಾಮೈೈತಸಿ ೯ಸಂವಾದಯಿಷ್ಕಾ: [ಮೃ ತ್ಯು 
ರಿತಿವಾಆಹಮೇತಮುಪಾಸಣಇತಿ | ಸಹೋಷೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ಷ (ನೋವವಸ್ತು 
ಯಂನಾಸ್ಯಪ್ಪ ಜಾಪುರಾಕಾಲಾತ್‌ಪ್ರೆ ಮೀಯತಶೇ ೧೩" 
ತರುವಾಯ ಜಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ""ನಾಮು ಛಾಯಾಪೆರುಷನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆಗೆ ಅಜಾತಶತ್ವವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ"' ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಸಂವಾದಮಾಡಲು ನಾನು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನನ್ನು ಮೃತ್ಯುವೆಂದು ಉಪಾ 
ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.” ಯಾರು ಹೀಗೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವರೋ ಅವರು ಅಕಾಲ ಮರಣಕ್ಕೆ 
ತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಹೋವಾಚಬಾಲಾಕಿಃ-ಯಖಏವೈ ಸಶರೀರಃ ಪುರುಷಸ್ನೆ ಮೇವಾಹೆಮುಪಾಸ 
ಇತಿ | ನಾಚ ಜೂ ಬ ರ್ಕ್ಮಿಸೆ ಸಂವಾದಯಿಷ್ಮಾಃ | ಪ್ರಜಾ 


ಪತಿರಿತಿವಾಅಹಮೇತಮುಪಾಸಇತಿ | ಸಯೋಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ಕೇಪ್ರಜಾ 
ಯತೇಪ್ರಜಯಾಪಶುಭಿಃ ೧೪! 


ತರುವಾಯ ಬಾಲಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ""ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ವರುಷ ನನ್ನು ನಾನು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ."” ಅದಕ್ಕೆ ಆಜಾತಶತ್ಸೃವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ``ನನ್ನವ ಸ್ಹ ಈ ವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂವಾದಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಬೇಡ. ನಾಮ ಅವನನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ಕರ್ತನ ನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ 


ನ 
ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಯಾರು ಹೀಗೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವರೋ ಅವರು 
ಸಂತಾನ, ಪಶು, ಕೀರ್ತಿ, ಪವಿತ್ರತೆ ಮತ್ತು ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರು ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಾಲ ಜೀವಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಸಹೋವಾಚಬಾಲಾಕಿಃ-ಯಏವೈಷಪ್ರಾಜ್ಞಆತಾ `ಯೇಕೈತತ್ಪ್ಟುರುಷಃ ಸುಪ್ತಃ 
ಸ್ನ _ಸ್ನಯಾಚರತಿತಮೇವಾಹಮುಖಾಸೂತಿ | ಕ್ರ ಹೋವಾಚಾಜಾತತೆತ್ಗ ತ 
ಮಾಮೈತಃ ರ್ನಿಸಂವಾದೆಯಿಷ್ಕಾ ಃ | ಯಮೋರಾಜೇತಿವಾಅಹಮೇತಮುಖಾಸ 


ಇತಿ | ಸಯೋಹೈೆ ತಮೇವಮುಪಾಸೆ ಸೇಸರ್ವಂಹಾಸ್ಮಾಇದಂತ್ರೇಷ್ಟ್ಯಾ ಯಯ 


ಜ್‌ | ಔ | 
ಮ್ಯುತ। | ೧೫: 
~~ ೪ pe “ನಿ ದೆ 
ಆಗ ಬಾಲಕಿಯು ಹೇಳ:ಶ್ಲಾನೆ "ಮನುಪ್ರನಮು ವಿದಾ ವನೆ ಯಲಿದಾಗ ಸ್ಹವ ಶೋಕ 
pa FN ಮ್‌ ದಿ ನೌ PRR 
ಕಾ pus pes ೨ kN) ಇ ಈ, 
ದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸ ವನಲ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.'' ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಅಜಾ 
wont ಕ್‌ಾಲ mph ಎಟ ಆ ಹಾವ ಖಾರಿ ಹ ದಿ 
ತಶಿತ್ರ ವ್ರ ವೇಳುತ್ತಾನೆ “ಅವನ ಮೇಲೆ ಸಂವಾದಮಾಡಲು ನಾನು ಇ 3 ಸುವುದಿಲ, 
ತ್ರ 
ka ಇವಿ ಕ್ಸ ೧ 
ಹ ಕಾ ತಾನೆ ಜಣ ಅವ ಎದಿ ಹಲಲ 
ನಾನು ಅವನನ್ನು ಯಮನೆಂದು ಉವಾ ನಸ | ಜಾಸು ಸಾ 


ನಾಮ ಚ 'ರಾತ್ಮ್ಮಾ, ಜ್ಯೊ 3ಷಅತೆ ಹಿ ಆ ೬ ೧ 
ಇತಿ | ಸಯೋಹೆ ಮ ಸ್ವವಿತೇನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಾತಾ 


ಭವತಿ [೧೬] ಈ 


ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಬಲಗಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು 
ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ”? ಆಗ ಅಜಾತ ಶತ್ಛವು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ “ನಾನು ಅವನ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಂವಾದ ಮಾಡಲು ಇಚಿ ತೈಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನನ್ನು ವಾಕ್ಕಿನ 
ಆತ್ಮನೆಂದೂ, ಅಗ್ನಿಯ ಆತ್ಮ ನೆಂದೂ, ಜ್ಯೋತಿಷದ ಆತ್ಮ ನೆಂದೂ, ಉಪಾಸಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಯಾರು ಹೀಗೆ ಅವನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವರೊ ಅವರು ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಆಗುತ್ತಾರೆ. 
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ನಹೋನಾಜೆ ಬಾಲಾಕಿಃ ಸನಿವೈಷ ಸವ್ಯೇ ಅರ್ಪ್ಸಪುರುಷಸ್ಮಮೇವಾಹ 
ಮುಪಾಸ ಇತಿ |. ತೆಂಹೋವಾಚಾಜಾತಶತೃಃ-ಮಾಮೈ ತರ್ಮ್ಮ ಸಂವಾದ 
ಯಷ್ಣ್ಟೂಃ । ಸತ್ಮಸ $8ತ್ಮಾ, ವಿದ್ಯು ತೆ ಆತ್ಮಾ, ತೇಜಸ ಆತ್ಮೇತಿವಾ ಅಹೆಮೈ 


ಶಿ 
ತಮುಪಾಸ ಜತಿ ಸಯೋಹೈತ ಜಾ i ಜಿ 1“ ಸರ್ವೇಷಾ 


ಮಾತ್ಮಾಭವತಿ [|೧೭[ 
ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ನಾನು ಎಡಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆಗ ಅಜಾತ ಶತ್ಛವ್ರ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ನಾನು ಅವನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂವಾದ ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನನ್ನು ಸತ್ಯದ ಆತ್ಮನೆಂದೂ 
ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ ಆತ್ಮನೆಂದೂ, ತೇಜಸ್ಸಿನ ಆತ್ಮನೆಂದೂ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾರು 
ಈ ರೀತಿ ಅವನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾ ರೋ ಅವರು ಎಲ್ಲವುಗಳ ಆತ್ಮರೇ 
ಆಗುತ್ತಾರೆ. 


ಫಿ 


ಬ್ರಿ we 


ತತಳುಹೆ ಬಾಲಾಕಿ ಸ್ಫ್ಯೂಕ್ಷ್ಮೀ ಸ] ತಂಹೋವಾಚಾಜಾಶತ್ನಃ-ಏತಾ 
ಮನ್ನು ಬಾಲಾಕಾ೩ಇತಿ |: ಸಲಹ ಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿಃ | ತಂಹೋ 
ವಾಚಾಜಾತ ಶೆತೈಃ-ಮೃಷಾವೈ ಕಿಲಮಾಸಮವಾಡೆಯಿಷ್ಕಾಃ | ಬ್ರಹ್ನೆತೇ 
ಬೃವಾಣೀತಿ ಸಡೋವಾಚ-ಯೋಪೈ ಬಾಲಾಕ ಏತೇಷಾಂ ಪುರುಷಾಣಾಂ 
ಕರ್ತಾಯೆಸ್ಥ ಮೈ ತತ ಕರ್ಮಸವ್ಚೆ ವೇದಿತವ್ಯ ಇತಿ | ತತ ಉಹೆ ಜಾಲಾಕಿಃ 
ಸಮಿತ್ಪಾಣಿಃ ಪ್ರತಿಚಕ್ರಮ ಉಪಾಯಾ ನೀತಿ ತಂಹೋವಾಚಾಜಾಶಶತೃಃ- 
ಪ್ರತಿಲೋಮ ರೂಪಮೇವ ತತ್‌ ಸ್ಯಾದ್ಯಾತ್‌ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ ಮುಪನ 
ಯೇತ್‌ | ಏಹಿವ್ಯೇ ವತಾ es ಸಾ | ತಂಹೆ ಅತು ವಭಿಪದ್ಯ 
ಪ್ರನಮ್ಹಾಜ | ತ್‌ಹ ಸುಪ್ತಂ ಪುರುಷಾ ಮಾಜಗ್ಮುತ ತಃ | ತಂಹಾಜಾತಶತೃ 
ಎಮಂತ್ರೆಯಾಂ ಚಕ್ರೇ-ಬ ್ರ್ರಹೆನ್ಬಾಂಡರವಾಸಃ ಸೋಮರಾಜಕ್ತಿತಿ ಸವ್ರಹ 


ಶಿಶ್ಯ ಏವ! ತತ್‌ ಉ ಜನವ ನಂ ಯಸ್ಯಾ ್ಯ ವಿಚಿ ಕೇಪ | ಸತತ ಏವ ಸಮುತ್ತ 
ಸೌ | ತಂಶೋವಾಚಾಜಾತತತ್ರಃ ಃ-ಕ್ವ್ವೈಷ ಏತದ್ದಾಲಕೋ ಪುರು ಸೋಃಶ 


ಥು 
ಯಿಷ್ಕ | ಕ್ರತದಭೂತ್‌ | SRE ಉಹೆ ಬಾಲಾಕಿರ್ನ್ವನವಿಜಿ 
ಜ್ಜ ್ಲೀತಂಹೋವಾಚಾಜಾತಶತೃ 3-ಯತೆ ತ್ರ ಹ ಏತದ್ದಾಲಕೋ ಪ್ರ್‌ಮುಹೋಶ 
ಯಿಷ್ಮ | ಯತೆ ಈ) ಹ ತೆದ್ಭೊತ್‌ |: ಯತ ಏತ ದಾಗಾದಿತಿ! ಹಿತಾನಾಮ 
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ಹೃದಯಸ್ಯನಾಡ್ಯೋ ಹೈದಯಾತ್‌ ಪುರೀತತ ಮ ನಿಪ ತನ ಪ್ತಿ: ತದ್ಯಥಾ 
ಬ ತಣು ವಿಪಟತ ಸ್ಥಾವ ನಂತ್ರ ಪಿಂಗಲ ಸ್ನ್ಮಾಣಿಮಾಂತಿಸನಿ | 
ರೋಜತಸ್ಯೇತಿ ! ತಾಸುಧಾಭವತಿ | 
| ಅಘಾಸ್ಸೀ ಪ್ರಾಣ ಏಕ್ಳೈಕಥಾಭವ 


5 ವೆ ಹ 
ಚನುಃ ಸರ್ವೆ ಕೂ ಣಜ 5 ಸಿಹಾಜಷ್ಟ್ಯೀತಿ 
ಎ. 


ಶುಕ ಸ್ನ ಶಷ ಸ್ನ ಪೀತ 
ಶುಕ್ಹಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಲ 


ವ ಕಂಚರ ಎ ಪಶ 


& 


ಸ್ವಷ್ಪಂ 
ವಾಕ್‌ wg sib ನ ಜಾ 
i ಸವೆ್ಬ್ಬ ಶಬ್ದ್ಹೈಃ ಸಹಾಪ್ಯೇತಿ "ಮನಃ ಸರ್ವೈರ್ಥಾನಸೈಃಸಹಾ 
ಸ್ಯೇತಿ ! ಸೆಯದಾ ಪ್ರತಿಬುದ ತೇ ಯಥಾಗ್ಮೇರ್ಜ್ವಲತಃ ಸರ್ವಾದಿಶೋ 
ವಸ್ಬಲೂಗಾ ವಿಪ್ರ ತಪ್ಪೆ (ರೆನೆ ನ್ನೀಪಮೇವೈ ತೆಸ್ಮಾಃ ದಾತಾ, ನಃ ಪ್ರಾಣಾಯಥಾಯತ 


ನಂವಿಸ್ರತಿಷ್ಯನ್ಕೆ | ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೊದೇವಾಃ ಡೇವೇಭ್ಯೋಲೋಕಾಃ 1೧೮! 


ಸ 


ued 
- ಇಷ್ಟಾದ ತರುವಾಯ ಬಾಲಾಕಿಯು ಸುಮ್ಮನಾದನು.  ತರ.ವಾಯ ಅಜಾತ 
ಜ್‌ 
ಹಾನಿ ಹೂವಿ ಹ 5 =e 
ಶತ್ವವ್ರ ಹೇಳಿದನು. ವೃಥಾ ನೀನು ನನಗೆ ವಾದಿಸುವಂತೆ ಮಾಜ “ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಜ್ಞಾ ಸ ಬೋಧಿಸುವೆ ಎಂದೆ”. ಓ ಬಾಲಾ 
[4 


ಕೊಂಡು ಅಜಾತ ಶತ್ರವಿನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ನನ್ನನ್ನು ಶಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಿ,” ವನಿಗೆ ಅಜಾತ ಶತ್ಛವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ "ಇದು ಆರ್ಷೇಯದಿಂದ 


ಬಂದ ಪದ್ದ ತಿಗೆ ಎದಗ ಸ್ಪತ್ರಿಯರು ಯಾರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಶಿಷ 
ರಾಗಿ ಪರಿಗ್ರುಹಿಸಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಬಾ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಬಾಲಾಕಿಯ 
ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನಡೆದನು. ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದು ಕಡೆ ಒಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯನು ನಿದ್ರೆ; ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆಗ ಅಜಾತ ಶತ್ಚವು ಆ 
ಕುರಿತು “ಮಹಾನುಭಾವನೇ, ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರಧಾರಿಯೇ, 
ಜನೇ ಎದ್ದೇಳು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, ಆದರೆ ಅವನು ಎಚ್ಚರವಾಗದೆ 
ಮ. ಆಗ ಒಂದು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಇಂದ ಅವನನ್ನು ನೂಕಲು ಆಗ 
ಮೇಲೆದ್ದನು. ಆಗ ಅಜಾತ ಶತ್ಛವು ಬಾಲಾಕಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ `ಅವನಿಗೆ ಏನಾಗಿತ್ತು ಮತ್ತು 
ಹೇಗೆ ಜಾಗೃತಾ ವಸ್ಥೆ ಗೆ ಬಂದನು ?'” ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಲು ಬಾಲಾಕಿಗೆ 
ತೋಚಲಿಲ್ಲ: ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಅಜಾತಶತ್ಛವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ""ಈ ಮನುಷ್ಯನು 
ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಅವನೇನಾಗಿದ್ದ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿಂದ ಜಾಗೃತಾ ವಸ್ಥೆ ಗೆ ಬಂದ ಎಂದು 
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ಕೇಳಿದ್ದರ ಅರ್ಥ. ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಟು ಅವನ ದೇಹವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಆವರಿಸಿ ಕೊಂಡಂತೆ “ಹಿತಾ” ಎಂಬ ನಾಡಿಯು ಕವಲುಗಳಾಗಿ ಒಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ನಾಡಿಗಳು ಎಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುತ್ತೆಂದರೆ ಒಂದು ಕೂದಲನ್ನು ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಭಾಗ ಮಾಡಿದಷ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಅವು ತೆಳುವಾದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ದ್ರವದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು 
ಆದು ಬಿಳಿಪು, ಕಪ್ಪು ಹಳದಿ, ಮತ್ತು ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನು ನಿದ್ರಿಸುವಾಗ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಕನಸುಗಳೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆ 

ಅವನು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ವಾಕ್ಕು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಹೆಸರುಗಳೊಡನೆ 
ತ್ತದೆ ; ಕಣ್ಣು ಅದರ ಎಲ್ಲಾ ರೂಪಗಳೊಡನೆ ಅದರ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ?” ಕಿವಿಯು ಅದರ ಎಲ್ಲಾ ಶಬ್ದ ಗಳೊಡನೆ ಅದರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸು ಅದರ ಎಲ್ಲಾ ಧ್ಯಾನಗಳ ಸಮೇತ ಆದರ ಬಳಿಗೆಹೋಗು 
ತ್ತದೆ ; ಅವನು ಜಾಗ್ರುದವಸ್ಥೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಯಾವ ರೀತಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ 


(3 
clk 
Gl (8 
ತೆ 
ಶಿ 
೧೪ 
2 


{೬ 


ಇಂದ ಕೆಡಿಗಳು ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಈ ಆತ್ಮನಿಂದ ಆಯಾಯಾ 
ಪ್ರಾಣಗಳ: ಹೊರಟು' ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣದಿಂದ 
ದೇವರು. ದೇವರಿಂದ ಲೋಕಗಳು. 


(₹ 


¢ 


ತದ್ವಥಾ ಕುರಃಕ್ಸುರಧಾನೇತವಹಿತೇಸ್ಕಾತ್‌ | ವಿಶ್ವಂಭರೋವಾವಿಶ್ವಂಭರಕು 


ಲಾಯ | ಏವಮೇವ್ಯೈಷಪ್ರಾ ಜ್ಞ ಅತ್ಮೇದಂ ಶರೀರಮಾತ್ಮಾನ ಮನುಪ್ರವಿಷ್ಠ 
ಆಲೋಮಭ್ಯಆನಖೇಬ್ಯಃ ! ತಮೇತಮಾತ್ಮಾನಮೇಕಆತ್ಮಾನೊಣನ್ವವಸ್ಯಪ್ತಿ 
ಯಥಾಶ್ರೇಹ್ಮಿನಂಸ್ವಾಹಾ ! ತದ್ಯಥಾಶ್ರೇಷ್ಟೇಸ್ಟೈರ್ಭುಂತ್ಲೇ |! ಯಥಾವಾ 
ತ್ರೇಷ್ಠಿನಂಸ್ವಾಭಂಜನ್ರಿ ! ಏವಮೇವೈಷ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮೈತಾತತ್ಮಭಿಭುಂಕ್ಷೇ | 
ಯಥಾಶ್ರೇಷ್ಟಿಸ್ಟ್ರೈಃ | ಏವಂನೈ ತಮಾತ್ಮಾನಮೇವ ಆತ್ಮಾನೋಂನ್ವವಸ್ಯ ಪ್ರಿ 
ಯಥಾಶ್ರೇಷ್ಮಿನಂಸ್ವಾಹಾ ಸೆಯಾವದ್ಧವಾಇಂದ್ರಏತಮಾತ್ಮಾನಂ ನವಿಜಿಜ್ಞೆ 
ತನವಶೇನವ ಸ 


ಸಯದಾವಿಜಿಜ್ಞೇಃಥಹತಾ ಎ5ಸುರಾನ್‌ 


೦ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಮೂಧಿಪತ್ಯಂ ಪರೀ 


ಗಜಲ್‌ 
ಇಲಿ 7 ~~ ಮಿ “ಲ ಇವೆ ಇಚೆ ೦ 
ಉತಾಯ : ತಥೋವಿವೃವಂ ನಿದ್ವಾಃ ಸಿರ್ರಾಾಪಾಪ್ಮಜೂ($ಪಹತ್ಯ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಎ ಫಿ ೬ i ಭು Su NE ಇ 
ಛ್ಯೂತಾನಾಂಶ್ರೇಷ್ಟ್ಠ ಸಾ ರಾಜ್ಯವ ಎಧಿಪತ್ಯಂಪರ್ಯೀತಿ | ಯವಔವಂವೇದಯ 
ಎ 


ಗ 


ಈ ಶರೀರ ಆತ್ಮನು ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಜ್ಞಾ ತ್ಮನು ತಮ್ಮ ಕೂದಲು ಮತ್ತು ಉಂಗುರಗ 
ಸಮೇತ ಯಾವ ರೀತಿ ಕೌರಿಕನ ಕತ್ತಿಯು ಅದರ ಗೂಡಿನೊಳಗೆ ಅಡಗರು 
ದೆಯೋ ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಯು ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಈ ದೇ 


( (6! 


ಗ 
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ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಈ ದೇಹದ ಚೌಕಟ್ಟೆ ನಲ್ಲೂ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಇತರ ಆತ್ಮಗಳು ಒಬ್ಬ ಮುಂಖಡನೆ ಮೇಲೆ ಅವನ ಪ್ರಜೆಗಳು ಅವಲಂಜಿಸಿರು 
ವಂತೆ ಆತ್ಮನ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಹೇಗೆ ಮುಖಂಡನು ಅವನ ಸ್ವಂತ ಜವ 
ಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವನೋ ಅಥವ ಅವನ ಸ್ವಂತ ಜನಗಳು ಒಬ್ಬ ಮುಖಂಡನ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿರುವರೋ ಹಾಗೆ ಈ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮನು ಈ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆತ್ಮಗಳಿಂದ 
ಸಂತೋಷಿಸ:ತ್ತಾನೆ. ಇತರರೂ ಆ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮನೆ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಎದು 
ವರೆಗೆ ಇಂದ್ರಮ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿರಲಿಲವೋ ಅದುವರೆಗೂ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಅವನಿಗೆ ಮೇಲುಗೈಯಾಗೇ ಇದ್ದರು. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಾಗ ಆತ್ಮನು 
ಮೇಲು ಗೈಯ್ಯಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಗೆದ್ದನು. ಆಗಿನಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗಿಂಶಮತ್ತು ಜೀವಿಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದಮ. ಆಗಿಸಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯವೂ, 
ಆಧಿಪತ್ಯವೂ ಲಭಿಸಿತು. ಇದನ್ನು ಯಾರು ಅರಿಯುವರೋ ಅವರೂ ಕೂಡ ಎ 
ದೃಷ್ಟೃಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಬಡಿದು ಸ್ವಾರಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ಆದಿಪತ್ಯವನ್ನೂ, ಇತರರ ಮೇಃ 
ಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ, ಇದನ್ನು ಅರಿತವರು. 
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( 
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ನಿ ಸ 
ಸೇನಾದಯಃ | ಅಥಮರುಕ್ತ, ಭರತ, ಬ ಹಾಟ ಂನೋಮಿಷತೋ 
ಬಂಧುವರ್ಗನ್ಯಮಹತೀಂ ಶ್ರಿಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವ್ವಾ5ಸಾ ಲ್ಲೋಕಾದಮುಂಲೋಕಂ 
ಪ್ರೆಯಾತಾಇತಿ | ಅಥಃಮೇಶೈರ್ವಾ ' ಪರೇಕನ್ಯೇಗಂದರ್ನಾ, ನುತನ, 
ರಾಕ್ಷಸ, ಭೂತಗಣಾ, ಪಿಶಾಚ, ಉರಗ್ಯ ಗ್ರೃಹಾದೀನಾಂಫಿಶೋಧಂನಕ್ಕಾಮಃ' 
ಅಥಃಮೇಶೈರ್ವಾ, ಅನ್ಯಾನಾಂಶೋಷಣಂಮಹಾರ್ಣವಾನಾಂ ಶಿಬರಿಣಾಂ 
ಪ್ರಸತನು, ಧ್ಯ ಧ್ಭೃವಸ್ಯಪ್ರಚೆಲನ ವಜ ಪ್ರಶ್ಚನಂವಾ ನಾ | ಜ್ಞಾನಂ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಸ್ಥಾ ನಾದಪಸೆರಣಂ ಸುರಾಣಾಂ ತ್ರ ¢ 
ಕಂಕಾಮೋಪಭೋಗ್ಯರ್ಯೈರೇವಾಶಿ ತಸ್ಥಾಸಕೃದಿಹಾತ8ವರ್ತನಂ ದ ಶ್ಯತಾ 
ಇತ್ಯುದ್ದ ರ್ತುಮರ್ಹಸಿ! ಅಂಥೋದಸಾನಸ್ಟೋಭೇತ ಇವಾಹೆಮಸ್ಮಿನ್‌ಸೆಂಸಾ 
ರೇಭಗವಂಸ್ಥೃಂಮೋಗತಿಸ್ತ ೦ ನೋಗತಿಃ Hell 


ನಾವು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಅವ್ರೆ ಪತಂಗ, ಸೊಳ್ಳಿ 


ಮ 


ಮೊದಲಾದ ಕೀಟಗಳಂತೆಯ ೂ. ಹುಲ್ಲು, ವನಸ್ಪತಿಗಳು ಬೆಳೆದು ಅಳಿಯುವಂತೆಯೂ, 
ಏತಕ್ತಾಗಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇವೆ? ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಮಹಾ ಮರ್ಹಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೂ, ಶೂರರೂ, 


ಕ 


sk 


Ke ೮ ಲೆನ್ನಿ ಡ್ನ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೂ, ಆದ ಸುದ್ಯುಮ್ಮ, ಭೊರಿದ್ಯುಮ್ನ ಇಂದ್ರದ್ಮುಮ್ನು, ಕುವಲಯಾಶ್ಚ, 
ಯ್‌ವನಾಶ್ವ, ವಧ್ಹಾಶ್ವ, ಅಶ್ವವತಿ, ಶಶಿ ಶಿಬಿಂದು,ಹರಿಪ ಸಂದ್ರ, ಅಆ ಬರೀಜಷ, ನನುಕ್ತು 2 
ಶರ್ಯಾತಿ, ಯಯಾತಿ. ಅನರಜ್ಯ, ಅಕ್ಷಸೇ ೇನಾ ಮುಂತಾದ ದೊ ೫ ಲೂ, ಮರುತ್ತು 
ಭರತಾದಿಗಳೂ ಅವರ ಮಹಾ ಸಂಸಾರ ಸಮೇತ ವೈಭವದಿಂದಿದ್ದು ವ ಅತುಳ್ಳೆ 
ಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಹಿಂದೆಬಿ ಬ್ಚಿ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪರಲೋಕಗತರಾದರು. 
ಇದೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೆ ಏಕೆ? ಇವರಂತೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಗಾಂಧರ್ವರು, 
ಅಸುರರು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಭೂತಗಳು, ಗಣಗಳು, ಸರ್ಪಗಳು, ಗ್ರಹಗಳು, 
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ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲಾ ಏಕೆ ಹೀಗೆ? ಇತರ ವಾದ 
ಮಹಾಮಹಾ ಸಾಗರಗಳು ಬತ್ತಿಹೋಗುತ್ತಿವೆ, ಅನೇಕ ಪರ್ವತಗಳು ಕುಸಿಯುತ್ತಿವೆ. 
ಧೃವ ನಕ್ಬತ್ರವು ಮಾರ್ಗ ತಪ್ಪತ್ತಿವೆ. ನಕ್ಸತ್ರಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧಿ 
ಸಿಟ್ಟಿರುವ ರಜ್ಜು ಗಳು ತುಂಡಾಗುತ್ತಿವೆ. ಭೂಮಿಯು ಜಲಾಂತರ್ಗತವಾಗುತ್ತಿದೆ, 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳ ಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಕದಲುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಪ್ರಪಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಕಾಮೋಪಭೋಗಗಳು ಹೇಗೆ ನಿಂತಿವೆ? ಏಕೆಂದರೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೇ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕಾಗಿದೆ.” ಆದ್ದರಿಂದ ಇವುಗಳಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರದಂತೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ನೀರಿಲ್ಲದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ಕಪ್ಪೆಯಂತೆ ಅಂಧತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಹೇ ಭಗವಂತನೇ ಈ ಭವತ್ಸಂಸಾರದಿಂದ ನೀನೇ ನನಗೆ ಗತಿಕಾಣಿಸಬೇಕು, 
ನೀನೇ ನಮಗೆ ದಿಕ್ವು. 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಥಭಗರ್ವಾಶಾಕಾಯನ್ಯಃ ಸುಪ್ರೀತಿಸ್ಸ್ವಾಬ್ರವೀದಾಜಾನಾಂ-ಮಹಾರಾಜ 
ಕಾಳ ಕಾ ಜೆ rd ೦ ಈ. ಇ 
ಬೃಹೆದ್ರೆಥೇಕ್ಟಾಕುವಂಶದಧ್ವಜತೀಘ್ರಮಾತ್ಮಜ್ಞಃ ಕೃುತಕೃತ್ಯಸ್ತಂಮರುನ್ನಾ 
ಮ್ಹೇತಿವಿಶೈತೋಸೀತಿ | ಅಥವಾ ಖಲ್ವಾತ್ಮಾತೇ | ಯಃಕತಮೋಭಗವಾ 
ಇತಿ ! ತಂಶೋವಾಜೇತಿ |೧| 
ಆಗ ಭಗವಂತನಾದ ಶಾಕ್ಕಾಯನ್ಯನು ಸುಪ್ರಿಇತನಾಗಿ ದೊರೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
""ಇರ್ಲಾಕುವಂಶದ ಕೀರ್ತಿಜ್ವಜವನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾರಾಜಾ ಬೃಹದ್ರಥನೇ, 
ನೀನು ಆತ್ಮಜ್ಞನಾಗಿದ್ದು ಮರುತ್ತತ್ವದಿಂದ ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಯಾಗಿರುತ್ತಿ. ನೀನು 
ಅವೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವು ನಿನಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ನಿನ್ನದೇ ಆತ್ಮ 
ನಾಗಿರುತ್ತೆ.” ಆಗ ದೊರೆಯ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.” "“ಅದು ಯಾವುದು ಭಗವಾನರೇ ? 
ತರುವಾಯ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ಅಥವಾ ಏಷಉಜ್ವಾ ಎಸಾವಿಷ್ಟಂಭನೇನೋರ್ಧ್ವಮುತ್ಯಾ ಂತೋವ್ಯಯಮಾ 
ನೊಣವ್ಯಯಮಾನಸ್ತಮಃ ಪ್ರಣುದತ್ಯೇಷಆತ್ಮಾ | ಇತ್ಯಾಹೆಭಗರ್ವಾಮೈ ತ್ರಿಃ 
ಇತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹೆ! ಅಥಯವಿಷಸಂಪ್ರಸಾದೋಸ್ಮಾಚ್ಛರೀರಾನ್‌ಸೆಮುತ್ಥಾಯ 
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ಸರಂಜ್ಯೋತಿರೂಪಸಂಪದ್ಯಸ್ವೇನರೂಪೇಣಾಭಿನಿಸ್ಯ ್ವದ್ಯತಾಇತಿ | ಏನಅಿತ್ಮೇತಿ 
ಹೋವಾಚ ! ಏತದಮೃತಮಭಯಮೇತದ್ರಹ್ಮೇತಿ |1| 


ಕಿ 


ಯಾರು ಉಚ್ಛ್ರ್ರಾ ಸವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಊ ರ್ಧ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಚಲಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ ಅಚಲರಾಗಿ, ತಮಸ್ಸ ನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡುಇರುವರೋ ಅವರೇ ಆತ್ಮ ರು” 


ಮೆತಿ ಶೆ ತ್ರಿ ಭಗವಾನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸ್ವಚ್ಛ ನೂ, ರ. 
ಆದ ಯಾವನು ತನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಊರ್ಧ್ವಮುಖನಾಗಿ ಅರಿತೂ ತಿಯನ್ನು ಸೇರಿ 
ಪದಿಂದ. ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ನೋ ಅವನೇ ಆತ್ಮ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ, 
ಅಮೃತನೂ, ಅಭಯನೂ, ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ”' Fo 


GL 
421 
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ಅಥಖಲ್ವಿಯಂಬ್ರ ಹ್ಮವಿದ್ಯಾಸರ್ವೋಪನಿಷದದ್ವಿ ದ್ಯಾವಾರಾರ್ಜ |. ಅಸ್ಮಾಕಂ 
ky 

ಭಗವತಾಮೈೆ ತ್ತಿ ಕ್ರೀಣಾಣಖ್ಯಾತಾ | ಅಹೆಂತೇಕಥಯಿಷ್ಯಾಮೀತಿ | ಅಥಾನಹತ 

ಪಾಪ್ಮಾನಸ್ತಿ ಗ ೈತೇಜಸಾಂ ಊರ್ಧ್ವರೇತಸೋನಾಲಖಿಲ್ಯಾ ತಿ ಶ್ರೂಯಕ್ಷೇ | 


ಅಥಖತುಂ ಪ್ರಜಾ ಜಾಪಕಿಮಬ್ಬು ರ | ಭಗವಾ 
| ಕಸ್ಕೈೈತಿಷಖಲ್ತೀದೃಶೋಮಹಿಮಾಂತೀಂದ್ರಿಯಭೂತಸ್ಯಯೇನೈತ 
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ಶರೀರಂ ಕ ಪಿತಿಷ 
ದ್ವಿಥಮೇತಚ್ಛೇತ ತನವತ್‌ಸಪ್ರ ಸಾ ಪಿತಂ| ಪು ಸಕಕರ ಬ | 
ರ್ವವೇತ್ಸಿತದಸ್ಮಾಕಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ 1 ರ್ತಾಹೋವಾಜೇತಿ | 


“ಕ್ಲಿ ದೊರೆಯೇ ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯು, ಭಗವಂತನಾದ ಮೈ ತ್ರಿಯು ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲೂ ಅಡಕವಾಗಿರುವುದು ಈ ಬ್ರ ಹೃವಿದೆ ಯೇ. ಅದನ್ನು 
ನಾನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹಿಂದೆ ಭಾ ಟಃ ಊರ್ಧ್ವರೇತಸ್ಥ 
ರಾಗಿದ್ದು ಸರ್ವವಾಪಗಳಿಂದಲೂ ವಿಮುಕ್ತರಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ನಾವು 
ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಅವರು ಖತು' ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಓ ಭಗವಂತನೇ ಈ 
ಚಲಿಸುವ ಒಂದು ಗಾಡಿಯಂತಿದೆ, ಇದು ಯಾವ 


ಶರೀರವು ಬುದ್ದಿ ಇಲ್ಲದೆ 
ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಇಂತಹ ಅಚೇತವಾದ ಮತ್ತು ಅಪಾರವಾದ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಯಿತು? ಮತ್ತು ಅದರ ಕರ್ತೃಪ್ರೆ ಯಾರು? ಇದನ್ನು ತಾವು ಅರಿತಿರು 


ಆ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳು ತ್ತಾರೆ : 


ಯೋಹೆಖಲುವಾಪೋಸರಿಸ್ಥೆಃ ಶ್ರೂಯತೇಗುಣೇಸ್ವಿ ವೋರ್ಥ್ವೆರೇತಸಃ | ಸವಾ 


ಏಷಶುದ್ದ 8, ಪೂತಃ, ಶೂನ್ಯಃ, ಶಾಂತೋ, $ಪ್ರಾಣೋ, ನಿರಾತ್ಮ, ನರೋ, 


೨4 


, ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಸ್ವೇಮಹಿಮ್ಮಿತಿಷ್ಕತಿ | ಆನೇ 
ವು ಚ್‌ ಪ್ರಾ ತಾವು ಭೂ 


ಸ್ಕೇತಿತೇಹೋಚುರ್ಭಗವನ್‌ ಕಥಮನೆ £ನೇದೃ ಶೇನಾಣೆಷ್ಟೆ ೀನೈತದ್ದಿ ಧಮಿದಂ 
ಜೀತನನತ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತಂ ವ್ರಜೋದೆಯಿತಾವೆ ವೈಷೋತಸ್ಯಕಥಮಿತಿ! ತ್ತಾ 
ಇ | 


ಯಾರು ಊ ರ್ಥ ರೇತಸ್ಥೆ ಸ್ವರಾಗಿದ್ದು, ಸರ್ವಗುಣಗಳಿಂದ ಬಾಹಿರರಾಗಿ, ಒಬ್ಬಂಟಿಗ 
ರಾಗಿ, ದೃಢವಾಗಿ ನಿಂತಿರುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಪರಿಶುದ್ಧರು, ಪವಿತ್ರರು, ಪೂತರು, 
ಶೂನ್ಯರು, ಶಾಂತರು, ಅಪ್ರಾಣರು, ನಿರಾತ್ಮರು, ಅನಂತರು, ಅಕ್ಬಯರು, ಸ್ತಿ ರರು, 
ಶಾಶ್ವತರು, ಅಜರು, ಸ್ವತಂತ್ರರು, ವಟ ತಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಂಧಿತರು, 
ಅವರಿಂದಲೇ ಈ ದೇಹವು ರಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಜ್ಞಾ ನಧಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಅದೇ 
ಚಾಲಕ ಶಕ್ತಿಯೂ ಆಗಿದೆ.” ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅವರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ `"ಹೇ ಭಗ 
ವಂತರೇ ಹೇಗೆ ಈ ತರಹದ ಈ ಆಶಾರಹಿತವಾದ ದ 
ಮಾರ್ಗವು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಮತ್ತು ಇದು ಹೇಗಿದೆ ಮತ್ತು 


ಪಾಡ್‌ ತರುವಾಯ ಅವರು ಹೇಳುತಾ ರೆ! 


ಇಂ 
ಸವಾದಏಿಷಸೂ ಕ್ಷೊ (8ಗ್ರಾಹ್ಯೋ 5ದೃಶ್ಯಃ ಪುರುಷಸೆಂಜ್ಞೊ "ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಮಿಹೈೆ 
ವಾಂ6ವರ್ತಶೇಂಂಶೇನೇತಿ | ಸುಪ್ನಸ್ನೇವಾಬುದಿ ಪೂರ್ವಂವಿನೇಧಾಏವನಿ ತ | 


FR IE AE 8ಯಂಚೇತಮಾತ,ಃ ಕ್ರ ಪ್ರತಿಪುರುಷಂ 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಂಸಂಕಲ್ಪಾಜ್ಯವಸಾಯಾಭಿಮಾನಲಿಂಗಃ ಪ್ರಜಾಸತಿರ್ವಿಶ್ದಾಖ್ಯಃ | 

ಸ ಬ wd ಡಿ 
ಜೇತನೇನೇದಂಶರೀರಂ ಚೇತನವತ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತಂ ಹ ಳ್ಳ. 
ಹೋಸ ಸ್ಕೇತಿ | ತೇಹೋಚುಃ-ಭಗರ್ವಯದ್ಯನೇನೇದೃಶೆ ಶೇಷಾವಿಸ್ಟೆ ನೈತದ್ವಿ ಧ 
| 


ಮಿದೆಂಚೇತನವತ್‌ಸ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತಂ ಪ್ರ ಜೋದಯಿತ್ವಾ ವ ಷೋತಸ್ಯ 'ಕಥಮಿತಿ 


1 


ಮಾದ, ಆಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ, ಅದೃಶ್ಯವಾದ, ಪ್ರೆರುಷನಾಮದ ಅವನು ಈ 


ಸಿ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅವನೆ ಒಂದು ಭಾಗದೊಡನೆ ಸುಪ್ತಬು ದ್ವಿಯಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮನುವ್ಮನು 
ದ್ರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅವನ ಸ್ವಂತವ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಎಚ್ಚ ರಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ವಾಸಿಸು 


ವಿ 3 ಕ್ವ 
ತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ಖಚಿತವಾಗಿ oi ರಲ್ಲೂ ಅಡಗಿರುವ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ಐ ೧ 
ಅವನ ಆ ಭಾಗವೂ ಪ್ರಾಣನೇ ಆ ವಿ 

ರ್ತೂ, ಧೃಡಮನಸ್ಸೂ ನಿ ಚಟ ವೂ ಇದ 


2 
2 
ಭೆ. 
2 3 
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ಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಂದ ಚೈತ್‌ರೊಪಸಾದ ಶರೀರವು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆವರಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಗೂಡಾಗಿವೆ, ಅಥವಾ ಚಡ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚ ಪ್ರದಾದಕೆ ಇದೇ 
ಅದರ ಕಾರಣನು.” ಆಗ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ “ಹೇ ಭಗವಂತನೇ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆಯು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿ ರೂಪ 
ಗೊಂಡಿದ್ದ ರೂ ಅದೇ ಹೇಗೆ ಅದರ ವ 3 ಜೋದಕವಾಯಿತು” ? ಎನ್ನ ಲು ಅವರಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರಜಾಸತಿರ್ವಾ ಏಕೋತಗ್ಲೇಣತಿಷ್ಠತ್‌ | ಸನಾರಮತ್ತೈಕಃ | ಸೋತಾ ನ 
A ಬಕ್ಲೀಃ ಪ್ರಜಾ ಆಸ್ಟ್ರಜತಾ | ತಾ ಅಸ್ಮೇವಾ ಪ್ರಬುದ್ಧಾ 
ಅಪ್ರಾಣಾಃ ಸ್ಟಾ ತ ಮಾನಾ ಅಪಶ್ಯತ್‌ | ಸನಾರಮತ | ಸೋಮ 
ನ್ಯತ- ಜಾ 0 ಪ್ರತಿಜೋಧನಾಯಾ್ಯಂತರಂ ವಿಶಾನೀತಿ |! ಸೆವಾಯುರಿವಾ 
ತಾ ನಂ ಕ್ಕ ಕೃತಾ $ಭ್ಯಂತರೆಂ ಪ ಪ್ರಾ ವಿಶತ್‌ |! ಸಏಕೋನಾಶಕತ್‌ ಸಂಪಂಚ 
ಧಾತಾ ನಂ ವಿಭಜ್ಯೊ (ಚೈ ತೇಯಃ ಪ್ರಾಣೊೋಪಾನೆಃ ಸಮಾನ ಉದಾರೋ 

ವ್ಯಾನ ಇತಿ | ಆಥಾಯಿಂ ಕ್ಲ ೯ ಮುತ್ತಾ ಿ ಮತ್ಯೇಷವಾವ ಸಪ್ರಾಣಃ 
ಅಥಯೋಂ$ಯಮವಾಂ ಸೆಂಕಾ. ತ್ರಾಮತ್ಯೇಷವಾವ ಸೋಪಾನ: | ಅಥವನವೈ 
ತಾ$ನುಗ್ರಹೀತೇತ್ಕೇಷ ಪಾವ ಸವ್ಯಾನಃ ಅಥೆಯೋಯಂಸ್ಥವಿಷ್ಮೋಥಾತು 
ರನ್ನಸಾ 'ಪಾನೇ ಪ್ರಾಪ ಪ್ಯಾ ೀವಾಃಂಗೇಂಂಗೇ ಸಮಾನತೆ ಷವಾವ 
Hak [ ಉತ್ಸರೆಂ ವಾ ನಸ್ಯ ರೂಸಂಜೈತೇಷಾ ಮ್ತ ಛೆ ಪ್ರಸೂತಿ 


ಕಾಹೂ ರಾಸ. 


CR 
ರೇವೋ ದಾನ ಸ್ಯ | rs ತಾ ಮುದ್ದೀರತಿ ನಿಗರತೀತಿ ವಾ 
ವೈಷಸ ಜಸ. ಚ್ಟ ನ್ಮರ್ಯಾ ಮಮಭಿ. ಭವತ್ಯಫನ್ತರ್ಯಾಮ 
ಫ್ರರಾಷೇ ವ್ಯೌಷ್ಣ 3೦ಪ್ರಾ ಸುವತ್‌ | ಯದೌಷ್ಟ ಸ್ಲಂ 
್ರರುಷಃಸೋಗ್ನಿವೈ ಶ್ವಾನರೆಃ ಅಧ್ಯತ್ರಾಪ್ರ್ಯಕ ಸೆಂ o| 
ರೋಯೋತಯೆಮಕ್ತಃ ಪುರುಷೇ |! ಯೇಫೇದಮನ್ನಂ 
ಷ ಘೋಷೋ ಭವತಿಯಮೇ ತತ್ತರ್ಣಾನ 
ಸಿವಾವಿಷ ಸಂಚಧಾ ಎ88ತ್ಕಾನಂ ವ ವಿಹಿತೋ 
ಮನೋಮಯ ಠಿ ಪ್ರಾ ಇಣಶರೀರೋ ಭಾರೂಪಃ | ಸತ್ಯಸೆಂಕಲ್ಪ 
ಆಕಾಶಾತ್ಮೇತಿ ಸವಾಏಿಸೋಸಸ್ಕಾತ್‌ ಧೃದಂತೆರಾದ ಕೃತಾರ್ಥೋಂಮನ್ಯ 
ತಾರ್ಥಾನಶ್ನಾ ನೀತಿ | ಅತೇಖಾನೀಮಾನಿಭಿತ್ವೋದಿತ 8 ಪಂಚಭೀರಶ್ಮಿಭಿರ್ವಿ 
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ಕ್‌ 
ತಾ| 


ಣಿ 


ಶ್ಮಿಯ 


ಸಯಾತತ್ಮಿತೀತಿ | pr Ny ದ್ರಿಯಾಣಿ ಯಾನೀಮಾಕ್ಯೇತಾನ್ಯಸ್ಯರಶ್ಶಿ' 
ಪರ್ಮೇಂದಿ ್ರಿಯಾಣ್ಯಾಸ್ಯಹೆಯಾಃ | ರಥಃ ಶರೀರಂ By MSAK ನ್ಹಾ Mi 
ಮಯೋಜಸ್ಯಪ್ರತೋದಃ | ಅನೇನ ಖಲ್ವೀರಿತಂ ಪರಿಭ್ರಮತೀದಂಶರೀರಂ 


ಚಕ್ರಮಿವ ತ್ತಜೇನ | ಇದಂ ಶರೀರ ಜೀತನವತ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತಂ 
ಪ್ರಜೋದಯಿತಾಸ್ಯಪೋಜಸ್ಯಸೆ ತಿ (೬1 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದನು. ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಸೌಖ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನೆ ಮೇಲೆ ತಾನೇ ಉಪಾಸಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ಅನೇಕ ಜೀವರಾಸಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿಸಿದನು. ಆಗ ಅವು ಕಲ್ಲುಗಳಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದು ವು. 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ತಿಳುವಳಿಕೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ie 
ಕಂಭದಂತೆ ನಂತಿದ ವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಗೊಳ 
ವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು ಎಂದುಕೊಂಡು ತಾನು ಗಾಳಿಯ ಜಟಾ ಅವುಗಳ ಜಳ. 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಮೋಡದನು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿದ್ದು 
ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ತನ್ನನ್ನು ಐದು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಸಮಾನ, ಉದಾನ ಮತ್ತು ವ್ಯಾನನೆಂದಾದನು. ಉಚ್ಚ್ವಾ 


ಯಿತು, ದಿಃಶ್ಲಾನವೇ ಭಾವಾ ಇವೆರಡೂ ಯಾವುದರ ಮೆ 
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ಸಾಗಿಸುವ ವಾಯುವು 
ಉದಾನವಾಯಿತು. ಈಗ ಉಪಾಂಶು ಘಟವು ಅಂತಿರ್ಯಾಯ ಘಟಕ್ಕೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ, ಅಂತರ್ಯಾಯ ಘಟವು ಉಪಾಂಶು ಘಟಕ್ಕೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ, 
ಇವೆರಡರ ಮಧ್ಯೆ ಉಷ್ಣ ವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. ಆ ಉಪ್ಣವೇ ಪುರುಷನಾಗಿಯೂ 

ಹುರುಷನೇ ವೈ ಶ್ವಾ 'ನರನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯೂ ಆಯಿತು. ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ 
ತ. ಗಿದೆ. ತೂ ಗಿಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಗಳಲ್ಲೂ ಜೀವಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ 
ಆಹಾರವನ್ನು ಪಚನಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಮಾನವನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಈ 
ಅಗ್ನಿಯ ಮೇಲೆ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಲ್ಲಿ 
Ne SAS ಎಡಿ ಶಬ್ದವೇ ವೈಶ್ವಾ PES ದೇಹದನ್ನಿನ 
ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಈ ಶಬ್ಧ ವು ಕೇಳಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವನು 


ಯಾರ ದೇಹವು 
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ನ್ನ್ನ ಬದು ವಿಭಾಗಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಯಾರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 


ಫ್ರಿ ಜೋತಿಯೋ, ಯಾರ ಧ್ಯೇಯವು ಸತ್ಯವೋ, 


ಯಾರ ಆತ್ಮವು ಆಕಾಶವೋ ಅವನು ಕೃತ ರ್ಥನಾಗದೆ, ಹೃದಯದೊಳಗೆ ಬಿವಸಿತ 
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ಯ 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಶರೀರವು ಚೇತನದಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಮಾಪಿತವಾಗಿದೆ , 


ದೇಹ, ಸಾರಥಿಯು ಮನಸ್ಸು, ಚಾಟಿಯು ಮಾನವನ ಗುಣ, ಅವನಿಂದ ಈ ರೀತಿ 
ಈತನೇ ಅದರ ಚಾಲಕನೂ ಕೂಡ. 


ಯಾಗಿ ದೇಹವು ಸಡೆಸಲ್ಪಟ್ಟು ಈ ದೇಹವು ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರ 
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ಮೂರನೆ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತೇಹೋಚುರ್ಭಗವಾನ್‌ ಯದ ಧವಮಸ್ಕಾಂಂತ್ಮ] ನೋ ಮಹಿಮಾನಂ ಸೂಚಯ 
ಸೀತ್ಯ್ಯಾಸ್ಯೋವಾಪರಃ ಕೋಯಮಾತ್ನಾ ಖ್ಕೊಯೋತಯೆಗ್‌ಂ ಸಿತಾಸಿತೈಃ 
ಕರ್ಮಫಲೈೆ ರಭಿಭೂಯಮಾನಃ ಸದಸಜ್ಯೋನಿ ಮಾಪದ್ಯತಾಇತಿ |- ಅನಾ 
ಜ್ಲೋಧಾ ರವಗತಿದ್ದ ೦ದ್ವೈರಭಿಭೂಯಮಾಸಃ ಪರಿಭ್ರಮತಿ | 


ಛು 
ಆಗ ವಾಲ ಖಿಲ್ಕರು ಪ್ರಜಾ ಪ್ರತಿಕ್ರತುವಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಭಗರ್ವಾ ತಾವು ಆತ್ಮನ 


ಮಹತ್ತನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನೆಂದೇ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ 


ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಜೀವಗಳು ಎಸಗಬಹುದಾದ ಪುಣ್ಯ ಅಥವಾ ಪಾಪ 
ad ಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತರಾಗಿ ದೇವರಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕವಾಗುವ ಅಥವಾ ಬೇರೊಂದು ಯೋನಿ 

ಸ ಪುವೇಶಿಸುವ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಉರ್ಧ್ವಮುಖವಾಗಿಯೋ ಅಧೋಮುಖ 
ಪನ ಸ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತ ಸುಖ ಅಥವಾ ಬೀ ುಗಳೆಂಬ ದ್ವಂದ್ವ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಬಾಧಿತನಾಗಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಆ ಹಖಲ್ಹಾರ್ಯೋ$ಪರೋಭೂತಾತ್ಮಾ, ಗ? ಕರ್ಮ 
ಫಲ್ಫೈ ರಭಿಭೂಯಮಾನಃಸದಸಹ್ಯೋನಿಮಾಪದ್ಯತಾಇತಿ! ಅವಾಂಜ್ಬ್ಯೋರ್ಧ್ವಾ 
ವಾಗತಿರಭಿಭೂಯಮಾನಃ ಪರಿಭ್ರಮತೀತಿ | 'ಅಸ್ಕೋಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ನಂಬತ 
ನ್ಮಾತ್ರಾಭೂತ ಶಜ್ದೇನೋಚ್ಯಕ್ರೇ | ಅಥಪಂಚಮಹಾಭೂತಾನಿ ಭೂತಶಜ್ಜೇ 
ನೋಚ್ಯಕ್ಷೇ | ಆಧತೇಷಾಯತ್ಸೆ ಮುದಯಂ ತಚ್ಚರೀರ ಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ | ಅಥ 
ಯೋಖಲುವಾವ ಶರೀರಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಸಭೂತಾತ್ಮೇತ್ಯುಕ್ತ ಕಂ | ಅಥಾಮೃತೊೋ 
ಸ್ಯಾಃ8ತ್ಮಾನಿಂದುರಿವ ಪುಷ್ಪರಾಇತಿ | ಸನಾದಿಷೊಂಭಿಭೂತಃ ಪಾ ಪ್ರಾಕ್ತ ತೈಗು 
ಣೌರಿತಿ | ಅಥೋಜಃಭಿಭೂತತ್ವಾತ್‌ ಸಮೂ ಒಢತ್ತಂ ಪ್ರಯಾತಃ | ಸಮ್ಮೂಢ 
ತ್ತಾದಾತ್ಮಸ್ಥೆಂಪ್ರಭುಂ ಭಗವನ ಸಂಕಾರಯಿಕಾರುನಾಪಶ್ಶತ್‌ | ಗುಣೌಫೆರು 
ಹೆ ್ಯಮಾನಃ ಕಲುಹೀಕೃತ ತಶ್ಚ್ರಾಸಿ ರಶ ಶಂಚಲೋಲುಪ ಮಾನಕ ಸೃ ಸ್ಪೃಹೋವ್ಯಗ್ರ ಗ. 

ಶ್ಯಾಭಿಮಾನಿತ್ಯ ೦ಪ್ರ ಜ| | “ಅಹುಸೋಮಸೇಡಮಿತ್ಯೇಮ ಮನ್ಯ ಮಾ 
ನೋನಿಬಧ್ದಾ ಸಿ ತ್ಯಾತ್ಮ್ಯ ತನ್ಕ ನಂ ಜಾಲೇನೇವಖಚರಃ ಕ್ಟ ತಸಾ ಮುಫಲೈಕಭಿ 
ಭೂಯಮಾನಃ ಸದಸಜ್ಯೋಧಿಮಾನ ದ್ಯತಾಇತಿ | ಅವಾಂಜ್ಯೋಧ್ವಾ ೯ವಾಗತಿ 
ದೆ ರ್ತ್ರೈಂದ್ಲೈರೆ ರಭಿಭೂಯಮಾನಃ ಪರಿಭ್ರ ಮತೀತಿ | ಕತಮವಏಸಣತಿ | ರ್ತಾ 
ಹೋವಾಚೇತಿ || 
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ಅಲ್ಲಿ ಪರೋಭೂತಾತ್ಮಾ ಎಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದುಂಟು. ಯಾರು ಜೀವಿಗಳ ಪಾಪ 
ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲದಿಂದಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಥವಾ ಕೆಟ್ಟ ಯೋನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಊರ್ಧ್ವ ಅಥವಾ ಆಧೋಮುಖದ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸ ಸರಿಸಿ ಸುಖದುಃಖಗಳೆಂಬ 
ದ್ವಂದ್ವಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ತೊಳಲುವ ಆತ್ಮವೇ ಇದು. ಅದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
sue en ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮಭೂತವು ಅದರಂತೆಯೇ ಇರುವ 
ಹಾಭೂತಗಳೂ ಸೇರಿ ಶಬ್ದ ವೆಂದೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಸಂಯೊಜ 
ಸೆ € ದೇಹ. ದೇಹವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಬ ಡುವ ಇದನ್ನು-ಭೂತಾತ್ಮನೆಂದ ಕರೆಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಅಮೃತಾತ್ಮವು ಕಮಲದ ಎಲೆಯ ಮೇಲಿನ ನೀರಿನ ಹನಿಯಂತಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಈ ಭೂತಾತ್ಮವು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಗುಣಗಳಿಂದ ಭಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಬಾಧಿಸಲ ಟ್ಟು ಅದು ಸಮ್ಮೂಢತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಈ ಸಮ್ಮೂಡಢತ್ವ 
ದಿಂದಾಗಿ ಕಾರಣಹೇತುವಾದ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಸ್ಥ ನಾದ ಆಪ್ರಭುವಾದ ॥ ಭಗವಂತನ ವನ್ನು 
ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗುಣಗಳೆಂಬ ಈವ ್ರ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಅಶುಜಿಯಾಗಿಯೂ, ಅಸ್ಥಿ ರನಾಗಿಯೂ, ಜಚಂಚಲನಾ ರು 
ವಾಗಿಯೂ, ಪೂರ್ಣ ಅಭಿಮಾನಿಯೂ, ಮನೋವ್ಯಗ್ರೆನೂ ಆಗಿ "ನಾನಿ 
ಗಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾ ಪೆ. 
ಎ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಬಂಧಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ತಪ್ಪ 
ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ. ಕೆಟ್ಟ ಅಥವಾ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಯೋನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಅವನ ಗಮನವೂ ಉಧ ನಮುಖವಾಗಿಯೋ ತಿಂ ುಖವಾಗಿಯೋ ಆಗಿದ್ದು 


ಖಿ 


~*~ 
[ಬು ಜ್ರ 
ಆಟ 


ಐ 
ಪ್ರೆಣ್ಯ ಪಾಪಗಳೆಂಬ ದ್ವಂದ್ವಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಲಿ ಲಿದಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ಯಾವುದು ? ಎಂದು ಕೇಳಲು "ಅವರಿಗೆ ಅವನ: ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ರ್ಯಕ್ತಂ | ಯಃಕರ್ತಾಸೋಂಯಂವೈ ಭೂತಾತ್ಮಾಕರಣೈಃ ಕಾರ 
ವಃ ಪುರುಷಃ | ಅಧಯಥಾಗ್ವಿ ನಾಂಯಸ್ಸಿಂಡೋವಾಂಭಿಭೂತಃ ಕರ್ತೃ 
ಭಿರ್ಹೆನ್ನಮಾರೋ ನಾನಾತಶ ಮುಖೈತಿ |  ಪಿವಂವಾ ವ ಸೀ ತಾ 
ತಾಪಸ ಪ್ರರುಷೇಣಾಃ ಭಿಭೂತೋ ಗುಣ್ಛಿರ್ಹನ್ಯಮಾನೋನಾನತ್ವ ಮುಖ್ಟೆತಿ ! 
ಏವಂವಾಖಲ _ಸೌಭೂತಾತ್ಮ್ಮಾ ಇನ್ರ್ವಃ ಪುರುಷೇಣಾಭಿಭೂತೋಗುಣೈರ್ಹನ್ಯಮಾ 
ನೋನಾತ | ಮುಖ್ಯೈತಿ | ಜು ಚತುರ್ದಶನಿದೆಂ ಚತುರಶೀತಿಧಾ 
ಪರಿಣತೆಂಭೂತಗುಣಂ! ಏತಜೆ ¥ ನಾನಾತ್ವಸ್ಯೈರ ರೂಪಂ! ಟೂ 5: 
ಸೇಣೇರಿತಾನಿಚಕ್ರಮಿನಮೃತ್ಸಚೀನೇತಿ | ಅತಯಥಾಯಾಸ್ಟಿಂಡೇಹೆನ್ಯಮಾ 
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"ಲ 


ಮಿ ವಿ ಖಲ ಇ ವೆ a 3 
ನೇನಾಗ್ರಿರಭಿಭೂಯತೈೇವಂ ನಾಭಿಭೂಯತ್ನಸೌಪುರುಷಃ ಅಭಿಭೂಯತ್ಮಯಂ 


ತೆ 
ಚ 
ಿಣತಾತೊ ಪ ಸಂಸಿ ಸತಾ ದಿತಿ | 
ಕ &ಿ ಜಗ ಅ 


ಮಿನಿ pe pe ಖಿ ತೆ ಟ್‌ ಅಧೆ ಹ ಇ me mu wu ವ್ಯಾ 

ಅದು ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಯಾರು ಕರ್ತನೋ ಅವನು 
ಹಾರ ಆ) ಜಲ ಷೂ - [ok « ಕ್‌ ಹ ಅಟಿ 

ಭೂತಾತ್ಮ ಯಾರ: ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೋ 


ಲ 


ಅವನು ಅಂತಃ ಪುರುಷ. ಹೇಗೆ ಒಂದು ಕೆಬ್ಬಿಣದ ಗುಂಡು ಬೆಂಕಿಯ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ಕೆಲಸಗಾರಮಿದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ತಳೆಯತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಭೂತಾತ್ಮನು ಅಂತಃ ಪುರುವನಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಬಡಿಯೆಲ್ಪಟ್ಟು,, ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ರೂವ 
ಗಳು ಚತುರ್ಜಾಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ. ಇವು ಎಂಭತ್ತನಾಲ್ಕು ವಿವಿಧ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತವಾಗಿರುವ ಭೂತ 
ಗಣಗಳಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ನಾನಾ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಈ ರೂಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷ 


ಪುರುಷನು ಜಯಿಸೆಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆತ್ಮಭೂತವು ಅದರ ಗುಣಗಳಿಂದ 


le) 


ಸಂಪರ್ಕ ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಶಿ ೩ . ಅಕಿ 

ಕ ಇ ಇ ಏ ಲೆ ಎ mE ) PR ದ 

ಹೇತಂ ನಿಶಯೆಫಮೂತ್ರದ್ವಾರೀಣನಿಷ್ಟಾ ಂತೆಮಸ್ತಿಿ ಫಿತ್ತಂ ವತಾಂಸೀನಾ 

ನುಲಿಸೃಂ ಬಿಪಿಗೆ [೦] ರ್‌ ನಿಜ್ಮೂತ್ರ, ಉಳ್ಳಿ ಆರಿ) ನ ಬಜ 

ಮಿ pd ~ ಲ್ಸ ಸ ಎವಿ ಎಲಾಲ ಇ $ 4 | 

ಸಾಭಿರಿನ್ನೆ ,ಶಾ ಮಯ ರ್ಬಹುಭಿ: ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಕೋಶಇವವಸುನೇತಿ ।೪; 
ತ್ಮ ಭ್ರ ಸಿತಿ ಲ 


ಅದು ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೋಳಲಾಗಿಭೆ-ಈ ದೇಹವು ಮೈಥುನದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಅದು ಅಂಧಕಾರದನ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ ಮತ್ತು ಮೂತ್ರದ್ದಾರದಿಂದ ಹೊರ ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದು ದೇಹದ 
ೂ ಮ್ಥೂಪಿಸಿರುವ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಮಾಂಸದಿಂದ ಆವರಿಸಿ 


ಹ ಶ್ರ 
ಲ್ಪಟ್ಟು ಚರ್ಮದಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು ವಿಣ್ಮೂತ್ರ, ಪಿತೃ, ಕಪ, ಮಜ್ಜ ಮೇಧಸ್ಸು, 
ಕೊಬ್ಬು, ತೈಲ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲ 


ವಿಧವಾದ ಖಾಯಿಲೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೇ ಈ ದೇಹವಾಗಿರುತ್ತೆ 
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ತ್ರಾಪ್ರ್ಯಕ್ತಂ-ಸನಮ್ಮೋಹೋಭಯಂ ನಿಷಾದೋನಿದ್ರಾ ಅ ಪ್ರಮಾ 


ಅಥಾನ್ಯತ್ತಾಪ್ರೃಕ, ಟಿ 
ಹೋಜರಾಶೋಕಃ ಶುತ್‌ಪಿಪಾಸಾಕಾರ್ಪಣ ಸಂ ಕ್ರೋಥೋನಾ ಸಿ ಕ್ಯಾಮಜ್ಞಾ 
ನೆಂ ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಂಬ್ಬುಷ್ಟಾರುಣ್ಯಂ ಮೂಢತ್ವಂ ನಿವ್ಪಢತ ೦ "ನಿದ ಮು 
ದ್ದ ತತ್ತ ಮಸಮತ್ತಾಮಿ ುತಿತಾಮಸಾನಿ |! ಅತಸ್ತ ಸ್ಣಾಸ್ಥೆ ಸ್ನ ತೋರಾಗೋಲೋ 
ಭೋಹಿಂಸಾರತಿರ್ದ್ರಿಸ್ಟ್ರಿವಾಣ್ಯ ವೃತ್ತ ತ್ವೈಮೀರ್ಪ್ಯಾತಶಾಮ ಮಸಿ ಬರತ್ವಂ 
ಚೆಲತ್ತೆಂ ವ್ಯಗ್ರುತ್ವಂ' ಜಿಗೀಷಾಃಭೋಪಾರ್ಜನಂ, ಆ" ಸರಗ 
ಹಿ _ಂದ್ರಿಯಾರ್ಥೇಷು ದ್ವಿಷಿ ಷ್ಟೀಷ್ಟಭಿಷ್ತ ೦ಗ ಶು 


ಸ್ವರೋನ್ನತತ್ವಮಸ್ಸಿ -ತಿರಾಜಸಾನಿ | ಏತೈಃ ಸಸ ಿನೂತಾ 
ಇತ್ಯಯಂಭೂತಾತ್ಮಾ | ತೆಸ್ಮಾನ್ಲಾನಾರೊಪಾಣ್ಯಾಪ್ಲೋತಿ llosl| 
ಅದು ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ-ದೇಹವು ಸಮ್ಮೋಹ, ಭಯ, ವಿಷಾದ, 
ನಿದ್ರೆ, ಸೋಮಾರಿತನ, 'ಅನವಶ್ಯಕತೆ, ಮುಪ್ಪು, ಶೋಕ, ಹಸಿವೆ, ನೀರಡಿಕೆ, 


ಕಷ್ಟ, ಕಾರ್ಪಣ್ಯ, ಕ್ರೋಧ, ನಾಸ್ತಿಕ, ಆಜ್ಞಾನ, ಮಾತ್ಸರ್ಯ, ನಿವ್ಯರುಣೆ, 
ಮೂಢತ್ವ, ನಾಚಿಕೆಇಲದಿರುವಿಕೆ, ಅಲ್ಪತನ, ಒರಟುತನ, ಅಸಮೆತ್ತತೆ, ಇಂತಹ 
ಅಂಧಕಾರ ಗುಣಗಳನ್ನು, ಅಂತರ್‌ತೃಷೆ, ಸ್ನೆಹ, ರಾಗ, ಲೋಭ, ಹಿಂಸೆ, ರತಿ, 
ಚಾ ಪರಹಿಂಸ್ಕೆ. ದುರಾಸ್ಕೆ ದ್ವೇಷ, ಮೋಸ, ಅಸೂಯೆ, ಅತೃಪ್ತಿ, ಅಧ್ಯ 
ಡತೆ, ಚೆಂಚಲತ್ವ, ಅಪಾಮಾರ್ಗ, ಆಕ್ರಮಣ, ಮಿತ್ರಾನು ಗ್ರಹಣ, ಪರಿಗ್ರಹಾವ 
ಅಟಶವಾದ ದೃಷ್ಟಿ, ಸುಖಾವಲಂಬನೆ, ಕಠಿಣನುಡಿ, ತಿಂಡಿಪೋತರ್ತ 


ಏಂಬನೆ, ಕ್ರೌ 
ಇಂತಹ ರಾಜಸ ಸೆಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಅವುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚೆ ಲ್ಪಟಿದೆ. ಮತ್ತು 
ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಭೂತಾತ್ಮವು ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸು 


ತ್ತದೆ. ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 


ತ ತ 2 ನ ಎಬ ರು 
ತೇನಖಲುವಾವೋರ್ಯ್ಯ ರೇತಸಿ ಲ್ನ 
ನ 
ಈ 06೦. ಮಾಮು ಶೆ ಮಾಜಾ ಇ ೨ನ ರುಣ ಶಾ ಸ್ಸ 
ನಮಸ್ತೀಸ್ತಮಶಾಧಿ ರ WK vo ಗ್ನು 


ಮುಖ್ಬತಿ | ರ್ಸಾಹೋವಾಜೀತಿ ೧ 
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ಆಗ ವಾಲಖಿಲ್ಲರು ಊರ್ಧ್ದ್ವರೇತಸ್ಕ ರಾಗಿದ್ದ ರ., ಅತಿವಿಸಿ ಒತರಾಗಿದ್ದ ರು. ಅವರ; 


ಠಿ ಮ 
ವಿನೆ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭಗರ್ವಾ ನಿಮಗೆ ಅನೇಕ ನಮಸಾರಗಳು. 
ನಮಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ನಮ್ಮನ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ನೀವಲ್ಲದೆ ಮತ್ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಭೂತಾತ್ಮವು ಈ ಭೌತಶರೀರ 
ದಿಂದ ಹೊರಬಂದ ತರುವಾಯ ನಿಜವಾದ ಆತ ನೊಂದಿಗೆ ಐಕ್ಯತೆ ಹೊಂದುವ 


ಮಾರ್ಗವಾವ್ರದೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ” ಎನ್ನಲು ಪ್ರಡಾಪತಿ ಕರ್ತ್ರುವು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


(el 
ತ್ರ 
ಸ 
ಗೂ 
೮೬. 
ಛೆ 
7%] 


[ 


ಅಥಾನ ತ್ರಾಪ್ಯಕ ಕ್ಲಂ ಮಹಾನದೀಷೂರ್ನಿಯೆ ಇವಾನಿವರ್ತಕಮಸ್ಥೆಯತ್‌ 


ಠಿ 


ಪುರಾಕೃತ ತೆಂ pu ನೈವೇಲೇವದುರ್ಥಿವಾರ್ಯಮಸ್ಥ ಮ್ಲ )ತ್ಯೋರಾಗಮನಂ 
ಸದಸತ ಲಮಯ್ಯೆ ವಾಕ್ಯ! ಪಂಗುರಿವಬದ ಲ ಬಂಧನ ನಸ್ಮಸ್ಯ್ರೇವಾಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯರ, 


Let 


ಖಿ 


ಯೆಮವಿಷಯಸ ಸ್ಮ ಸ್ಕೇವ ಬಹು ಭಯಾವನ್ನ'ಂ, ಮದಿರೋನ, ತ್ಹ್ತಜವಮೋಹಮು 


ಹಿ 


ದಿರೋನ್ಮತ್ತಂ, ಪಾಹ್ಮನಾಗೃಹೀತಇವಭ್ರಾಮ್ಯಮಾಣಂ, ಸುತು 


ಇವವಿಷದಷ್ಟ ರಿನ ಮಹಾಂಧಕಾವವಿವರಾಗಾ ೦ಧೆಂ, ಚಂ ದ್ರಜಾಲಮಿವವ ಮಾಯಾ 
ಮಯಂ, ಸಪ ಿಇವಮಿಥ್ಯಾ ದರ್ಶನಂ, ಕದ ರೀಗಿಭನನುಮಾನಾಧೂ ನಟಇವ 


ಕ್ಷಣಾನೇಶಂ,. ಚಿತ್ರಭಿತ್ತಿ 'ರಿವಮಿಥ್ಯಾಮನೋರಮವಮಿತಿ |, ಅಥೋಕ್ಕಂ. 
ಶಬ್ದಸ್ಪರಾದಯೋಯೆರ್ಥಾಮನ್ರೈ 5ನರ್ಧಾಇವಾಂ ಸ್ಥಿತಾಃ | ಯೇ 


ಷಾಂಸಕ್ತಸುು,ಭೂತಾತ್ಮಾನಸ್ಮರೇತ್ಟ್‌ರಮಂಪದಂ ! 
ಅದು ಬೇರೊಂದುಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಏಳುವ ಅಲೆಗಳು ಎದ್ದ ತರುವಾಯ ಉಪಸಂಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಾಧ್ಯವ್ಲ್ಲಿವೋ, 
ಹೇಗೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡ ಸಮುದ್ರದ ಉಬ್ಬ Re ಸಮೀಪಿಸಿದವರನ್ನು ಆಹುತಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲವೋ ತ ಶೈ ಪಾವ ಪುಣ್ಯದ ಕರ 
ವಾಗಿ ಬಂಧಿತನಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಅವನ್ನು ಅನುಭ ನವಿಸದೆ ಹಿಂದಿರುಗುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೋ, ಕಾರಾಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತನಾದ ಮನುಷ್ಯ ನ ಸ್ಟ ತಿಯಂತೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕ 
ವಿಲ್ಲದೆ, ಮೃತ್ಯು ವಿನಿಂದ. ಆಕ್ರಮಿತನಾದ ಮನುಷ್ಯ ನಂತೆ, "ಪಾನಮತ್ತ ತನಾದ ಮನು 
ಷ್ಯನು a ಭಯಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಂತೆ, ಹನ ತೆಯಿಂದ ಅಪಾಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದವನಂತೆ, ಭೂತಚೇಷ್ಮೆಯಿಂದಾಗಿ ಮುನ್ನು ಗ್ಗು ತ್ತಿರುವವನಂತೆ, ಭಾರಿ 
ಸರ್ಪದಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡವನಂತೆ, ವಿಷಯದ ಅತೀತ್ವ ದಿಂದ ಕಾಡಿಸಿದವನಂತೆ 
ಮಹಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿರುವವನಂತೆ. ಮೋಹಸಮಾವ್ನ ೩ .! ಇಂದ್ರಜಾಲ 
ದಿಂದಾಗಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆವೃತನಾದವನಂತೆ, ಪ್ಲಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಾಗುವ ದರ್ಶನ 
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ದಂತೆ, ಕದಳೀಗರ್ಭದಂತೆ, ನಟನೆಯಲ್ಲಿನ ಕ್ಷಣಾವೇಶದಂತೆ, ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತಹ 
ಉಡುಪಿನ ಬದಲಾವಣೆಯಂತೆ, ಮನಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಮಿಥ್ಯಾಸಂತೋಷದ ವರಿಣಾಮ 
ದಂತೆ ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಶದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಯಾವ ಸಂಪತ್ತೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ನೀಡದೋ ಹಾಗೆಯೆ ಭೂತಾತ್ಮನು ಅವುಗಳ ಮೇಲಿ ನ ಮೋಹದಿಂದ ತನ್ನ ಪನು 
ಪದವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ಯಂವಾಖಲ್ಪಸ್ತ ಸ್ಯ ಪ್ರತಿವಿಧಿಭೂತಾತ್ಮಾನೋಯದ್ವೇದವಿದಾ ಧಿಗಮಃ ಸ್ಪಧ 
ಕಸ ಸ್ಯಾಮ ಚರತ ಸ್ವಾಶ್ರಮೇಷ್ಟೇವಾನುಕ್ರ ಗ ಸ | ಧರ್ಮಸ್ಯವಾ | ನತ 
ಹುತಂ | ಸ್ತಂಬಶಾಖೋವಾಪರಾಣಿ | ಅನೇಹೋದ್ವ ೯ಭಾಗ್ಭವತಿ | ಅನ್ನಥ 
ವಾಂಗ್ಸತತಿ! ಏಷ ಸ್ವಧರ್ಮೋಂಭಿಹಿತೋಯೋವೇಶೇಷು ಭೆ ಫಸ್ತಭಿರ್ಮಾತಿಕ್ರ 


ಮೇಣ5ಶ್ರಮೀಭವತಿ | ಆಶ್ರಮೀಷೆ ಸ್ವೇವಾನವಸ್ತಸ ನ ಪಸ್ಟ್ರೀವೇತ್ಯು ಜೈ ತಇತ್ಯೇತ 


ದಯುಕ್ತಂ। ನಾತಪಸ ಪಸ್ಕಸ್ಯಾಜತ್ಮಜ್ಜಾ. ನೇಂಧಿಗಮಃ ಕರ್ಮಸಿದ್ರಿ ರ್ವೇತಿ | ಏವಂ 
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ಈ ಪ್ರಣವವನು 


ಉಪದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಉಟು. ಇವುಗಳ ಮುಂದೆ ಪ್ರಾಣಾದಿತ್ಯನು 


ಇವನು ಓುಕಾರವೆಂದು ಉವಾಸಿಸಬೇಕು. 
ತ್ತು ವ್ಯಾಹುತಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 


1 


ಇ 
೩2 


ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ವಿತ್ವ 


ದಿಕ್ತುಗಳೂ ನಾಲ್ಕು 
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ಹೇಳುವಂತೆ ಪ್ರಣವವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಉದ್ದೀಥವು ಪ್ರಮುಖಿವಾಗಿದ: 


"ಡಿ [wu 
ಕಿರಣಗಳ ರೂವದಕ್ಷೆದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಿದ್ರೆ ಇಲ್ಲ ವಯೋಮಾನವವ್ನೂ, ಮರಣವೆಂಬು 
ದಿಲ್ಲ, ಮೂರು ಪಾದಗಳು, ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳು, ಇವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಇದು 


ಮಡಿಕೆಗಳಾಗಿ ಹೃದಯದ ಗೋಪ್ಯ ನ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮತ್ತು ಹೀಗೂ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. .ಮೂಲವನ್ನು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿರುವ, ಮೂರು ಪಾದ 
ಗಳುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿರುವ, ಶಾಖೆಗಳಾಗಿ ಆಕಾಶ, ಅಗ್ನಿ, ಉದಕ, ಭೂಮಿ ಇವು 


ನಿಸಿರುವ ಇವನಿಂದ ಹೊರಡುವ ಕಿರಣಗಳೇ ಸೂರ್ಯ ನೆಂದೂ, ಬೇರೇ ಕಿರಣಗಳು 


ಓಂಕಾರವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅನವರತ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ಪಡೆಯಬಹುದು 


Cy 
ಎಂದು ವೇದವ್ರೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ಬೀಜಾಕ್ಷರವೇ ಪುಣ್ಯ, ಈ ಬೀಜಾಕ್ಷರವೇ ಪರ 
ಈ ಬೀಜಾಕ್ಷರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಯಾರು ಯಾವುದನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೋಆದು 


ಅವರಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅಥಾಕ್ರತ್ರಾಪ್ರೈಕ್ಕಂ | ಸೆ ಫವತ್ಯೇಷಾಸ್ಯ ತನೂರ್ಯೋನಮಿತಿ | ಸ್ತ್ರೀ, ಪು, 
ನೆಪುಂಸಕೇತಿ ಲಿಂಗವಶ್ಯೇಷಾ ಅಥಾಗ್ಬಿರ್ವಾಯುರಾದಿತ್ಯಾ ಇತಿಭಾಸ್ವ 
ತ್ಯೇಷಾ | ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾರುದ್ರೋ ವಿಷ್ಣು ರಿತ್ಯಧಿಸತಿ ವತ್ಯೇಷಾ | ಅಥಗಾರ್ಹ 
ಪತ್ಯೋ ವೆಕ್ಲಿಣಾಗ್ನಿರಾಹವನೀಯಾಇತಿ ಮುಖನತ್ಯೇಷಾ | ಅಥ ಖಯಗ್ಯಜುಃ 
ಸಾಮೇತಿ ವಿಜ್ಞಾನನತ್ಯೇಷಾ | ಅಥಭೂರ್ಭುವಃಸ್ತರಿತಿ ಲೋಕವತ್ಯೇಷಾ | 


ಅಥಭೂತೆಂ ಭವ್ಯ ಭನಿಷ್ಯದಿತಿ ಕಾಲವತ್ಯೇಷಾ | ಅಥ ಸ್ರಾಣೋಗ್ನಿಃ ಸೂರ್ಯ 
ಇತಿತ್ಯೇ ಪ್ರತಾಪನತ್ಯೇಷಾ |! ಅಥಾನ್ನಮಾಪಃ ಚಂದ್ರಮಾಇತ್ಯಾಪ್ಯಾಯ 
ಕ ಅಥಬುದ್ಧಿರ್ಮನೊಣಹೆಂಕಾರಇತಿಚೇತನವತ್ಯೇಷಾ ! ಅಥ 
ಪಾ ಹೋತಪಾನೋನ್ನ್ಲಾನೋ ಇತಿ ಪ್ರಾಣವತ್ಕೇಷಾ | ಇತ್ಸತ ಓಮಿತ್ಮುಕ್ಕೇ 
Hd ತ ಬ್ರ ಬಿ ಇವಿ 
ಸ್ರಸ್ಲುತಾ ಅರ್ಚಿತಾ ಅರ್ಪಿತಾಭವನ್ತಿ, | ಇತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹೆ [ಏತದ್ವೈ 
ಸತ್ಯಕಾಮ ಪರಂಚಾಸರಂಚ ಬ್ರಹ್ಮೆಯೆದೋಮಿತ್ಯೇತದ ಕ್ಷರಮಿ |೫| 
ಅದು ಬೇರೊಂದು ಕಣೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ... ಈ ಓಂಕಾರವು ಗಂಡು, ಹೆಣ್ಣು, 
ನಪುಂಸಕ ಎಂಬ ಲಿಂಗಗಳ ಆತ್ಮಗಳ ಸಂಕೇತ; ಬೆಂಕಿ, ಗಾಳಿ, ಸೂರ್ಯ ಇವು 
ಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪಗಳ ಆತ್ಮ ಸಂಕೇತ ; ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ, ಎಷ್ಟು ಇವು ಅಧಿಪತಿಗಳ 
ಆತ್ಮ ಸಂಕೇತ; ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ, ಆಹವನೀಯ, ಇವು ಯಜ್ಞಗಳ 


ಭೂಮಿ, 
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೯, ಸಾಮ ಎಂಬಿವು ವೇದಗಳ ನಂಕೇತ; 
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ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಎಲ್ಲವುದಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ರೂವ, 
ಇದರಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅಂತರ್ಹ್ಜಿತವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಇದು ಳಾ 
ಅಂತರ್ಹಿತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇದನ್ನೆ € ಎಲ್ಲರೂ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ತತ್ಸೆನಿತೃವರೇಣ್ಯಂ ಇತಿ |! ಅಸೌವಾ ಆದಿತ್ಯಃ ಸವಿತಾ | ಸವಾ ಏನಂ ಪ್ರವರ 
ಕೀಯ ಆತ್ಮಕಾಮೇನೇಶ್ವಾಹುರ್ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿಕಃ | ಅಥ ಭರ್ಗೊಜೀವಸ್ಯ 


ಧೀಮಹೀತಿ | ಸವಿತಾ: ವೈಜೇವಃ। ತತೋಯೊಣಸ್ಯ ಭರ್ಗಾಖ್ಯಸ್ತಂ ಚಿನ್ನೆಯಾ 


ಮಿತ್ಯಾಹು ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ ಅಥಧೀಯೋಯೋನಃ ಪ್ರಚೋದಯಾ ತ್ರಿ 
ಬುದ್ಧಯೋ ವೈಧಿಯಃತಾಯೋಇಸ್ಮಾಕಂ Cp ಭರೇ 3 
ದಿನಃ | ಅಥ ಭರ್ಗಾ ಇತಿಯೋಹೆವಾ ಅಮುಸ್ಮಿನ್ಹಾದಿತ್ಯೇನಿಹೆತಸ್ತಾರಕೋತ 
ಕ್ಷಣ ಭರ್ಗಾಖ್ಯಃ |: ಭಾಭಿರ್ಗತಿ ರಹಸ್ಯಹಿ ಹೀತಿ 1೫೬. ಭರ್ಜಯತಿವೈಷ 


ಭರಣ ಕರನ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ ! ಅಥಭಇತಿಭಾಸಯತೀಮಾಲ್ಲೋಕಾನ್‌ 


ಹ ವ್‌ i a 
ರ ಇತಿರೆಂಜಯತೀ ದಾ ಭೂತಾನಿ ಗಣತಿಗಜೆ ನ್ನ ಸಿನ 


ಮಾಃಪ್ರಜಾಃ | ತಸ್ಮಾದ್ಭರಗತ್ವಾದ್ಧರ್ಗಂ ; ಶಶ್ಚತ್‌ | ಸೂ 'ರೃವರಾನಾತ್‌ 
ಸೂರ್ಯಃ |! ಸವನಾತ್ಸವಿತಾ ' ಅದಾನಾದಾದಿತ್ಯ |. ಪವನಾತ್ಸವನಃ | 
ಅಥಾ$56ಪೋ$ಷ್ಯಾಯಯಾನಾದಿತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹ। ಖಲ್ವಾ ತ್ಮನೋ$ತ್ಕಾಃ ನೇತಾ 
ಮೃತಾಖ್ಯಶ್ಚೇತಾಮನ್ತಾಗನೊ, ಷ್ಠ 0 ಕರ್ತಾವಕ್ಕಾರೆಸ 
ಇತಾ, ಘ್ರಾತಾ, ದ್ರಷ್ಟಾ, ಶ್ರೋತಾ, ಸ್ಪೃಶ ಶತಿಚ ವಿಭುರ್ವಿಗ್ರಹೇ ಸಂಸಿ 
ವಿಷ, ಇತೆ (ವಂಹ್ಯಾಹೆ ' ಅಧಯತ್ರದ್ವೈ ತೀ ಭೂತಂ ವಿಜ್ಞಾ ನಂ ತತ್ರಹಿ 


ಶೃಣೋತಿ, ಪಶ್ಯತಿ, ಜಿಘ್ರೆತಿ, ರಸಯಿತಿ, ಡ್ರಿವಸ್ಸೆ ಸೈರ್ಶಯಿತಿ | ಸರ್ನ್ವಮಾತ್ಕಾ 
ಬಾನೀತೇತಿ | "ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ತತೇಭೂತಂ ನಿಜ್ಞಾನಂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಕರ್ಮ 

ಹೌಪಮ್ಯ ನಿರುಪಾಖ್ಯಂ. | ಕಿಂತತ್‌ ಅವಾಚ್ಯಂ |! 
ಆ ನವಿತ್ತವಿನ ಉಲ್ಲಾ ಸಕರವಾದ ಪ್ರಕಾಶ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಆದಿತ್ಯನೇ ಸವಿತೃ. ಅವನನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬುದಾಗಿ ಆತ್ಮಃ ಕಾಮಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಾದಿಗಳು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾವೂ ಕೂಡ ಆ RE ಸವಿತೃದೇವನ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡೋಣ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಆ ತೇಜೋಮೂರ್ತಿಯೆನಿಸಿದವನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ನಮ್ಮ 
ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಚೋದನೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ, ಚಿಂತನೆ ಅಥವಾ ತಪಸ್ಸು ಇವು ಗಳನು 
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ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರ 
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ೋದಿಸಲಿ. 
ೀಜೋಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿ ಆ ಸೂರ್ಯನವಲಿ 


ಅಪಿ 


ಕ 


ಠಾ 
ಆ 


ಎಮಿ 


೦ದ ಬೇರೊಂದು 


ಕ್ಯಾ 


ಯೂ, ಅಡಗಿರುತ್ತಾರೆಯೋ ಆದೇ ತೆ 


ಛಿ 


ಗಾಗಿ 


ರ 


“೮ 
ವೇಶಿಸಿ ಹೊರ ಬರುವುದರಿಂದ “ಗ' 


ನಾಡುವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಸೂಯ 
ಪ್ರದರಿಂದ ಅಥವಾ ಬೆಳಗಿಸ 


ಯು 


ಇ 


ಈ 
ಆದಿತ್ಯನೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; 


i 
ಪ್ರ 
ರ 


ಪ 


4 
A 
[eT 


eS ಬ ಹಾಗಾವ ಅಬ್ಬ 
4 


fer Fs “ತ್ರ 
ಲಂ 


ಕ್‌ 
ು 


ಆನೂ ° 
ಹೀಗೆ 


ಬಲ 
ಅದ: 


ಹಾಬಿ 
೯d 


ಯಾರಿಗೆ ತಾವೇ 


ಘು 


ದಿಂದ ಮೌನವಾಗಿರು 
ನಡೆಯುವುದೆಂದು 
ಕ್‌ 2 


ಗಯ 


ಇ He 
ಸ್ಪರ್ಶಿ ಸುತ್ತಾನೆ. 
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ಇವೈಗಾದು ಡ್‌ 
ರೂಪಂ ಹರಿಣಂ ಜಾತವೇದರ್ಸೆಂ ಪರಾಯಣಂ ಜ್ಯೋತಿರೆ (ಕಂತಪಪ್ರಂ | ಸಹ 
ಸ್ಪರಶ್ಮಿಃ ತತಭಾವರ್ತಮಾತ್ಯಃ ವ್ರಾಣಃ ನ್ರಜಾನಾಮುದಯತ್ಯೇವ 
ಸೂರ್ಯಃ le) 
ಈ ಆತ್ಮನು ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದು, ಸ » ಶಂಭು, ಭವ, ರುದ್ರ, ಪ್ರಜಾಪತಿ, ವಿಶ್ವ ನ್ಫಕ್‌, 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ಸತ್ಯ, ಪ್ರಾಣ, ಹಂಸ, ಶಾಸ್ತಾ, ವಿಷ್ಣು, ನಾರಾಯಣ, ಅರ್ಕ, 


ಸವಿತೃ, ವಾಶ, ವಿಧಾತ, ಸಾವ್‌, ಇಂದ್ರ. ಚಂದ್ರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಸೆ 
ನೆ ಕ ರಣ್ಮಯವಾದ ಮೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ ಶಾಖವನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಡಬಲ್ಲವನಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. ” ಅವನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಲೂಬೇಕು. ಅವನು ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಭೆ ವನ್ನು ನಿವಾರ 
ಉಪಾಸಕನು ಅಡವಿಗೆ ತೆರಳಿ'ಹೊರ ಗೆಕಾಣುವ ನೋಟ ಗಳನ್ನು ತ 
ಮೂಲಕ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕೆ 


ಪ್ರ 
ಖ್ಯ 
ಆರ ಮಾಡಿಕೆ ಲೆ ಪ್‌ ಬರದ ಇದಾ ರಾಣಿ ಇ, ರ್‌ 
ಬಾ ಉಲ ತೆ De 
ಇ 


ವಿ 
ಒಸಿ 


ಅಗಿ [eS ಇ ಹಾಣೆ ne ಹ Ss we po. ಇವೆ 
ಗಳ ಪ್ರಾಣನೋ, ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನೋ, ಅಂತಹವನನ್ನು ಉವಾನನೆ 


ತಸ್ಗಾರಾ ಎ೬ ಉಭಯಾತ್ಮೆ 4 ವಂ ನಿದಾತ್ಮನ್ನೊ ೀವಾಭಿ ಭಳ ಸುತತ 
ಶಿ 


ಈ ಈ, 
RE ಯಜನೀಕಿ-ಧ್ದಾನಂ ವ್ರಯೋಗಸ ೦ ಮಹೋನಿದ್ದಾ ದ್ಧಿ £-ಷ್ಟು ತಂ | 


ಹಸಟೇಸೂಕ್ರಿ ಮ ಕೈಷ್ಟ್ರೋಪಹತಮಿತ್ಯನೇನ ತತ್ಪಾವಯೇತ್‌ “| ಮಂತ್ರ 0 
ಪಠತಿ | ಉಚ್ಛಿಷ್ಟೋಚ್ಚಿಷ್ಟೋ ಸಹತಂಯಚ ಶೈ ಪಾವೇನದತ್ತ ೦ಮ , ತಭೊತನಾ 
ದ್ರಾ।ಃ ವಸೋಃ ವವಿತ್ರಮಗ್ತಿಃಸವಿತು ಶ್ಚರಶ ಕ್ಯಯಃಪುನನ್ಷನ್ನಂಮನುದುಸ್ಯ ತ. 
ಚೆಯದನ್ಯತ್‌ | ಅಗ್ನಿ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ಪರಿದಧಾತಿ | ಪ್ರಾಣಾಯಸ್ಟ್ಯಾಹಾಾಪಾನಾ 


ಯಸಾ ಹಾ, ವ್ಯಾನಾಯಸ್ವಾ ಹಾ, ಸಮಾನಾಯಸಾ ಹಾ, ಉದಾನಾಯಸಾ ಶೆ 
ಹೋತಿ ಸಂಚಭಿರಭಿಜುಹೋತಿ | ಅಥಾವಶಿಷ್ಠಂಯತವಾಗಶ್ಶಾ ತಿ | ಅತೋ$ 
ದ್ವಿರ್ಭೂಯನಿವೋಪರಿಸ್ಟಾತ್‌ಪರಿದಧಾತಿ | ಆಚಕೊ ತ್ರೀಭೂತ್ವಾರಿತತ್ಕೇಜ್ಯಾನ, 

ಪಾಣೆ ಣೋಣಗ್ನಿ, ರ್ವಿಶೊ ನೀತಿ ಚ ದ್ವಾಭ್ಯಾಮಾತ್ಮಾನಮಭಿಧ್ಯಾಯೇತ್‌ 


ಒಗೆ 


ils 


ಪ್ರಾಣೋಗಿ ಸರಮಾತ್ಮಾನೈ ಪಂಚವಾಯುಃ ಸಮಾತ್ರಿತಃ | ಸಪ್ರೀತಃ 
ಪ್ರೀಣಾತುವಿಶ್ವ ೦ ವಿಶ್ವೈಭುಕ್‌ | ನಿಶ್ವೋಸಿವೈಶ್ವಾ ನರೊಸಿವಿಶ್ವಂತ್ರೆಯಾಧಾ 


ಸಾಣೆ 


ರ ಕಾಸೂ | ವಿಶನು ತ್ವಾಮಾಹು ುತೆಯಶ್ವ ಸರ್ವಾಪ ಜಾಸ್ತೆತ್ರ 
ಯತ್ರವಿಶ್ರಾಮೃತೋಸೀತಿ | ಏವಂ 'ಫವವಿಧಿನಾಖಲೆ ಲೇ ನಾತ್ತ 5ನ್ನತ್ವ 
ಪುನರ || 


ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾರು ಈ ಉಭಯಾತ್ಮರಾದ ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನ್ಯ ತಮ್ಮ 


ತ್ಮನೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಆತ್ಮನ ಮೇಲೆಯೇ ತಪ್ಪ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸ್ಕ. ತನ್ನ 


ಆತ ನಿಗೆ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಇಂತಹ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಚ 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ ತಪವನಾ ಚರಿಸುವರೋ ಅವರು ಜಾ ನ್ವನಿಗಳಿಂದ 


ಸ್ಹುತಿಸೆಲ್ಸ ಡುತ್ತಾರೆ. ಮಂತ್ರ ಪಠನೆ ಇಂದ ಮೊದಲು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ" ಉಬಿ ದ್ಯ 
we 
ವನ್ನು ಶುಚಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ಆಗ ಉಚ್ಛಿಷ್ಮೋ “ನಂದೆ ಕಾರ್ತಿಯಾಗಿ 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕು ಸಹ ಮಾಡಬೇಕು) ಅದರ ಆರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ; ಉಜ್ಜಿ ವ್ಕ 
ಗಳು ಮತ್ತು ಉಚ್ಚಿಷ್ಠ ಗಳಿಂದ ಅಶುಚಿಯಾಗಿರ:ವ್ರದು, ವಾವ ಪೂರಿತನಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಟ್ವವುಗಳು, ಭ್ರೂಣಹತ್ಕದಿಂದಾಗಿ ಅಷವಿತ್ರವಾ ಗಿರುವ್ರೆದು, ಇವುಗಳೆಲ 


ವನ್ನೂ ಪವಿತ್ರರಾದ ವಸು, ಆಗ್ಲಿ, ಸವಿ ಮ ರಣಗಳು, ನನ್ನ ರಕ್ತವನ್ನು ಮತ್ತು ನಷ್ಟ 
ದೇಹದಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ಕೆಡುಕುಗ ಳನ್ನೂ ಈ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ 


ಮುಂಚೆಪರಿಶು ದ್ದ ಮಾಡಲಿ ಎಂದ: ಪ್ರಾಣಾಯಮಾಮವನ್ನೂ ಆಚಮನವವನ್ನೂ ಮಾಡಿ 


ಲ ಇಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಣಾಯಸ್ವಾ ದಾ »ಅಪಾನಾಯಸ್ವಾಹಾ, ವ್ಯಾನಾಯಸ್ವಾದಾ, ಉದಾನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, 
ಸಮಾನಾಯಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಐದು ಬಾರಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ತರುವಾಯ ಉಳಿದುದನ್ನು ತಾನು ಮೌನವಾಗಿ ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕ:. ತರುವಾಯ 
ವ ವನು. ಮಾಡಿ ತಿಂದ.ದನ್ನು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅರ್ವಣ್‌ ನಾಡಿ, ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯ ಎರಡು ಸ್ರುತಶಿಗಳಿಎದ ಅರೂಧಿಸಿದೇಕು. ಪ್ರಾಣ 
ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯು ಎಲ್ಲವೂ ನೀವಾ ಗಿದ್ದೀರಿ. ಜೀವಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಪಂಚ 
ಪ್ರಾಣಗಳೊಡನೆ ಆಂತರ್ಗತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ: ಸುತ್ಚಪ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ತರುವಾಯ 

le 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಶೋವಪಡಿಸಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರೀತನಾದ ನೀನೇ ವೈಶ್ಲ್ಣಾನರವನಾದ ಆಗ್ಲಿ 
ಕೆ ks 4 ಮಜ 
ಯಾಗಿದ್ದೀಯು ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೂ ಜನಿತ ವದ್ದಿ ಹೊಂಬತಿ 
ಗ 
ತ್ತವೆ, ಎಐ ಹವ್ಯ ಕವ್ಯಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರಲಿ. ನೀನ. ಇರುವನ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲ 


[aa 
“ಲೆ ತ ತ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಹಾರವನ 
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ಅಥಾಸೆನೆಂವೇದಿತೆವ್ಯಂ ! ಉತ್ತರೋ ವಿಕಾರೋಸಸ್ಯಾಂ5ಕ್ಮಯಜ್ಞ ಸ್ಯಯೆಥಾ 
ನ್ರಮನ್ನಾದಕ್ಯೆ ತಿ [ಅಸ್ಟೋಪವ್ಯಾ ಖ್ಯಾಸುಂ! ಪುರಸಶ್ಚೇತಾಪ್ರಧಾನಾನ್ಷಃ | ಸಃ 
ಸಏಷಭೊಣ್ಣಾಪ್ರಾಕೃತಮನ್ತಂಭುಂಕ್ತಾ ಅತಿ! ತಸ್ಯಾಯೆಂಭೂತಾತ್ಮಾಹ್ಯನ್ನ ಸ್ವಂ! 


ಈ, 


ಅಸ್ಯಕರ್ತಾಪ್ರದಾನ $ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ರಿಗು ಉಂಭೋಜ್ಯಂ। ಜೋಕ್ಕಾಪ್ಪ ಟ್ಟ 
ನ್ರೈಸ್ತಃ | ಅತ್ರದೆ ಷ್ಟೃಂ ನಾಮಪ್ಪೆತ್ಯಯಂ ಯಸ್ಮಾದ್ವಿಜಸಂಭವಾಹಿಪಶವಸ್ತ 
ಸ್ಮಾದ್ವಿಜಂ ಭೋಜ್ಯಂ | ಹಸು ಥಿ ಪ್ರಧಾನಸ್ಯಭೋಜ್ಯತ್ವ ೦ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ | 

| ಭೋಜ್ಯಪುಕೃತಿಃ | ತಸ್ಟೊ ೀಭಂಕ್ತಾ ಇತಿ | 


ಅಜ್‌ 


ಪ್ರಾ ಸ ತೆಮನ್ನೆಂ ತ್ರಿಗುಣಬೀದ ಹರಿಣಾವ ಮತ್ವಾನ್ಮಹದಾದ್ಯಂ ನಿಶೇಷಾನ್ಮಂ 
ಲಿಂಗಂ | ಅನೇಜ್ಸಿವ “ಚತುರ್ದೆಶವಿಧಸ ಮಾರ್ಗಸ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕೃತಾ 

ಭವತಿ | ಸುಖದುಃಖ ಮೋಹೆಸಂಜ್ಞಂಹೈಸ್ವ ಭೂತ ಮಿದಂಜಗತ್‌ | ನೆ 
ಬೀಜಸ್ಯ ಸ್ವಾದು ಪರಿಗ್ರಹೋಸಸ್ತೀತಿಯಾವನ್ನ ಪ್ರಸೂತಿಃ | ತಸ್ಯಾಪ್ಕೇನಂ 
ತ್ರಿಸೈಷ್ಟವಸ್ಥಾ ಸ್ವಷ್ಟತ್ವಂಭೆವತಿ | ಶೌಮಾರಂ ಯೌವನಂಜರಾ ! ಪರಿಣಾಮ 
ತ್ಹಾತ್‌'ತದನ್ನತ್ವಂ | ಏವಂ ಪ್ರಧಾನಸ್ಯವ್ಯಕ್ತತಾಂಗತಸ್ಯೋಪ ಲಬ್ಬಿರ್ಭವತಿ 
ತತ್ರಬುದ್ಧ್ಯಾದೀನಿಸ್ವಾದುಥಿಭವತ್ತಿ | ಅದ್ಯವಸಾಯ ಸಂಕಲ್ಪಾಭಿಮಾನಾ 


ಹ 
ಈ 
ಣೀಂದಿ ್ರ್ರಯಕರ್ಮಾಣಿಪ ಣಕರಾ,ಣಿ 


ಲ್ಪ ಹ | ಶಮ ಯಯವ ತುಮ 
ಅಸ್ಯನಿರ್ಗುಣೋಭೋಕ್ತಾ, | ಭೋಕ್ಕುತ್ವಾಜೈತವ್ಯಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂತಸ್ಯ | 
ಯಥಾಗ್ನಿರ್ಮೇೆವೀವಾನಾಮುನ್ನಾದಃ ಸೋಮೊಣನ್ಸಂ | ಅಗ್ನಿನ್ಸೆವಾನ್ನಮಿತ್ಯೇ 
ವಂವಿಶ್‌ ! ಸೋಮ ಚ. 96 RF ಸಂಭ ವೃವ್ಯಕ್ತ 


ಇತಿ | ಯೋಹೈನಂವೇದ | ಸುಯೋಗ ನನು ಯಾಜೀಜೇತಿ | 
೨ಫೆಯೆದ್ರೆನ್ನಂ ಕಚ್ಚಿ ಚ್ಛೂನ್ಯಾಗಾರೇ ' ಕಾಮಿನ್ಯುಃ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾಃ | ಸ್ಪೃಶ 


ತೀಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಂ ಸ್ತದ್ವಮ್ಮೋನ ಸ್ಪೃಶತಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾನ್‌ ಸಂನ್ಯಾಸೀ ಯೋಗೀ 
ಚಾ$5ತ್ಮಯಾಜೀಚೇತಿ [೧೦॥ 
ಈಗ ಪರಾ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯೋಣ. ಈ ಆತ್ಮಯಜ್ಞದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ 
ನ್ನ್ನ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಭುಜಿಸುವವರ ಬಗೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅರಿಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆನ್ರೆಗಳು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಚೇತನ ಪುರುಷನು 
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ದೈವ ನಿಯಾಮಕಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತೆನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಭೋಕ್ಸೃವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ದೈವದತ್ತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭಕ್ಷಿನುವಾಗ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಭೂತಾತ್ಮನೇ 
ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನ, ಅದನ್ನು ತಯಾರ್ಮಾಡುವವನು ಪ್ರಧಾನನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಭೋಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿವೆ. ಭೋಕ್ತ ಎನು ಇವುಗಳ ಅಂತಸ್ಥ ನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಾಕ್ಷಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಅನುಭವ. ಯಾವರೀತಿ ವಶುಗಳು ಬೀಜದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗುವುದೋ ಆ ಬೀಜವೇ ಅನ್ನವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನನನ್ನು ಭೋಜ್ಯತ್ವ 
ವೆಂದೂ, ಪುರುಷನನ್ನು ಭೋಕ್ಸೃವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಭೋಜ್ಯವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಪುರುಷನು ಆನಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ವ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಭೂತದೊಡನೆ ಅಂತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣ 
ಬದಲಾವಣೆ ಇಂದಾಗಿ ಅದರ ಮೂರು ಗುಣಗಳ ಭೇದದ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಅಲ್ತಿ 
ಆತ ಪ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವಿಧದ 
ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಜಗತ್ತು ಸುಖ, ದುಃಖ ಮತ್ತು 
ಮೋಹ ಎಂಬ ಅನ್ನಭೂತದ ಸಂಜ್ಞೆಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಉತ್ಪಾದನಾ 
ಕ್ರಮಗಳು ಇಲ್ಲವೋ ಅದುವರೆಗೂ ಬೀಜದ ರುಚಿಯ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅದರ 
ಮೂರು ಗುಣಗಳಾದ ಕೌಮಾರ್ಯ, ಯೌವನ ಮತ್ತು ವ್ಹದ್ದಾಪ್ನಗಳು ಆ 
ಗುಣಗಳೆಂದೂ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಗುಣಗಳು ಒಂದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದ 
ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಇದು ಅನ್ನದ ಗುಣಗಳಿವಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ 


atl 
₹1 


atte 


qi 


+ 


ಗಳನ್ನು ರುಚಿ ನೋಡುವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಂತಾ ಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಕಲ್ಪ, ಅಭಿಮಾನಗಳು ಸಹಕರಿಸುತ್ತವೆ. ತರುವಾಯ ಆವುಗಳ 
ರುಚಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಐದು ಜ್ಲಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಮೂಲಕ 
ಎಲ್ಲಾ ಜ್ಹಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಬಂತ್ತು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಚುರುಕುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
ಇದರ ಗುರಿ ಅನ್ನವೇ ಆಗಿಮತ್ತವೆ. ಭೋಕ್ತವು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 


ಯಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನೇ ಅಗ್ನಿ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮನು 


ಏಜ್‌ ಳಿ ಕಾ ಕಾರಿಸ ಕಾಣಾ ತ, ಸೌ ಡಮ ಇರದ ತ್ರಿ ಜಿ ಯೆ ಪಿ 

ಆನ್ಲವು, ಒಟು ರು ಇಗೆ tude ಇಳ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಉಬಂಟು ರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನೀ ಅಗ್ನಿ 
ಎ. ಹ ಜ್‌ ಇ ಅಡಿ 

ಬಿಂದು ಕೇಕು ಕಾಟ. ಎಕ 


ದರೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಅಪ್ರತ್ತಕ್ಷನಾಗಿರುವ ಅಗ್ನಿಯು 
ot 
pos 
Cas 


ಖಾರು ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಶೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತ 


3 ಜ್ಜ 

ಸಂನಾ.ಸಿ. ಯೋಗಿ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಇವರು ಅವನನ್ನು ಮುಟ್ಟ.ಲಾರರು. 
ಶಿ = ಅ" ಜು ಸ್ರ) 

ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಯಾರೂ ಇಬ್ಲದ ಶೂನ್ಯಗಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಯಾರೂ 


118 


pe | 323 


ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸನ್ಯಾಸಿ, ಯೋಗಿ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿ ಹೇಳ್ತ. 


ದಿದ 


ಲಾರದ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಆತ್ಮಯಜ್ಣ 





ಪರಂವಾ ಏತದಾಶ ಒನೋರೊಪಂಯದನ್ನ o| ಅನ ಿಮಯೋಹ್ಯೆಯಂಪ್ರಾ ೧% 
ಅಥನಯದ್ಯಶ್ನಾ ನುನ sಶ್ರೋತಾ ಅಸ್ಪೃಷ್ಟಾಂದ್ರಷ್ಟಾಂವಕ್ರಾಂಘ್ರಾತಾರ 
ಸಯಿತಾಭವತಿ 1 ಪ್ರಾಣಂಶ್ಟೋತ್‌ಸೈಜತಿ ಇತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹೆ | ಅಥಯ 
ದಿಖಲ್ಪಶ್ಥಾತಿಪ್ರಾಣ "ಸನ್ನು ದ್ರೊ ಭೂತ್ವಾ ಮನ್ನಾ ಜವ ಪ್ರೋತಾಭವತಿ, 
ಸ್ಪೃಷ್ಠಾ ವಿ ಭವತಿ, ವಕ್ತಾ ಹ್‌ ” ಕಸಯಿತಾಭವತಿ, ಘ್ರಾತಾಭವತಿ, ದ್ರಷ್ಟಾ 
ಭವತಿ | ಏಮಹ್ಯಾಹೆಅನ್ನಾಸೆ ಜ್ರ ಪ್ಪ ಪ್ರಜಾಸ್ರಜಾಯನ್ತ್ನೇಯಾಃ ಕಾಶ್ಚಿತ್‌ 
ಪೃಥಿವೀಶ್ರಿತಾಃ | ಅತೋಟನ್ಹೆ ೇನೈವಜೀವನ್ನ ಸ್ರ್ಯಫ್ಸೈಥನಿಯನ್ತ 3೦ತೆ ತಃ acl 
ಅನ್ನವ ಆತ್ಮನ ಪರಾ ರೂಪ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಪ್ರಾಣಪ್ರ ಆನ್ನದಿಂದಲೇ ಜೀವಂತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾರು ಆನ್ನವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವುದಿಲವ್ಲೋ ಆಗ ಅವರು ಯೋಚಿಸ 
ಲಾರರು, ಕೇಳಲಾರರು, ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲಾರರು, ಕಾಣಲಾರರು, ಮಾತನಾಡಲಾರರು, 
ಆಘ್ರಾಣಿಸೆಲಾರರು, ರುಚಿ ನೋಡಲಾರರು ಮತ್ತು ಅವರು ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ 
ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅವರು ಅನ್ನವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ವ್ರಾಣ ಸಮೃದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಯೋಜನಾಪರನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಕೇಳಬಲ್ಲವನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ, ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬಲ್ಲವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ವಾಚಾಳಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ, ರುಚಿ ನೋಡುವವ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಆಘ್ರಾಣಿಸುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ, ನೋಟಕನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರಾಶಿಗಳೂ 
ಉದ್ಭವವಾಗ ಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ಅವು ಜೀವಿಸಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅವು ಅನ್ನವನ್ನೇ ಸೇರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರ್ಯಕ್ಕಂ ೦-ಸರ್ವಾಣಿಹವಾ ಇಮಾನಿಭೂತಾನ ನ್ಯಹರಹ ಕ ಪ್ರಪತಕ್ರ್ಯ 
ನ್ನ ಮಭಿಜಿಫೈ ಕ್ಷಮಾಣಾನಿ | ಸೊರ ಳಿ ಭಿರಾದದಾತ್ಯ ನ್ಪ್ಟಂ | ತೇನಾಸೌತ 
ಪತಿ! ಅನ್ಟೇನಾಭಿಸಿಕ್ತಾಃ ಪಚಸ್ರಿ ಮೆ ಪ್ರಾಣಾಃ | ಅಗ್ನಿ. ಸ ಅನೆ ್ಲೇನಾಭಿಜ್ವ 
ತಿ | ಅನ್ಷಕಾಮೇನೇದಂ ಪ್ರಶಲ್ಪಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಅತೋ ಅನ್ನಾಮಾತ್ಮೇ 
ತ್ಯುಪಾಸೀತ | ಇತ್ಯೇನುಹ್ಯಾಡ್‌ ಅನ್ನಾದ್ಧೂತಾನಿಜಾಯಂತೇ | ಜಾತಾಕ 
ಸ್ಲೇನವರ್ಧಕ್ರ್ಯೇ | ಅದ್ಯತೇಃತ್ತಿಚ-ಭೂತಾನಿ ತಸ್ಮಾದನ್ನಂ ತದುಚ್ಛತೇ [೧೨ 


ಗ 


ಗ್ದ 
ಸ 
ಬ 
ತೆ 
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«ಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ....ಸರ್ವ ಭೂತಗಳೂ ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿ 
ವೆ. ಸೂರ್ಯನು ಕೊಡ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳ ಮೂಲಕ, ಅನ್ನೆ 
ವನ್ನು ವಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಆ ಮೂಲಕ ಶಾಖವ ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ಪಡೆದ ತರುವಾಯ ಜೀವಿಗಳು ಅದನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅನ್ನದಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯು ಕೂಡ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನಕಾಮಿಗಳು ಅನ್ನವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ನೆಂದು ಯರೀ ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅನ್ನದಿಂದ ಭೂತಗಳು ಜನಿಸುತ್ತವೆ. ಜನ್ಮಿಸಿದುದೆಲ್ಲವೂ 
ಆನ್ನದಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಅನ್ನವು ತಿನ್ನಲ್ಪಡ.ವುಬರಿಂದ ಅದು ಭೂತಗಳನ್ನೂ 
ತಿನ್ನುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಅನ್ನವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ಅಧಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ರ್ಯಕ್ತಂ- ವಿಶ ಭೈ ದ್ರ ನಾ ಮೈಷಾ ಷಾನನೂರ್ಭಗವತೋವಿಷ್ಟೋರ್ಯ 


ಡ್‌ 

ದಿದಮನ್ನಂ | ವ್ರ ಫೋವಾಅನ್ನಸ್ಯ ಸರಸ | ಮನಃ ಪ್ಪಾ ತ್ರಾಣಸ್ಯ್ಯ | ವಿಜ್ಞಾ ನಂ 
ಮನಸಃ | ಆನಂದಂ ವಿಜ್ಞಾ ನಸ್ಯೆ 1 | ಅನ್ನರ್ವಾ ಪ್ರಾಣರ್ವಾ lie 
ವಿಜ್ಞಾ ನರ್ವಾ ಆನಂದವಾಂಶ್ಚಭವತಿ ಯೋಹೈವಂನೇದ ಯ ಸಾವಶ್ರೀಹೆವೈ 
ಭೊತಾನ್ಯನ್ನೆ ಮವನ್ಸಿ ತಾವತ್‌ ಸ್ವಂತಃಸ್ಕೋಂನ್ನ ಮತಿ 0. ದಾ ಗ ಗಂಡನೆ 


ಅಸ್ಸ ಮೇವ ವಿಜರನ್ನ ಭ್ಯ ಸರ ಜನ ಸ್ಕ್ರೃ 
ನ್ಲಂಜ್ಯೇಷ್ಯ ಮನ್ಸಂಭಿಷರ್‌ಸ್ಮ ತೆಂ "೧೩ 


ತೆಂ! ಅನ್ನಸಶೂನಾಂ ಪ ಪ್ರಾಣೋ 


ಈಗ ek ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ : ವಿಶ್ವವನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಿನುವ ಪರಮಾತ್ಮ 

ವಾದ ವಿಷು ವಿಷ್ಣುವಿನರೂಪ ವೇ ಆನ್ನ. ವ್ರಾಣವು ಅನ್ನ ರಸ... ಪ್ರಾಣದ ಮನಸ್ಸು, 

ವ.ನಶ್ಸಿನ "ವಿಜ್ಞಾ ಮೈ ವಿಜ್ಞಾನದ ಆನಂದ ಇವೆಫಿವೂ ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ಉದ.ವ 
ಜ್ಯ 

ವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ಯಾರು ಅರಿಯುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಅನ್ನವನ್ನು ಹೊಂದು 

ವವರಾನ. ತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣ. ಮನಸ್ಸು, ವಿಜ್ಞಾನ, ಆನಂದ ಇವುಗಳನ್ನು 

ಕಡೇುಸಶಾ ರ. ಪಂಚ 


ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಭೂತಗಳು ಅನ್ನದ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ಹಬ 
ರಿ 


೦ದು ಅಕ್ಷಯರಾಗುತ್ತಾರೆ, 


} A 
(to 


ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಸ ಪ್ರುಕ್ತ | ಅನ್ನಂವಾ ಅನೆ ನೈಸೆರ್ನಸ್ಯಯೋಸಿಃ ಕಾಲಶ್ಚಾ ನ್ವ: ಸ್ಯ 


ದಿ 
ಸೂಕ್ಲೋಯೋನಿಃಕಾಲ ಸ್ಕೈ | ತಸ್ಯೈ ತೆಡ್ರ್ರೊಸಂಯನ್ನಿ ಮೇಷಾದಿಕಾಲಾತ್ಸಂ 
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ಭೂತಂ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಸಂವತ್ಸರೆಂ | ಏತಸ್ಯಾತಗ್ಲೇಯ ಯ ಮರ್ಧ ಮರ್ಧಂನಾರು 
ಣಂ! ಮಘಾದ್ಯಂ "' ಶ್ರವಿಷ್ಠಾರ್ಧಮಾಗ್ನೇಯಂ ಕ್ರಮೇಣ ಉತ್ಸಮೇಣ 
ಸಿ ಹ 3 ಮೌ ಖಿ 
ಸಾರ್ಪಾದ್ಯಂ ಶ್ರವಿಷ್ಕಾರ್ದಾಕ್ರ್ಮಂ ಯಂ ತತ್ರ) 
ಶಕಂ ಸಜಾರಕನಿದುಂ | ಸೌಕ್ಸ್ಟ್ಯತ್ವಾ ತ್ನಾದೇತತ್‌ಪ್ರಮಾ 2೦ | ಅನೀದ್ಸಿವ 
ಪ್ರುಮೀಯತೇಹಿಕಾಲಃ | ನವಿನಾ ಪ್ರಮಾಣೇನ ಪ್ರೆಮೇಯಸ್ಯೋಪಲಬ್ಬಿ ಃ | 
ಪ್ರಮೇಯೋ ಅಪಿ ಪ್ರಮಾಣ ಸತಾಂ ಪೃಥಕ್ತ್ವಾದು ಪೈತ್ಯಾತ್ಮ ಸಂಬೋಧ 


ನಾರ್ಥಂ | ಇತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹೆ | ಯಾತ ತ್ಯ ಕಾಲಸ್ಯಕಲಾಸ್ಟಾವ ವತೀಷು 


ಚರತ್ಯಸೌ | ಯಃಕಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸೀತ ಕಾಲಸ್ತಸ್ಯಾತಿ ದೂರಮನ 
ಈ. 

ಸರತಿ | ಇತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹೆ |. ಕಾಲಾತ್‌ 

ಪ್ರಯಕ್ರಿಚೆ |. ಕಾಲೇಚಾಸ್ಕಂ ನಿಯಜ್ಛ 


ಮಾನ್‌ |೪| 


ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ :. ಅನ್ನವು ಈ ಸರ್ವಸ್ವಕ್ಕೆಲ 
ಯೋನಿಯು. ಅನ್ನದಿಂದ ಕಾಲವು. ಸೂರ್ಯನು ಕಾಲನ ಯೋನಿಯು. ಕಾಲನ 
ರೂಪವು ದಿಮಿಷಹಗಳಿಂದಲೂ. ಮತ್ತು ಇತರ ಕಾಲ ಸಂಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಸಂವತ್ಸರವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳುಗಳೆಂದೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ 
ಅರ್ಥ ಭಾಗವೆ ಸೂರ್ಯನು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಅಗ್ನಿ ದೇವನಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸುವುದೆಂದೂ ; ಮಿಕ್ಕರ್ಧವು ಸೂರ್ಯನು ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ 
ವರುಣನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಮಾರ್ಗವು ಮಘ ರಾಶಿ 
ಯಿಂದ ಶ್ರವಿಷ್ಠರಾಶಿಯ ಅರ್ಧದವರೆಗೆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ಪರಾಶಿಯಿಂದ ಶ್ರವಿಷ್ಠದ ಅರ್ಥದವರೆಗೆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ ಆತ್ಮನು ಸಂವತ್ಸರದ ಹಾಗೆ ಪ್ರತಿತಿಂಗಳೂ ಒಂದ: ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯ 
ಒಂಭತ್ತು ಅಂಶಗಳಾಗಿವೆ. ಇದು ಸೂರ್ಯನು ರಾಶಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಸಂಚರಿಸುವ ಮಾರ್ಗವಾಗಿದೆ. ಈ ಸೂರ್ಯನ ಗತಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಕಾಲವನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡಾಗಿರುತ್ತೆ. ಸಾಕ್ಕ್ಯಾಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ಊಹಾಪೋಹಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಮಾಜೀಕೃತವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದು ; ಅವುಗಳು ಹೊಂದಿರ 
ಬಹುದಾದ ಭಾಗಗಳು ಮತ್ತು ತನ್ನ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ರೀತಿ, ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಾಮಾಣೀಕರಿಸಬಹುದು. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನ ಗತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಯೇ ಹೆಸರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಯಾರು 
ಕಾಲವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಆರಾಧಿಸುವರೋ ಅವನಿಂದ ಕಾಲನು ದೂರ ಸರಿಯು 
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ತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಸಮಸ್ಯ ಭೂತಗಳೂ ಕಾಲದಿಂದ 
ಹರಿಯಲ್ಪಡುತ್ತವೆ, ಕಾಲದಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲವು ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿಯೂ, 
ಅಮೂರ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


ಳು 
ಸೋತಕಾಲೋತಕಲಃ | ಅಥಯ ಆದಿತ್ಯಾದ್ಯಃ ಸಕಾಲ ಸಕಲಃ | ಸಕಲಸ್ಯ 
ವಾಏತದ್ರೂ ಪಂಯತ್ಸಂವತ್ಸರಾಃ | ಸಂವತ್ಸರಾತ್‌ ಖಲೆ ್ಯೇವೇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ 
ಪ್ರಜಾಯನ್ಷೇ | ಸಂವತ್ಸರೇಣೇಹೆಪೈಜಾತಾ ವಿವರ್ಥಪ್ರೇ | ಸಂವತ್ಸರೇ 
ಪ್ರತ ಸ್ಮಂಯಸ್ರ್ವಿ | ತಸ್ಮಾತ್ಸಂವತ್ಸರೋವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | ಕಾಲೋ8ನ್ನಂ 
ಬ್ರಹ್ಮನೀಡ ಮಾತ್ಮಾಚ ಇತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹೆಕಾಲಃಪಚತಿಭೂತಾನಿ ಸರ್ವಾಣ್ಣೇ 
ವಮಹಾತ್ಮನಿ | ಯೆಸ್ಮಿಂಸ್ಥುಪಚ್ಯ ತೇಕಾಲೋಯಸ್ತ್ರಂವೇದಸವೇದವಿತ್‌ ೧೫ 


ವ್ವೇವಾವಬ್ರಹ್ಮಣೋರೂಪೇಕಾಲಶ್ಚಾ ಕಾಲಶ್ಚ | ಅಥ್ಲೆಯಃ ಪ್ರಾಗಾದಿತ್ಯಾನ್‌ 


ಕಾಲ, ಅಕಾಲ ಎಂಬ ಇವೆರಡೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪಗಳೇ, ನಸೊರ್ಯನಿಗೆ ಪೂರ್ವ 
ದಕ್ಷಿಯೇ ಇದ್ದು ಯಾವ ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿಲದೆ ಇರುವುದು ಅಕಾಲ, ಆದರೆ 


ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ:ದು ಕಾಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಪತ್ತ ವ ಜಾಗದ 
ರೂಪಗಳೇ ಇದಕ್ಕೂ ಭಾಗಗಳು. ಸಂವತ್ಸರಗಳಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಜೀವಗಳೂ 


Ca 
ಉತ್ಪನವಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ತರುವಾಯ ಅವು ಸಂವತ್ಸರದ 
ತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೇ ಲಯವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂವೆತ್ನೆರವೂ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ, ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ: ಕಾಲನೂ ಹೌದು, ಅನ್ನೆವೂ ಹೌ ಶ್ತ 
ನಿವಾಸವೂ ಹೌದು, ಆತ್ಮನೂ ಹೌದು, ಆದ್ದರಿ 
ಭೂತಗಳನ್ನು ಪಚನಮಾಡುತ್ತದೆ, ಸರ್ವಭೂತಗಳೂ ಆ ವ:ಹಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾ 


vs 
ಗಿದ. ಯಾರು ಎಷ್ಟು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ರು ಪಜೆನವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವರೋ 


ದಜ pS ಖಿ ಹ್ಹಾ ಹ ಕಾ ಕ್ಸ್‌ 
ಏಗ .ಕಾವಾನರೀಷಕಾಒ ನರಾ ಸಾ ESD ನತ ಸಬಿತಾ ತೆ 
ಇ ಆ ey ಇ 
ಇಸ್ಟ ದಾ ಎಂ ಇ ಪಿ ನು ಖಿ — ಆಬಾ 2 ತಾ ಹ ಹಾಹಾ ಇ ಅ ಇಂ ಎವಿ | ಗಾ cy 
ದ NSN ಅದಿ ದ್ರ ಗ್ರಹ ರಿಂ. ತರಂ ಜಟೆ ಯ್ದ | ಆರ್ಥ 
pe ಎ ಹ್ಮ ನವರು ಆ ಆ ಹ ೨ ನೌ Be 
ನ8ಸರ್ವನಿಹಂ | ಅತ ವಾಯತ್ನಿಂಚಿಜುಭಾಶುಭಂದ ಶ್ಲತೇಹೆಲೋಕೇತದೆೇ 
ಜಿ — > ಲ ಬ 
[ ಆಕಾ ಹ | 
ತೇಭ್ಗ8 |!  ತಸ್ನಾದಾದಿತ್ಕಾತ್ಮಾಬ್ರಹ್ಮಾ |! ಅಧಕಾಲ ಸಂಜ್ಞಮಾದಿತ 
ಜಿ ಕ್ರಿ ಲಿ ಫ್ರಿ ಸ್ರ ಶಿ 
PR ವಿ ಎ a S ಬಾನೆ ೨ 
ಮುಪಾಸೀತಆದಿತ್ಯೋಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯೇಕೇ | ಅಥೈನಂಹ್ಯಾಹ-ಹೋತಾಭೋಕ್ತಾ 
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ಹೆನಿರ್ಮಂತ್ರೋಯಜ್ಞೊನಿಷ್ಣು $ಪ್ರ ಜಾಪತಿಃ। ಸರ್ವಃಕಶ್ಚಿತ್ರ್ರಭುಃಸಾಕ್ಷಿಯೊಟ 
ಮುಷ್ಮಿನ್‌ ಭಾತಿಮಂಡಲೇ cel 


ಈ ವಿಗ್ರಹ ರೂಪಿಯಾದ ಕಾಲವು ಜೀವರಾಶಿಗಳ ಮಹಾಸಾಗರವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನ ಬಿಂಬವಾದ ಸವಿತೃವು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇವನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೂ, 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ, ಗ್ರಹಗಳೂ, ಸಂವತ್ಸರವೂ ವಗೈರೆ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದಿವೆ. ಅವರು 
ಗಳಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ಥ ಜಗತ್ತೂ ಇದೆ. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೂ ಶುಭಾಶುಭಗಳು ಕಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದು ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅವರಿಂದ ಬಂದಿರುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು 
ಬ್ರಹ್ಮ. ಇವನನ್ನು ಸೂರ್ಯನ ಕಾಲ ಸಂಜ್ಣ ನೆಂದು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ಕೆಲವರು 
ಸೂರ್ಯನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಹೋತ್ಸವು, ಭೋಕ್ತೈವು, ಹವಿಸ್ಸು, ಮಂತ್ರ, ಯಜ್ಞ, ವಿಷ್ಣು, ಪ್ರಜಾಪತಿ, 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಭುವೇ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷೇಭೂತವಾಗಿರುವುದು ಮೇಲ್ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನೇ. 


ಬ್ರಹ್ಮಹವಾ ಇದೆಮಗ್ರ ಆಸೀದೇಕೋತನನ್ಷೈ:ಪ್ರಾಗನನನ್ಲೋ ದಕ್ಷಿಣತೋ 
ನನ್ನಃ ಪ್ರತೀಜ್ಯೋತನಕ್ತ ೦ಉದೀಜ್ಕೊ ್ಯನನ್ರ `೦ಊರ್ಧ ನಂಚಾವಾಂಚಸರ್ವತೋನ 
ನಪ್ತಃ | ಸಹೈಸ್ಯಪ್ರಾ ಚ್ಯಾದಿದಿಶಃಕ ಕೇ ಅಥತಿರ್ಯಗ್ವಾ$ವಾಂಛೋರ್ಧಂ 
ವಾಃನೂಹ್ಯ. ಏಷ ಜಾತು ಮಂಪರಿಮಿತೋ£ಜೋಂತರ್ಕ್ಯೋಂಚಿಂತ್ಯಃ | 


ಏಷ ಆಕಾಶ ಆತ್ಮಾ | ಏನೈಸಕೃತ್ಸ್ಟ ಕ್ಷಯ ಏಕೋ ಜಾಗರ್ತಿ | ಇತ್ರ (ತ 


ಸ್ಮಾದಾಕಾಶಾದೇಷಖಲ್ಲಿ ದಂಜೇತಾಮಾತ್ರಂಜೋಧಯತಿ ಅನೇಕೈ ವಜೀದಂ 


ದ್ಯಾಯತೇ। ಅಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಪ್ರತ್ಯಸ್ತ 2೫: ಅಸ್ಯ ತದ್ಸಾ ಸ್ಪರಂರೂಪಂಯದಮು 


ಹ್ಮಿನ್ನಾದಿತ್ಯೇ ತಸತಿ | ಅಗ್ಟ್ಕೌಚಾಧೂಮಕೇಯ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಿತ್ರತರಂ | ಉದರ 
ಸ್ಥೆ ಇಥವಾಯಃಪಚತ್ಯ ನ್ರಂ | ಇತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹೆ-ಯತ್ಚಿ ಹೋಗಾ ಯಶ್ಚಾ 
ಯೆಂಹೆ ದೆಯೇ ಯಶ್ಚಾಸಾದಿತೆ (ಸಏಷವಕಾ ಇತಿ |. ಏಕಸ ಹೈ ಕತ್ಯ ಮೇತಿಯ 


ಬಿ 
ಏವಂವೇದೆ ೧೭] 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಿತ್ತು. ಅವನೇ ಅನಂತನಾಗಿ 
ದ್ಹೆನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನಂತ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಅನಂತ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಅನಂತ, ಉತ್ತರ 
ದಲ್ಲಿ ಅನಂತ, ಊರ್ಥ್ವ ಮತ್ತು ಅಧರಗಳಲ್ಲೂ ಅನಂತ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ 
ಅನಂತನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಇತರ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ, ಪಕ್ಕಗಳೂ 


123 


ಮೇಲು, ಕೆಳಗುಗಳ್ಳು ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಪರಿಮಿತ 
ವಾಗಿಯೂ, ಅಜನಾಗಿಯೂ, ಅತಕಣ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಅಚಿಂತ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಆಕಾಶವೇ 
ಆತ್ಮನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವನೊಬ್ಬನೇ ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದನ . 
ಆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಅವನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅದು ಚೇತಾಮಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು. 
ಅವನಿಂದಲೇ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. ಮತ್ತು ಅವನೆಲ್ಲೇ ಲೀನವೂ ಆಯಿತು. 
ಅವನೇ ಜ್ಯೋತೀರೂಪನಾಗಿ ಮೇಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಶಾಖವನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 

ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸುವ, ಹೊಗೆ ಇಲ್ಲದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿನ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದ ಜ್ಯೋತಿಯು ಅವನದೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಯಾರು ಅಗ್ನಿ 

ಯಲ್ಲಿರುವರೋ, ಇಲ್ಲಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಿರುವರೋ, ಅನ್ಲಿ ಮೇಲ್ಲಡೆ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ 

ಯಾರಿರುವರೋ, ಎಲ್ಲವೂ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಇದನ್ನರಿತವನು ಏಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಏಕತ್ವವನ್ನು 

ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


1 1 
ತಥಾತತ್ಪ್ರಯೋಗ ಕಲ್ಪಃ । ಪ್ರಾಣಹಾಯಾಮಃಶ್ರತ್ಯಾ ಹಾರೋಧ್ಯಾನಂ ಧಾರೆ 


ಣಾತಕ ರ್ರ ಸಮಾಧಿಃ ಸಡಂಗ ಇತ್ಯುಚ ಚತೇ ಯೋಗಃ ಅನೇನ-ಯೆದಾಸಶ್ಯ 
ನೃಶ್ಯ ತಿರುಕ್ಕ: ವರ್ಣಂ ಕರ್ತಾರಮೀಶಂಪುರುಸಂಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿಂ ತದಾವಿದಾ 


ಈ 


ಮ  ದ್ಯಪಾಷೇ ವಿಹಾಯ ಪರೇ8ವ್ಯಯೇ ಸರ್ವಮೇಕೀ ಕರೋತಿ | ಏವಂ 
ಹ್ಯಾಹ | ಯಥಾಪರ್ವತಮೂದೀಸ್ತ್ಮಂಸಾತಶ್ರಯಸ್ತಿ ಮೃಗದ್ದಿಜಾ ಜಾಣ! ತದ್ವ 
ದೃ ಹ್ಮೈನಿಡೋಡೋಷಾನಾಶ್ರಯನ್ತಿ, ಕದಾಚನ (೧೮ 
ಏಕತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಈ ಪ ಶ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ' ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, 
ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ, ಧ್ಯನ ಧಾರಣ, ತರ್ಕ, ಸ ಎಂಬ ಷಡಾಂಗ ಯೋಗಗಳನ್ನು 


ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕ ಈ ರೀತಿ ಯೋಗ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣ ತೇಜಸ್ಸಿನ 

ಕರ್ತಾರನನ್ನು ; ಈಶನೊ, ಪ್ರರುಷನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿಯೂ, ಆದವನನ್ನು 

ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ತರುವಾಯ ಯೋಗಿಯು ಪಾಪ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ನೀಗಿಕೊಂಡು ವರ 

ಮತ್ತು ಅವ್ಯಯ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನ ಏಕೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳ 

ಲಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆ ಮ್ಮಗ ವಕ್ಷಿಗಳು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರ್ವತದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ಬ ಖಿ 


ಹ ಢಗ ಅನಿಲ ಣಂ 
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ದಿಹೆಯಸ್ಥಾತ್‌ ಸಂಭೂತಃ ಪ್ರಾಣಸಂಜ್ಲಕೋಜೀವಸ್ತೆಸಾ ತ್ರಾ ಣೋಷಪೆ ತುರಾ 
ತ್‌ 4 ಹಿ ಬಿ ಕಾ 


ಖ್ಯೋಥಢಾರಯೇತ್ರಾಣಂ | ಇತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹ loll 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೇಳಲಾಗಿವೆ. ವಿದ್ವಾಂಸನು ಬಹಿರ್ವಾಪಾರ 
ಗಳನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿದಂತೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು, ವ್ರಾಣವನ್ನು ಸ 
ನಿಃಸಂಕಲ್ಪ ದಿಂದ ಸ್ವಸ್ಥ ಸ್ಲಚಿತ್ತನಾಗಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಜೀವಂತನಾದ 
ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನು ಆ ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿರುವ್ರದರಿಂದ ಈ ಎರಡೂ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳೂ ಒಂದರಲ್ಲೊ ೦ದು ಐಶಕ್ಯವಾಗಲಿ. ಇದನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾಧನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, 
ಆನ್ಚರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಅಚಿತ್ಕಂಚಿತ್ಕವು ಸಸ್ಯ ಮಂಚಿಂತ್ಯಂಗುಹೃ ಮುತ್ತ ಮಂತತ್ರಚಿತ್ತಂಥಿಧಾಯೇತತ 
ಚ್ಚಲಿಂಗಂ ನಿರಾಶ್ರೆಯಂ | ಆಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ರ್ಯಕ್ತಂ | ಅತಃಪರಾಂಸ್ಯ ಸ್ಯಢಾರೆಣಾ 
ತಾಲುರಸನಾಗ್ನ 
ವಶ್ಯತಿ | ಯದಾತ್ಮನಾ$5ತ್ಮಾನ ನೋಣಿ ಯಾಂ ಸಂದ್ಯೋತಮಾನಂ 


ಈ 


ಏ ಜವೆ ps ಎಂ ದು ಜಳ ಡಂ 
| ನಯಾತ್ಹೆಶ್ಶತಿ ತದಾ$5ತ್ಮನಾತ್ಕಾ! ನಂ ದೈಷ್ಟ್ವಾನಿರಾತ್ಮಾ ಭವತಿ | 


ನಿರಾತ್ಮಕ ಕತ್ತ್ವಾ ದಸಂಖ್ಯೊ ಯೋ ನಿಶ್ಚಿ ಂತ್ಯಾಃ | ಮೋ ಕಲ ಸ್‌ ಮಿತ್ಯೇತತ್‌ 


ಪರಂ ರಹೆಸ್ಕೈಂ ಇತ್ಯೇಮಂಹ್ಯಾಹೆ.. ಚಿತ ಸೃ ಪ್ರಸಾದೇನ. ಹ ರ ಶುಭಾ 


ಶುಭಂ | ಪಸನಾ $5ತ್ಮ ನಿಸ್ಥಿತಾ ಸುಖಮವ್ನಯ ಮಶ್ತುತ ಇತಿ 50! 
ಭ ಸ ಬ. ಬ ಲ 


ಯಾವುದು ಚಿತ್ತವ ಓತ iN ಚಿತ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಅಚಿಂತ್ಯ ವಾಗಿದೆಯೋ 
ಗುಹ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲ ಮಾನವನು ತನ್ನ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಐಕ್ಕ 
ಗೊಳಿಸಲಿ. ಆಗ ಈ ಜೀವಕ್ಕೆ ಯಾವ ಆಶ್ರಯವೂ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅವನಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚೆ ನ ಧಾರ 
ಣೆಯು ಕಾದಿದೆ. ನಾಲಗೆಯ ತುದಿಯನ್ನು ಅಂಗುಳಿನಲ್ಲಿ ಒತ್ತಿ ಬಡಿದು ವಾಕ್ಕು, 
ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದು ತರ್ಕ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆತ್ಮನ ಮೂಲಕ 
ಅಣುಗಳಲ್ಲಿ ಅಣುವಾಗಿರ:ವ ಜೊ ತಸ ರೂವನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 
ತರುವಾಯ ತನ್ನ ಆತ್ಮನನ್ನು ಆತ್ಮನ ಮೂರಟ ಡೆದುಕೊಂಡು ನಿರಾತ್ಮನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ನಿರಾತ್ಮಕತ್ವದ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಭೋ ಎಣಿಸಲಾರದಷ್ಟೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಇದು ಮೋಕ್ಷ ಲಕ್ಷಣವೆಂದೂ, ಪರಮ ರಹಸ್ಯವೆಂದೂ, ಭಾವಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಚಿತ್ತದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪಡೆದ 


ಸಿಪೀಡನಾದ್ವಾಂಗ್ಮನ ನಃ ಪಾ  ಉನಿರೋಧನಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕೇಣ 
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ಶುಭಾಶುಭ ಫಲಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಶಾನ್ನನಾದ ಮತ್ತು ಸ್ಪುಟಿವಾದ ಆತ್ಮ 
ನಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದರ ಮೂಲಕ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅವನು ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ. 


ಅಥಾನ್ಯತ್ಪ್ರಾಪ್ರ್ಯಕ್ಕಂ - ಉರ್ಧ ಎ ಗಾನಾಡೀ ಸುಷುಮ್ನಾ ಖ್ಯಾಪ್ರಾಣಸೆಂಚಾರೀಣೀ 
ತಾಲ್ವನ್ಹರ್ನಿಚ್ಛಿನ್ನಾ | ತಯಾಪ್ರಾಣೋಂಕಾರ ಮನೋಯುಕ್ತಯೋರ್ಥ 
ಮುತ್ಛ )ಮೇತಾ ಿಲ್ವಿದ್ಯಗ್ರಂಸರಿವತಣ್ಯಚೇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯ ಸಂಯೋಜ್ಯಮಹಿಮಾ 
ಮಹಿಮಾನಂನಿರೀಕ್ಷೇತ ! ತತೋ ನಿರಾತ್ಮಕತ್ವಮೇತಿ | ನಿರಾತ ಕತ್ವಾನ್ಸ 
ಸುಖದುಃಖಭಾಗೃವತಿ |  ತೇವಲತ ೈಂಲಭತಾ ಇತ್ಯೇನಂಹ್ಯಾಹ | ಪರಃ 
ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಕಾಪ್ಯ ನಿಗ್ರಹೀತಾನಿಲಂತತಃ | ತೀರ್ತಾಪಾರಮಪಾರ್ಶೆಣ 
ಪಶ್ಚಾಧ್ಯುಂಜತಿ ಮೂರ್ಥನಿ [soll 
ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ-ಸ.ಷುಮ್ನನಾಡಿಎಂಬುದುಉಧ್ದ ರ್ನ ಗಾಮಿಯಾ?, 
ಪ್ರಾಣ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿ ಅಂಗುಳಿನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಿನ್ನವಾಗಿದೆ. 
ಅದು ಪ್ರಾಣದೊಡನೆ ಸೇರಿದರೆ ಓಂಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ 
Kk 
ಕೊಂಡರೆ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಮಹಿಮೆಯು ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ತರುವಾಯ ಅವನು ಅನಾತ್ಮದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ, 
ಆ ಅನಾತ್ಮತ್ವದಿಂದಾಗಿ ಸುಖ ದುಃಖಗಳ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತ 
ಕೇವಲತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲು 
ನಿಗ್ಭ ಹೀತವಾದ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಿಸಿ ತನ್ನೆ ಮಿತಿಯನ್ನು ಮೀರಿ ತನ್ನ 
ಶಿರಾಗ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಅಪಾರನನ್ನು ಸೇರಲಿ. 


ಎರಾ ಇ ಇದೆ ಸೆ ಡ್‌ ಷ್ಣ 1 
ಆಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ಯಕ್ತಂ ದ್ವೇವಾಹ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಅಭಿಧ್ಯೇಯೇ ಶಬ್ದಶ್ಟಾಬ್ಜಶ್ಚ : 
ಅಥಶಜಿ ಫನೈವಾ ಶಬ ಮಾವಿಹಿ ಯತೆ 

| ಎ ಬ ಜ್‌ 

ನೋರ್ಥ ಮುತ್ತಾ ಂತೊಶಬ್ದ್ಲೇ ಫಿಧನಮೇತಿ | ಅಥ 


ಮಾ 


ಮೃತಂ | ಏತತ್ವಾ ಸ್ಲಯುಜ್ಯತ್ತ್ವಂ ನಿರ್ವ್ವತತ್ನಂ ತಥಾಜೀ 
ದು 
ಇ ನ ಇಲ್ಲಿ ಮಿ ಸಾನ್‌ ಮಾರಾಟ ಇ ಕ್ರಾ ಗ್ಗೆ 
ನಾಭಿಸ್ತನ್ನು ನೋರ್ಧ್ವಮುತ್ತಾ ತೋ ವಶಾಶಂಲಭತೀ 


ದ್ಯ ಲಖಿ ವು 
ಸಾ ಅಭಿಧ್ಯಾತೋಮಿತಶ ನೇಜೋರ್ಥ ಮುತ್ತಾ ಅಂತಸ ತೆಂತೆ 
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ಘ್‌ ಹತ ಕ್ಯ ಭಟ್ಟ ಪ್ರಕ ಮ | ಯೆಥಾನದ್ಗಃ ಕೆಂತಿಣೀಕಾಂಸ್ಯ 
ಚಕ್ರಕಭೇಕವಿಃಕ್ಕ ನ್ನ ಕಾವೃಷ್ಟಿರ್ನಿವಾತೇ ವದತೀತಿ | ತಂಪ್ಕ ಢಗೆ ಕ ಕ್ಷ್ಮಣಮತಿೀ 
ತ್ಯಸರೇಂಶಬ್ಬೇಂವ್ಯಕ್ಕೆ ಷಿ ಬ್ರ ಹಃ ಲ್ಯ ಸ್ಲಂಗತಾಃ! ತತ್ರತೇ$ಪೃ ಸಗ್ಗ? ಮಿ ರ೯ಣೋಸಪೃ 
ಥಗಿ ವೇಕ್ಯಾಯಥಾಸಾಪನ್ನಾ, ಮಹುತ್ವತಿಕಾರಾರಸಾಃ ಇತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹ.-ಜ್ವಿ -ದ್ನೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೇವೇದಿತವೈೇ ಶಬ್ದಬ್ರಹೆ ಸರಂಚಯತ್‌ | ಶಬ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಿನಿಷ್ಣಾ ೯ 

ಎಲ್‌ ಜು ೬ ₹9 
ಚ ್ರಹ್ಮಾದಿಗಚ್ಛ ತಿ 1೨91 


ಅದು ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಎರಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಾದ ಶಬ್ದ 
ಮತ್ತು ಅಶಬ್ದ ಇವುಗಳನ್ನು ಅಭಿದ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಶಬ್ದದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಆ 
ಶಬ್ದವು ಹೊರ ಬರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಓಂಕಾರ ಶಬ್ದವು ಊರ್ದ್ವಮುಖವಾಗಿ ಚಲಿ 
ಸುತ್ತಾ ಆ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗವೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಅಮೃತತ್ವ. ಇದು ಸಾಯುಜ್ಯತ್ವಕ್ಕೂ ನಿರ್ವ್ಯ 
ತತ್ವಕ್ಕೂ ಬೆಸುಗೆ ಹೇಗೆ ಜೇಡರ ಹುಳುವು ತಾನು ರಚಿಸಿದ ಬಲೆಯ ಮೂಲಕ 
ಮೇಲೆ ಹತ್ತುತ್ತಾ ಉತ್ಕಾ_)ಂತಿಯನ್ನು ಲಭಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಧ 
ಕನೂ ಕೂಡ ಓಂಕಾರದ ಮೂಲಕ ಮೇಲೇರುತ್ತಾ "ಕ್ಟ ಕಡೆಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶಬ್ದವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಲವರು ಬೇರೆ 
ರೀತಿಯಾಗಿಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಕಿವಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ 
ಮೂಲಕ ಅಂತ ರ್ಹೃದಯಾಕಾಶದಕ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಏಳು 
ವಿಧವಾದ ಹೋಲಿಕೆಯ ಶಬ್ದ ಗಳು ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ಅವೆಂದರೆ, ನದಿಗಳು 
ಘಂಟೆ, ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆ, ಚಕ್ರ, ಕಪ್ಪೆಗಳ ಒಟಗುಟ್ಟುವಿಕೆ, ಮಳೆ, ಪ್ರಶಾನ್ತ ಸ್ಥಳ 
ದಿಂದ ಕೇಳುವ ಮಾನವನ ಮಾತು ಮತ್ತು ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಮೀರಿದಾಗ 
ಕೇಳುವ ಶಬ್ದ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪರಾತ್ಚರನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಆ ಶಬ ವ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಂಗತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವು ಜೇನು ಜಪ ಸೈವು ಹೇಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ರಸಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದು ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲವೋ ಹಾಗೆ ಅದರ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಣ ಮತ್ತು ನಡತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಎರಡು ಬ್ರಹ್ಮ ಗಳಾದ ಶಬ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ, 
ಗಳನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಯಾರು ಮೊದಲು ಶಬ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರಿಯುವರೋ 
ಅವರು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕರಾಗುವರು. 


ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾ ಪ್ಯುಕ್ತಂ - ಯಃಶಬ್ಬಸ್ತದೋಮಿತ್ಯೇತಪಕ್ಷರಂ | ಯದಸ್ಯಾಗ್ರಂ 
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ತೆಚ್ಛಾಂತ, ಮಶಬ್ಧ್ದ, ಮಭಯ, ಮಠೋಕ್ಕ ಮೂನಂದಂ, ತ ಸಂ) ಸ್ವರ 
ಮಜಲ್ಯ ಮಮೃ ತ್ರೆ ಮಚ್ಯುತಂ, ಧೃ ವಂ, ವಿಷ್ಣು ಸಂಜ್ಞೆ ಮ ಸರ್ವಾಷರ 
ತ್ವಾಯೆತೆದೇತಾ ಮ ಬ ೀವಂಹ್ಮಾಹೆ - ಯೋತಸೌ ಸೆರಾಸಕೋ 
ಜೀವೋ ಓಂಕಾರೋನಾಮ ನಾಮತಃ | ನಿಃಶಬ್ದಃ ಶೂನ್ಯಃ ಭೂಶಸ್ತು 
ಮೂರ್ಥ್ಸಿಸ್ಥಾನೇ ತತೋಂಭ್ಯಸೇತ್‌ 11೨೩. 
೫! ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದ ಎಂಬುದು ಓಂಕಾರವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಅದರ ಕೊನೆಯು ಶಾಂತವೂ, ಶಬ್ದ ವಿಲ್ಲದ್ದೂ, 'ಭಯವಿಲ್ಲದ್ದೂ, ದುಃ ಶವಿಲ್ಲ ದೂ, 
ಆನಂದವೂ, ತೃಪ್ತಿಯೂ, ಸ್ಥಿ ರವೂ, ಅಚಲವೂ. ಅಮ್ಮ ) ತವೂ, ಅಚ್ಯುತವೂ, 
ಧೃ ವವೂ, ವಿಷ್ಣು ಭ್‌ ಸಂಜ್ಞೆ ಯುಳ್ಳ ದ್ದೂ ಆಗಿದೆ. ಎಲ್ಲವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಜೇಕಿಂದಿದ್ದ ಲ ಈ "ಎರಡು ಎಂದರೆ ಶಬ್ಧ, ಅಶಬ್ರ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ರ ಚ ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಯಾರು ವರಾ 
ಮತ್ತು ಅಪರಾ ಆಗಿರುನರೋ ಅದನ್ನು ಓಂಕಾರ ದೇವತೆಯೇ ಬಲ್ಲದು. ಅದು 
ನಿಃಶಬ್ದ ವೂ, ಶೂನ್ಯವೂ, ಆದ ಭೂತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಶಿರೋಗ್ರ, 
ದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಬೇಕು. 


ಆಥಾನ ತಾಸ್ಯುಕ, ೦ ಧನುಃ ಶರೀರಃ | ಓಮಿತ್ಯೇತಚ್ಛರಃ | ಶಿಖಾಸ್ಯಮನಃ | 
ತಮೋಲಕ ಕ್ಸ್ಸ್ಯೊಂ | ಭಿತ್ವಾ ತೆಮೋ$ತಮಾವಿಷ್ಟ ಮಾಗಚ್ಛ ತಿ | ಅಥಾಜಂವಿಷ್ಟಂ 
ಭಿತ್ವಾ ಅಲಾತ ಚಕ ಸ ಮಿವಸ್ಸುರಂತಮಾದಿತ್ಯವರ್ಣಭೂರ್ಜಸ್ವ ೦ಶಂ ಬ್ರಹ 

ತಪಸಃ ಚರ್ಯಮಪಕ್ಕತ್‌ |! ಯದಮುಹಿ ನ್ರಾ| ದಿತ್ತೆ ಥೆ ವ ೋಮೇಜಗಾಶ 
ವಿದ್ಭುತಿ ವಿಭಾತಿ | `ಅಥಖಲೆ ೀನಂದ ಷ್ಟ ನಮ್ಮ. ಚೈ ಗಚ್ಛತಿ | ಇತ (ಮು 
ಹ್ಯಾಹೆ |! ಧ್ಯಾನಮಂತಃ ಪಠೇತಕ್ಕೆ ನಕ ಫ್ಲ್ಯೇಹುಚನಿಧೀಯತೆ? SPS. 
ನಂ ವಿಶೇಷಮುಹಗಚ್ಚತಿ | ಮಾನಸೇಚ ನಿಲೀನೇತುಯೆತ್ಸುಖಂಚಾ$5 


ಕ್ಷಿಕಂ | ತದ್ಪ್ರಹ್ಮಚಾಮೃತಂ ಶುಕ್ರಂಸಾಗತಿರ್ಲೋಕ ಏವಸ 1೨೪1 


ಹ 


ಜೋ ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ದೇಹವೆಂಬುದು ಒಂದು ಬಿಲ್ಲಿನ ಹಾ 
ಕಾರವೇ ಬಿಲ್ಲು, ಮನಸ್ಸು ಅದರ ಗುರಿ, ಕತ್ತಲು ಅದರ ಲಕ್ಷ್ಮ, ೨ ಕತ್ತಲನ್ನು 
೩.೬%. "ಕತ್ತ ಲಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚ ಲ್ಪಡದಿರುವ ಆವರಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾ pu 
ತರುವಾಯ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತುವರೆದಿರುವ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಬೆಂಕಿಯ ಚಕ್ರದ ಹಾಗೆ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತ 


af 
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೨೩೩ 


ಆದಿತ್ಯ ವರ್ಣದಿಂದ ಕೊಡಿ, ಶಕ್ತಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಕತ್ತಲಿನಿಂದಾಚೆಗೆ, ದೂರದಲ್ಲಿ 

ರುವ ಚಂದ್ರುನಲ್ಲೂ, ಸೂರ್ಯನಭ್ಲೂ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲೂ, ವಿದ್ಯುತ್ತಿನಲ್ಲೂ, ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅಮೃತತ್ವದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಧ್ಯಾನದ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಪರಾತ್ಸರನ ಅಂತಃ ಮತ್ತು ಬಹಿವ್ಯಾವಾರಗಳ ಕಡೆಗಿರಬೇಕು. 
ಆಗೆ ಅವಿಶೇಷವಾದ ವಿಜ್ಞಾನವು ವಿಶೇಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 

ಎಲೀನವಾದರೆ ಆ ಸುಖವು ಆತ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಮೃತ, 
ಕ್ರ. ಅದೇ ಮಾರ್ಗ ಅದೇ ನೀಃಸಂಶಯವಾದ ನಿಜವಾದ ಲೋಕ. 


ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ಯಕೈೆಂ-ನಿರ್ದೇವಾನ್ತರ್ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ಶುದ್ಧತಪಯಾಧಿಯಾ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಇವಯಃ ಪಶ್ಯತೀಂದ್ರಿಯ ಬಿಲೇಇನಿವಶಃ ಪ್ರಣವಾಖ್ಯಂ, ಪ್ರಜೀತಾರಂ 
ಭಾರೂಪಂ, ವಿಗತಥಿದ್ರಂ, ನಿಜರಂ, ನಿಮೃತ್ಯುಂ, ನಿಶೋಕಂಚ ! ಸೋ 
ವಿಪ್ರ ಣವಾಖ್ಯಃ ಪ್ರಣೀತಾ ಭಾರೂಪೋವಿಗತ ನಿಜ್ರೋ ನಿಜರೋ ವಿಮೃತ್ಯು 
ರ್ನಿಶೋಶೋಭವನತಿ! ಇತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹಏವಂವ್ರಾಣಮಥೋಂಕಾರೆಂಯಸ್ಮಾತ್‌ 
ಸರ್ವಮನೇಕಧಾ |! ಯುನಕ್ತಿಯಂಜತೇವಾಪಿತಸ್ಮಾದ್ಯೋಗಯಿತಿಸ್ಕೃತಃ | 
ಏಕತ್ವಂ ಪ್ರಾಣಮನಸೋರಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಂತಥೈವಚ | ಸರ್ವಭಾವನರಿ 
ತ್ಯಾಗೋ ಯೋಗಂ ಇತ್ಯಭಿದೀಯತೇ |೨೫[ 


ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಯಾರು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ತನ್ನ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಅಂತರ್ಹಿತಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು, ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುವಂತೆ, ಶುದ್ಧ 
ಮನಸ್ಕ ನಾಗಿ, ಅಂತರ್ಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಅಧೀನವಾಗಿರದೆ, ಪ್ರಣವ 
ವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು, ಜ್ಯೋತಿರ್ಮೆಯನೂ, ನಿದ್ರಾರಹಿತನೂ, ಜರಾರಹಿತನೂ, 
ಅಮೃತನೂ, ದುಃ ಖಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಆದ ಅವನು ತನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರಣವನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡು ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನೂ, ನಿದ್ರಾರಹಿತನೂ, ಜರಾರಹಿತನೂ, ಅಮೃತನೂ, 
ಮತ್ತು ದುಃ ಖವಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಲಾಗಿದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವನೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಸೇರಿ ಓಂಕಾರವೂ ಮತ್ತು ಈ 
ಲೋಕವೆಲವೂ ಅದರ ಅನೇಕತ್ವದೊಡನೆ ಅಥವಾ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ವಡೆಸುವ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೇ ತಪಸ್ಸು ಅಥವಾ ಯೋಗ. ಪ್ರಾಣದ ಏಕತ್ವ ಮನಸ್ಸೂ ಅದರ 
ಹಾಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ, ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲೂ, ಸರ್ವಭಾವವರಿತ್ಯಾಗದಿಂದಿರುವುದನ್ನೇ 
ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ಯಕ್ತ ೦--ಯಥಾವಾಪ್ಪುಚಾರಿಣಃ ಶಾಕುನಿಕಃ ಸೂತ್ರಯಂತ್ರೇ 
ಣೋಧ ತ್ಯೋದರೇಃಗ್ಗೌ Sil SSG ೫ ಮಾ ನ್ರಾಗೋಓಮಿತ್ಯ 
ನೇನೋಧೃತ್ಯಾನಾಮಯೇಣಗ್ವೌ ಜುಹೋತಿ | ಅತಸ್ಮಪ್ರೋರ್ವಿವಸಃ | ಅಥ 
ಯಥಾತಪ್ರ್ಯೋರ್ವಿವಸಃ | ಅಥಯಥಾತಪ್ರ್ಯೋರ್ವಿಸರ್ವಿಸ್ತ ಎಣಿ ಕಾಸ್ಫಸಂಸರ್ಶೆ 
ನೋಜ _ಲತೀತ್ಯೆ ೇವಂವಾವಖಲ್ಹ ಸಾವ ಮ್‌ ಕ ಪ್ರಾಣಸಂಸ್ಸರ್ಶೆ ಮೋ 
ಜಲತಿ | ಅಥೆಯದುಜ್ವಲತ್ಯೆ €ತದ್ದ )ಹ್ಮಣೋರೂಪಂ ಚೆ | ವಿತದ್ರಿನ್ಲೋಃ 

ಪರಮಂಪದಂಚ | ಏತದ್ರೆದ್ರಸೆ ಸೃರುದ್ರತ್ವ ತಂ | ಏತತ್ತದ ಪರಿಮಿತಧಾಚಾ$$ತಾ 
ನಂನಿಭಜ್ಯಪೂರಯತೇ ಮಾಲ್ಗೋರ್ಕಾ | ಇತಿ Jor ವಹೇ 


ಯೋವೈ ಪುನರೇವತಸ್ಮಾದ್‌*ಭ್ಯುಚ್ಚರಂತೀಹೆ ಯಥಾಕ್ರ (ಹಕ್ಕ KON 


ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆ ಬೇಟೆಗಾರನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಲೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಡಗಿರು 
ಅಗ್ನಿದೇವನಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಕೊಡುವನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಓಂಕಾರದಿಂದ ದೇಹದ 
ರುವ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೆಡುಕಿನಿಂದ ದೂರವಾಗಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಕಾದ ಪಾತ್ರೆಯಂತಿದೆ. ಹೇಗೆ ಕಾದ 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ತುಪ್ಪವು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಹು ಅಥವಾ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೂಲಕ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತದೆಯೋ ತ ಅಪ್ರಾಣವೆಂದು ಕರೆಯ ಲ್ಬಡುವವನು ಪ್ರಾಣಗಳ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗ ಯಾವುದು ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪದಿಂದ ಜ್ವಲಿಸು 
ತ್ತದೆಯೋ ಅದು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರಮ ಪದ, ಆದೇ ರುದ್ರನ ರುದ್ರತ್ವ, ಅದು 
ತನ್ನಷ್ಠ ಕ್ಕೆ ತಾನೇ ವಿಭಜಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಿಯಮಿತವಾದ ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಈ ವ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನು ತುಂಬುತ್ತವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆ ಬೆಂಕ್ಷಿ ಕ್ಲ 
ಸಿಡಿದ ಕಿಡಿಗಳು ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಂತೆ ಹೆ ಇರಬರುತ್ತವೆಯೋ _ಹಾಗೆಕೆ 
ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಇತರವೆಗಳು ಪ್ರನಃ ಪುನಃ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುತ್ತಾ ಯಥಾ 
ಕ್ರವ:ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


( 1% ?₹! ₹॥ 






ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ರೈಕ್ತಂ-ಬ್ರಹ್ಮಣೋವಾವೈ ತತ್ತೇಜಃ ಪರಸ್ಕ್ಯಾಮೃತಸ್ವಾಶರೀರಸ್ಯ 
ಯಜಚ್ಛ ಹ ಸೌ Fo $ಮಸ್ಯೈತದ ಖು ಸನಂ | ಸಾ `ಹಿತಂವಾ। 


ಸಂಪದ್ಯತೀತ್ಯ ತಸ್ತದ್ಧಾವ ಮಚಿರೇಣೈತಿ | ಭೂಮಾನಯಸ್ಸಿಂಡಂ ನಿಹಿತಂ 
ಯಥಾಃಚಿರೇಣೈತಿ |! ಭೂಮಿತ್ವಂ | ಮೃದ್ವತ್ಸಂಸ್ಕಮಯ ಸಿ'ಡಂ ಯಥಾ 
ಗ ಯಸ್ವಾರಾದೆಯೋನಾಭಿಭವನ್ನಿ | ಪ್ರಣ ಶ್ಯತಿಚಿತ್ತ ೦ತಥಾ$ಃಂಶ್ರಯೇಣ 
ಸಹೈವಂ ಇತ್ಯೇವಂಹ್ಯಾಹೆ | ಹೃದ್ಯಾಕಾಶಮಯಂ ಕೋಶಮಾನಂದಂ ಸರ 
ಮಾಲಯಂ | ಸ್ವಂಯೋಗಶ್ಚ ತತೋಇಸ್ಮಾಕಂ ತೇಜಶ್ಚವಾಗ್ನಿ ಯಾರ್ಯ 
ಯೋ (೨೩! 


ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಪರಾತ್ಸರನಾದ, ಅಮೃ್ಭ ತನಾದ, 
ದೇಹವಿಲ್ಲದ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹೃದಯ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಖದಂತಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ 
ದೇಹಕ್ಕೆ ಆ ಶಾಖವು ತುಪ್ಪ he ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಅದು ಸ್ಫು ಟವಾಗಿದ್ದು ಹೃದಯಾ 
ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತವಾಗಿದೆ. ತರುವಾಯ 3) ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಒಗ್ಗೂ ಟಿ 
ಅದು ಹೃದಯಾಕಾಶದಿಂದ ಚದುರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಶಾಖದ “ಜೊ ಸತಿಯು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ "ಮಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಉಂಡೆಯು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮಣ್ಣಿನ ರೂವವನ್ನು ತಳೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ 
ಅದು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ವೇಗದಿಂದ "ಜ್ಯೋತಿಯ ರೂಪವಾಗಿ ಹೊರ ಬೀಳುತ್ತದೆ. 
ಹೇಗೆ ಬೆಂಕಿ ಅಥವಾ ಕಂಚಿನ ಕೆಲಸಗಾರರು ಮತ್ತು ಇತರರು ಮಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಹೂತು 
ಹೋಗಿರುವ ಕಬ್ಬಿಣದ ಉಂಡೆಯನ್ನು ಅದರ ಆಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಚತ ಕೂಡ ಅದರ ಆಧಾರ ಸಮೇತ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹ )ದಯದಲ್ಲಿ ಸಂ ತಾಂಬಿರುವ 
ಉಗ್ರಾಣವು ಆನಂದಮಯವಾದ ಪರಮಾಲಯವಾಗಿ ನಮ್ಮದೇ ಆತ್ಮವಾಗಿಯೂ, 
ನಮ್ಮದೇ ಯೋಗವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಅಗ್ನಿಯ ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯನ ಶಾಖವೇ. 


ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ರ್ಯಕ, SSE ಆ. ಹಃ ಪ್ರವ್ರಾಜ್ಯಂ ಧೃತಿ 
ದಂಡಂಧನು ನುರ್ಗೃಹೀತ್ಥಾ ಕಾಜ ಜೈ ವೇಷುಣಾತಂಬ್ರಹ ಹೈದ್ವಾ ಹ 
ರಂನಿಹ ತ್ಯಾದ್ಯಂಸವೆ ವೋಹೆವರೌಲೀತೃಷ್ಣೆ ಷ್ಟ ರ್ಟ್ಯಾಕುಂಡಲೀತಂದಿ ರಾಘವೇತ್ರ,್ಯ 
ಭಿಮಾನಾದ ; ಕ್ರೋಧಜ್ಯ ೦ ಪ್ರಲೋಭದಂಡಂ ಧನುಗ ೯ಹೀತ್ವೇಷ್ಠಾ 
ಕ್ಸ ಲ ಛಿ 
ಯೇನ ಜಿ ೈವೇಷುಣೇಮಾನಿ ಖಲುಭೂತಾಫಿಹೆನ್ತಿ | ತಂಹತ್ತೊ ಸೇ೦ಕಾರಪ್ಪ ಮೇ 
ನಾನ್ತ ಡು ೯ದಯಾಕಾಶಸ್ಯ ಪಾರಂತೀತಾ _೯56ನಿರ್ಭೂತೇಃನ ಸ ರಾಕಾಶೇಷಕ್ಕಕವ 
ಟೈವಾನಟಿಕ್ಸ ದ್ಧ ಜಾ ಸಂವಿಶತ್ಯೆ. (ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಲಾಂ ನಿಶೇತ್‌ | ತತಃ 
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ಶೈತುರ್ಜಾಲಂ ಬ್ರಹೆ ಹ್ಮೈಕೋಶಂ ಪ್ರಣುದೇದ್ದು ರ್ವಾಗಮನೇತಿ |! ಅತಃ ಶುದ 8 


೬೨ ಎ" 
ಪೂತಃ ಶೂನ್ಯಃ ಶಾಕೊ, pe ಬೇ ಫರ್‌ ತ್ಮಾಃನನ್ಮೋಂಕ್ಸಯ್ಯಃ ಸ್ಟಿರಃ 
ಶಾಶ | ಕೋಜ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಸ್ಪೇಮಹಿ ಪ | ಆತಃ ಸ್ರೇಮಹಿಮ್ನಿ ತಿಷ್ಠ 


ಮಾರಂದ ಷ್ಟ ತ್ವಚಕ್ರಮಿವ ಚಕ) ಮಾಲೋಕಯತಿ | ಇತ್ಯೇ 


ವಂಹ್ಯಾಹೆ-ಷಡ್ಡಿರ್ಮಾಸೆ ಸ್ಪುಯು ಕ್ತ ಫ ತ್ಯಮುಕ್ತಸ್ಯ ಸೃಷೇಹಿನಃ | ಆನಂತಃ 
ಪರಮೋಗುಹೈಃ ಸಂಯಗ್ಯೋಗಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ | ಜಿ ಸ್ವಮೋಭ್ಯಾಂ ವಿದ್ದೆಸ್ಯ 
ಸುಸಮಿದ್ದೆ ಸೈದೇಹಿನಃ | ಪ್ಲೆತ್ರದಾರಕು ಟುಂಬೇಷುಸಕ್ಷ,ಸ್ಕ ಕದಾಚನ 1೨೮1 


ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಭೂತಗಳಿಂದ ದೂರವಾದ ತರುವಾಯ 
oh ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸೂಕ್ಕಾಂಗಗಳು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು, 
ಪಸಿಯ ಜೀವವೆಂಬ ಹೆದೆಯನ್ನೇರಿಸಿ, ಧೃ ಡತೆ ಎಂಬ ಕಟಿ ಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು, 
ತ್ಮಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಬಾಣದಿಂದ ಪ್ರಹಾರ ಮಾಡಿ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ 
ಎಂಬ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದ, ಅತ್ಯಾಸೆ ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚು ಬ ಕರ್ಣ ಕುಂಡಲ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ, Pac ನಿದ್ರೆ: ಮತ್ತು ಅಶ ಏಂಬ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯ: ಮ್ದು 
ಹೊಂದಿರುವ, ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನವೆಂಬ ಮಧ್ಯ ರೇಖೆಯು ೈ ಛ, ಕೋಪ ಎಂಬ ಹುರಿಯಿಂದ 
ಬಿಗಿಸಿರುವ, ದುರಾಸೆ ಎಂಬ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಯುಳ್ಳ ಿ, ಅಭಿಮಾನ ಎಂಬ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿರುವ ಜೀವರಾಸಿ ಗಳನ್ನು ಇರಿಯುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದ್ವಾರದ ಪ್ರಥಮ ಪೋಷಕನನ್ನು ಇಂದು ಓಂಕಾರ ುಹರಿಗೋಲಿನಿಂದ ಹೃದಯಾ 
hi ಒಂದು ಗ ಮ ದಾಟಿ ಅಂತಹ್ನ ಚೂ ಪ್ತ ಜ್ವಲನ ಸುತ್ತಿರುವ ತೇಜಸ್ಸಿ ಗೆ 


ಒತತ ಹ ಅರ್ಧ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವಿಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು . ತರುವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಲದ ನಾಲ್ಕು ಕೋಶಗಳನ್ನು ಹೊರ ತೆಗೆದು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ವಿಕಸಿತ 

ಮಾಡುವ ಗುರುವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನ ಉವದೇಶದಂತೆ ನಡೆದು ಶುದ್ಧ ನೂ, 

ಪೂತನೂ, ಶೂನ್ಯನೊ, ಶಾಂತನೂ, ಅಪ್ರಾ,ಣನೂ, ನಿರಾತ್ಮನೂ, ಅನೆಂತಮೂ, 

ಅಕ್ಷಯನೂ, ಸ್ನಿರನೂ, ಶಾಶ್ವತನೂ, ಅಜನೂ, ಸ್ವತಂತ್ರನೂ, ಆಗಿ ಅವನ 
ಆವಾ 


ಮಹದ್ಗುಣ ಗಳಿಂದಲೇ ಸ್ಲಿರಪಡುತ್ತಾನಿ. ಆ ತರುವಾಯ ಅವನ ಮಹದ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಸುತ್ತುವರೆದಿರುವ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಕೆ 

ಸಂಸಾರ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತಿರುವ ರಥದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಆರು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದ 
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ತರುವಾಯ ಅನಂತನೂ, ಪರಮ ಗುಹ್ಯನೂ, ಸಂಯಗೊ ಹೀಗ ಪುರುಷನೂ, ಆಗ 
ಬೇಕು. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಎಷ್ಟೇ ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನಾದಾಗ್ಯೂ ರಜಸ್ಸು 
ಮತ್ತು ತಮೋ ಗುಣ ನ ಪದತ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳ 
ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ ಬಂಧಿತನಾದರೆ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಯಾವ ಯೂ ದೊರೆಯ 


ಲಾರದು. 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ$ಕ್ತ ರ್ಹೈದಯಃ ಶಾಕಾಯನ ಸ್ಪಸ್ಮೆ ಅನಮುಸ್ಫತ್ವಾ ಇೀನಯಾಬಹ 
ವಿದ್ಯಯಾರಾಜನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಂಥಾನಮಾರೂಢಃ ಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಜಾಸತೇರಿತಿ 
ಸಂತೋಷಂದ್ವೆಂಪ್ವಂ ತಿತಿಕ್ಸಾಂಶಾನ್ರ್ವತ್ತಂ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಾದವಾಪ್ರೋತೀತಿ 
ಏತದ್ದುಹ್ಯತಮಂ ನಾಪುತ್ರಾಯನಾಶಿಷ್ಯಾಯ, ನಾಶಾನ್ಹಾಯಕೀರ್ತಯೇದಿತಿ! 
ಅನನ್ಯಭಕ್ತಾಯ ಸರ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನಾಯದದ್ಯಾತ್‌ [೯] 
ಬೃಹದ್ರಥ ನೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿ ಶಾಕಾಯನ್ಯನು ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಅಂತ 
ರಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಅವನ ಮುಂದೆ ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಈ ಈ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮಗನು ಬ್ರಹ್ಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಏರಿದನೆ? ಯೋಗಾ 
ಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಮಾನವರು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ; ಸುಖ ದುಃಖಗಳ ದ್ವಂದ್ವ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಥಃ sn ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯವಾದ ತತ್ವವನ್ನು ಮಗನಲ್ಲದವನಿಗೂ, ಶಿಷ್ಯನಲ್ಲದವನಿಗೂ, ಸ್ಲಿರ 
ಬುದ್ದಿ ಇಲ್ಲದವನಿಗೂ, ಉಪದೇಶಿಸತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಯಾರು ತನ್ನೆ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಪರಮ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನೋ ಯಾವನು ಸರ್ವ ಗುಣ ಸಂಪನ್ನನೋ 
ಅವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಪದೇಶಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 


ಓಂ ಶುಚ್‌ೌದೇಶೇಶುಚಿಃ ಸತ್ತ್ವಸ್ಥಃ ಸದಧೀಯಾನಃ ಸದ್ವಾ ದೀಸದ್ದಾ ತ್ರಯ 

ಸದ್ಯಾಜೀಸ್ಯಾದಿತಿ | ಅತಃ ಸದ್ದ ಹ್ಮಾ ಣೆಸತ್ಯಾಭಿಲಾಹಿಣೀನನ್ನ ಕೊ ಬಸ 

ತ್ಸ ಬಜಿ ನ್ನ ಪಾಶೋನಿರಾಶಃ ಪರೇಷ್ಟಾತ ವದ್ದಿ ್ವಗತಳಯೋನಿಷ್ಠಾ ಮೋನ ಕ್ಷಯ್ಯ 
ಥು ಸರಿಮಿತೆಂ ಸುಖಮಾಕ್ರ ಮ ತಿನ್ನ ಹೃತಿ 'ಸರಮಂನೈತೇವಧೇರಿವ ಪರಸ್ಯೋದ್ಧ 
ರಣಂ ಯನ್ಸಿಷ್ಟಾಮತ್ವಂ ye ಸರ್ವಕಾಮಮಯಃ ಪುರುಸೋಧ್ಯವಸಾಯ 
ಸೆಂಕೆಲಾ 0%. 8 ಅತಸ್ತದ್ವಿಪರಿತೋಮುಕ್ತಃ | ಅತ್ರೈಕಾ 
ಆಹುಃ ಗುಣಃ ಪ್ರಕೃ ತಿಭೇದವಶಾ ದಢ್ಯವಸಾಯಾತ್ಮಬಂಧಮುಪಾಗತಃ | 
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ಅಧ್ಯವಸಾಯಸ್ಯದೋಷ ಕ್ಷಯಾದ್ಧಿ ಮೋಕ್ಷಃ | ಮನಸಾಹ್ಯೇವನಶ್ಯತಿ ಮನಸಾ 
ಶೃಣೋತಿ |! ಕಾಮಃ ಸಂಕಲ್ಬೋವಿಚಿಕಿತ್ಸಾಶ್ರದ್ಧಾಂಶ್ರದ್ಧಾ ಧೃತಿ ರಧ್ಭತಿ 
ಹಿ ರ್ಕಳರ್ಧೀಭಿಗೃರಿತ್ಯೇತತ್ಸರ್ವಂಮಕಖವ! ಗುಣಾದ್ಯೆ ಎರುಹೈಮಾನಃ ಕಲುಷೀ 
ಕೃತಶ್ವಾಸ್ಥಿ ರಶ್ಚಂಚಲಲೋಲುಪ್ಯಮಾನಃ ಸಸ್ಪೃಹೋವ್ಯಗ್ರಶ್ಚಾಭಿಮಾನಿತ ಲ 
ಪ್ರಯಾತಾಇತಿ | ಅಹಂ ಸೋಮಮೇದ ಮಿತ್ಯೇವಂ ಮನ್ಯ ಮಾನೋನಿಬಂಧಾ 
ತ್ಯಾತ್ಮನಾ5ತ್ಮಾನಂಜಾರೇನೇವಖಚರಃ | ಅತಃ ಪ್ರರುಷೋಧ್ಯನಸಾಯ 
ಸಂಕಲ್ಪಾಭಿಮಾನ ಲಿಂಗೋಬದ್ಧ ಃ | ಅತಃ ಸ್ಮದಿ ವಪರೀತೋಮುಕ್ತಃ | ತಸಾ 
ನ್ಲಿರಧ್ಯವಸಾಯೋ ನಿಃಸಂಕಲ್ಪೋಫಿರಭಿಮಾನಸ್ಸಿಷ್ಕೇತ್‌ | ಏತನ್ಮೋ ಕ್ಷಲ 
ಕ್ಷಣಂ | ವಷಾತ್ರಬ್ರಹ್ಮಸದನೀ | ಏನೋತ್ರದ್ವಾರವಿವರಃ ! ಅನ್ನೇನಾಸ್ಯ 
ತಮಸಃ ಪಾರಂಗಮಿಷ್ಯತಿ |! ಅತ್ರಹಿಸರ್ವೇಕಾಮಾಃ ಸೆಮಾಹಿತಾಇತಿ | 
ಅತ್ರೋದಾಹೆರಸ್ತಿ | ಯದಾಸಂಚಾವತಿಷ್ಠ ನ್ಹೇಜ್ಞಾ ನಾಧಿಮನಸಾಸಹೆ ! ಬುದ್ಧಿ 
ಶೈನವಿಜೇಷ್ಟತೇತಾಮಾಹುಃ ಪರಮಾಂಗತಿಂ | ಏತದ್ವುಕ್ತಾಂನೃರ್ಹ್ಯದಯಃ 
ಶಾಕಾಯನ್ಯಸ್ತಸ್ಮೆ 4 ನಮಸ್ನ ತಾ ಎಯಥಾವದುಪಚಾರೀಕೃತಕ್ಕ ತ್ಯೋಮರುದು 
ತ್ರರಾಯಣಂಗತಃ | ನಹೈತ್ರೋದ್ವರ್ತನಾಗತಿಃ | ಏಹಷೊಣತ್ರಬ್ರಹ್ಮಪಥಃ 
ಸೌರಂದ್ವಾರಂಭಿತ್ತೋರ್ದ್ವೇನವಿನಿರ್ಗತಾಇತಿ | ಅಕ್ರೋಧೋಹೆರಕ್ತಿ--ಅನಂತಾ 
ರಶ್ಮಯಸ್ತಸ್ಯದೀಪವದ್ಯಃ ಸ್ಥಿತೋಹೈದಿ | ಸಿತಾಸಿತಾಃ ಕಡ್ಕೈನೀಲಾಃ ಕಪಿಲಾ 
ಮೃದುಲೋಹಿತಾಃ | ಊರ್ಧ್ವಮೇಕಃ ಸ್ವಿತಸ್ಥೇಷಾಂಯೋಭಿತ್ಯಾ ಸೂರ್ಯ 
ಮಂಡಲಂ | ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮತಿಕ್ರಮ್ಯತೇನಯಾಂತಿ ಪರಾಂಗತಿಂ | ಯದಸ್ಯಾ 
ನ್ಯದ್ರಶ್ಮಿಶೆತಮೂರ್ಧ್ವಮೇವ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | ಶೇನದೇನನಿಕಾಯಾನಾಂ ಸ್ವಧಾ 
ಮಾನಿಪ್ರಪದ್ಯತೇ |. ಯೇನೈಕರೊಪಾಶ್ಚ್ಯಾದಸ್ತಾದ್ರಶ್ಮಯೋತಸ್ಯಮೃದುಪ್ಪ 
ಭಾಃ | ಇಹೆಕರ್ನೋಸೆಭೋಗಾಯತ್ಸೆ8 ಸಂಸರತಿಸೋ$ವಶಃ | ತಸ್ಮಾತೈರ್ಗ 
ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಹೇತುರ್ಭಗವಾನಸಾವಾದಿತೈಇತಿ ೩೦1 


೧ 


ಓಂ ಮಾನವರು ಶುಚಿಯಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಅವರೂ ಶುಚಿಯಾಗಿರಬೇಕು, 
ಸತ್ವಸ್ಥ ರಾಗಿರಬೇಕು, ಸರಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅಧ್ಯ ೩ನ ಮಾಡಬೇಕು. ಸತ್ಯ 
ವಾಕ್ಕನ್ನು ನುಡಿಯುವರಾಗಿರಬೇಕು. ಸದ್ಯೋಗ ನಿರತರಾಗಬೇಕು. ಸದ್ಯಾಗ 
ನಿರತರಾಗಿರಬೇಕು. ಸೆದ್ರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರಬೇಕು. ಸತ್ಯಾಭಿಲಾಹಿಗಳಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಇಂತಹವರಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸರ್ವ ಬಂಧನಗಳೂ ಕಳಚಿ, 
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ಅಭಿಮಾನರಹಿತನಾಗಿ, ಪರಸ್ಪರ ಭಯದಿಂದ ನಿವೃತ್ತವಾಗಿ, ಅವನಲ್ಲೆ € ಅವನಿಗೆ 
ನಂಬಿಕೆಯುಂಟಾಗಿ, ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, ಅಕ್ಷಯವಾದ ಮತ್ತು ಅಪರಿಮಿತ 


ವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವ ವಿಧವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಬಂಧಿತನಾದ, ಅಧ್ಯವಸಾಂ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ನಿಷ್ಕಾಮತ್ವವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೀತವಾದ ವರಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿಧಿ 
ಗಳ ಪೈಕಿ ಒಂದೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. “ಪ್ರಕೃತಿಯ ಭಿನ್ನವಾದ 
ನಡತೆಗಳ ಒತ್ತಡದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಗುಣವು ಆತ್ಮನನ್ನು ಒಂದು ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತು ತಪ್ಪಾದ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ವಿನಾಶಪಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ, ಆ ಮೂಲಕ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಭೂತವಾಗಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರೇರಣೆ ಇಂದಲೇ ಮಾನವನು 
ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕಾಮ, ಸಂಕಲ್ಪ. ಅನುಮಾನ, 
ನಂಬಿಕ್ಕೆ ಅಪನಂಬಿಕೆ, ಅಧ್ಭತಿ, ನಾಚಿಕೆ, ತಪಸ್ಸು. ಭಯ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮ.ನಸ್ಟಿ 
ನಿಂದಲೇ ಗುಣವೆಂಬ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು, ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ. ಗೆರಿ ತಪ್ಪಿದ, 
ಕ್ಷಣಿಕವಾದ, ಲೋಲುಪ್ಯವಾದ, ಕಾಮಪೂರಿತವಾದ, ಉದ್ದಿ ಶ್ಯರಹಿತವೂದ, ಸ್ಥಿ ತಿಗೆ 
ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನವು ಕೊಂಡೊಯುತ್ತದೆ. ನಾನೇ ಅವನು, ಇದು ನನ್ನದು, ಎಂದು 
ಚಿಂತಿಸುವವನು ಪಂಜರದಲ್ಲಿರುವ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ತನ್ನಿಂದಲೇ ತಾಮ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾರು ಅಧ್ಯವಸಾಯ ಸಂಕಲ್ಲಾಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿರುವರೋ 
ಅವರು ಬದ್ಧರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಯಾರು ಇರುತ್ತಾರೋ 
ಅವರು ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೂ. ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೂ, 
ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನದಿಂದಲೂ, ಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಿರಬೇಕು. ಇದೇ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಗುರ್ತು. 
ಇದೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರಿಯುವ ಮಾರ್ಗ. ಇದೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯುವ ರೀತಿ. ಇದೇ ಬೇರೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿನ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ದಾಟಿ 
ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವಾದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ಕಾಮನೆಗಳೂ ಸಮಾಹಿತವಾಗಿವೆ. ಈ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. “ಯಾರಲ್ಲಿ ಐದು ಬಗೆಯಾದ ಜ್ಞಾನಗಳು 
ಮನಸ್ಸಿನ ಸಹಿತ ಅಲುಗಾಡದೇ ಇದ್ದು, ಬುದ್ಧಿಯೂ ಕೂಡ ಚಲಿಸದೇ ಇರು 
ತ್ರದೆಯೋ ಅದನ್ನೇ ಪರಮ ವದವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ”, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ತರುವಾಯ 
ಸಾಕ್ಯಾಯನಷು ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಅಂತರಾತ್ಮನಬ್ಬಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ತರುವಾಯ 
ಮರುತ್ತನು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಸರಿಯಾದ ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಅವನ ಅಂತ್ಯ ಕಾಲವು ಸಮೀಪಿಸಲು, ಉತ್ತರಾಯಣ ಪುಣ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಗತನಾದನು. ಏಕೆಂದರೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಕ್ಷುಲಕ ಮಾರ್ಗಗಳೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೇರಲು ಇದೇ ಮಾರ್ಗ. ಸೂರ್ಯನ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
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ನೂಕಿ ತೆಗೆದು ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ಮುಂದುವರೆದನು. ಈ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಅವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ಅನಂತವಾದ ರಶ್ಮಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಒಂದು ದೀಪದ 
ಹಾಗೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪು, ಕಪ್ಪ, ಕಾವಿ, ನೀಲಿ, ಕಪಿಲ, ತೆಳು ಕೆಂಪು ಬಣ ನ 
ಗಳಿಂದ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೇಲ್ಗಡೆಗೆ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಬೇಧಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕವನ್ನು ದಾಟಿ 
ಪರಾಂಗತಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಮಿಕ್ಕ ನೂರು ರಶ್ಮಿಗಳೂ ಊರ್ದ್ವದ ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಟು ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ದೇವತೆಗಳು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ತೆಳು ಬಣ್ಣದ ರಶ್ಮಿಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ಕೆಳಗಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವುಗಳ 
ಮೂಲಕ ಜೀವರಾಶಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮ ಫಲವನ್ನು, ಅನುಭವಿಸಲು ಗತ್ಯಂತರ 
ವಿಲ್ಲದೆ ತೆರಳುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಾನನು ಪ್ರಜಾ ಸೃಷ್ಟಿಗೂ, 
ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೂ ಕಾರಣ ಕರ್ತ್ರುವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


RRS ಭಟ ಸು ಯಾಣಿಪ್ರ ಚರಪ್ರಿ | ಉದ್ಗನ್ತಾ ಚೈತೇಷಾಮಿಹ 
ಕೋನಿಯನ್ತ್ವಾವೇತ್ಯಾಹ | ಪ್ರತ್ಯಾದಾತ್ವಾತ್ಮಕಾಫೀತಿ 7 ಆತಾ ಹ್ಯೇಷಾ 
ಮುದ್ದನ್ಹಾನಿಯನ್ಹಾವಾ | ಅಪ ಶೈರನೋಭಾನವೀಯಾಶ್ಪ ದು 
ಎ ಅಥನಂಚಭೀರತ್ಮಿಭಿರ್ನಿಷಯಾನತ್ತಿ | ಕತಮಳತೆ ತ್ಮ್ಮತಿ | ಯೋಇಯಂ 
ಶುದ್ಧಃ ಪೂತಃ ಶೂನ್ಯಃ ಶಾನ್ತಾದಿಲ ಕ್ಷಣೋಕ್ತಃ | ಸ್ವಕ್ಟಿರ್ಲಿಂಗೈ ರುಪೆಗುಹ್ಯಃ। 
ತನೆ ತ್ತಿ ಇಂಗ ಮಲೊಗಸ್ಯಾಗ್ರೆ ೀರ್ಯದೌಷ್ಟ್ಯಮಾ ತಾಪರಯಃ ಶಿವತ 
ಮೊಲ ಇತ್ಯೇಕೇ। ಅಥವಾಕ್‌ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚಕ್ಸು ರ್ಮನಃ ಪ್ರಾಣಇತ್ಯೇಕೇ ಅಥ 
ಬುದ್ಧಿ ಧೃತಿ ಸ್ಥ ಸ್ಮೃತಿಃ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಬ ನಮಂಷ್ಯೇಕೇ | ಆಥತಾವತಸೆ ಸ್ಕೈವಂ ಯಶೈೈನೇಹ 
ON ಅಥಥೂಮಾರ್ಚಿರ್ವಸ್ಯುಲಿಗಾ ಇವಾಗ್ರೆ ಸೆ (ತಿ | ಚಿಕ್ರೋ 
ನಾಹಕ್ರಿ-..ವಣ್ಯೆ ಶ್ಚ ಯದ್ದತ್ತೆ ಕೈಲು ನಿಸ್ಬುಲಿಂಗಾಃ ಸೂರ್ಯಾಕ್ಮಯೂ-ಖಾಶ್ಚ 


ಹಾವಯೋವೈಪ್ರನರೇವತಸ್ಮಾಡಭ್ಯುಚ್ಛ ರನ್ಲೀಹೆಯಥಾ 
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ಕೆಲವರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ “ ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತಮ್ಮ ಗುರಿಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವ ಕ್ರಮ ಯಾವುದು? ಇಲ್ಲಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವ ಮತ್ತು 
ಅಲ್ಲಿ ನ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವವರು ಯಾರು?» ಅವು ಆತ ನ ಗುಣಗಳೀ ಆಗಿವೆ ಎಂದು 
ಉತ್ತರಿಸ ತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಆತ್ಮನೇ ಅವುಗಳನ ನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು 
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ನಿಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಮರಿಸುವ ಸಾಧನಗಳಿವೆ. ಇವು 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶ ಬೀರುವ ಕಿರಣಗಳೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಐದು ಕಿರಣಗಳು ಆತ್ಮನ 
ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆ ಆತ್ಮನಾರು? ಯಾರು ಶುದ್ಧ ರೂ, 
ಪೂತರೂ, ಶೂನ್ಯರೂ, ಶಾಂತರೂ, ಆದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ವರೋ 
ಅವರು ಎಂದು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವನು ಅವನ ಗುಣಗಳಿಂದಲೇ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರು ಅವನ ಗುರ್ತು ಮತ್ತು ಶಾಖವು ಹೇಗೆ ಗುರ್ತಿಸಲ್ಪಡು 
ವುದಿಲವೋ ಅಂತಹ ಗುರ್ತು ಎಂದೂ, ಬೆಂಕಿಯಸುತ್ತೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಶಾಖ 
ದಂತಿರುವುದೆಂದೂ, ಅಥವಾ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಿತಕರವಾದ ಯಚಿಯಂತಿರುವು 
ದೆಂದೂ, ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಅದು ವಾಕ್ಕು ಶ್ರೋತೃ, ನೋಟ, ಮನಸ್ಸು 
ಪ್ರಾಣ ಇವುಗಳೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಕೆಲವರು ಅದು ಬುದ್ಧಿ, ಧೃತಿ, ಸ್ಮೃತ್ತಿ 
ಪ್ರಜಾ ನ್ಹನಗಳೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಈಗ ಅವುಗಳು ಹೇಗೆ ಮೊಳಕೆಗಳು ಬೀಜದ 
ಗುರ್ತೋ; ಹೊಗೆ, ಜ್ವಾಲೆ, ಕಿಡಿಗಳು ಹೇಗೆ ಬೆಂಕಿಯಗ:ರ್ತೋ, ಹಾಗೆ ಅವನ 
ಗುರ್ತುಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಕಿಡಿಗಳೂ, ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಹೇಗೆ ಕಿರಣಗಳೂ ಹೊರಬರುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ 
ಜೀವರಾತಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಬೇರೆಯವೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಂದಲೇ ಹೊರಟುನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. 


ತಸ್ಮಾದ್ದಾ ಿವಿತನ್ಮಾದಾತ್ಮನೆಃ ಸರ್ವೇಪ್ರಾಣಾಃ ಸರ್ವೇಲೋಕಾಃ ಸರ್ವೇವೇದಾಃ 
ಸರ್ವೇದೇವಾಃ ಸರ್ವಾಣಿಚಭೂತಾನಿಉಚ್ಚಿರನಿ, | ತಸ್ಯೋಪನಿಷತು-ಸತ್ಯಸ್ಯ 
ಸತ್ಯಮಿತಿ | ಅಥಯಥಾತಂದೆ ತ್ರ ಧಾಗ್ನೇರಭ್ಯಾಹಿತಸ್ಯ ಪೃಥಗ್ಗೊ ಮಾನಿಶ್ಚರಂ 
ತ್ಯೇವಂ ವಾ ಎಕಸ್ಯ ಮಹತೋಭೂಶಸ್ಯನಿಶ್ಚಸಿತಮೇತದ್ಯದೃಗ್ವೇದೋಯಜು 
ರ್ವೇದಃ ಸಾಮವೇದೋಜಥರ್ವಾಂಗಿರಸ ಇತಿಹಾಸಃ ಪುರಾಣಂ, ವಿದ್ಧಾ, ಉಪ 
ನಿಷದಃಶ್ಸೋಕಾಃ ಸೂತ್ರಾಣ್ಯನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನ್ಯಸ್ಯೆ ಪಿವೈೆತಾನಿ 
ನಿಶ್ವಾಭೂತಾನಿ |೩೨॥॥ 
ಅವನಿಂದ ಆತ್ಮವೇ ಆದ ಎಲ್ಲ ಜೀವರಾತಿಗಳೂ, ಸರ್ವಲೋಕಗಳೂ, ಸರ್ವ ವೇದ 
ಗಳೂ, ಸರ್ವ ದೇವರುಗಳೂ, ಸರ್ವಭೂತಗಳೂ, ಉದಯಿಸಿದವು. ಇದರ ಉಪ 
ನಿಷದರ್ಥ ಸತ್ಯ ಸ್ಯಸತ್ಯವೆಂದಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆ ಹಸಿಯ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹೇಗೆ ಹೊಗೆಯು ಉತ್ನನ್ನವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೆ ಈ 
ಮಹದ್ಭೂತದಿಂದ ಹಗ್ವೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಧರ್ವಾಂಗಿರಸ, ಇತಿ 
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ಇಂದ್ರನೇ ಆಚೆಗಿರುವ ಸೂರ್ಯನು. ಅವನು ಮೂರನೆಯ 
ವನೀಯಾಗ್ನಿಯು. ಅದಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು ಯಗ್ವೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ 
A ಗ ಹಾಸ ಪ್ರರಾಣ ಇವುಗಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ತಲೆ, 
ಗಳು, ಒಂದು ಬೆನ್ನು ಮತ್ತು ಒಂದು ಪುಚ್ಛವಿದ್ದು ಈ ಅಗ್ನಿಸಮಾನ 
ದಕ ಈ ಆಕಾಶವು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮೂರನೆಯ 
ಹ ಗಿದ್ದು ಅದು ತನ್ನ ಕೈ ಗಳಿಂದ ಯಜಮಾನನನ್ನು ಆತ್ಮ ಓವಿದನಿಗೆ 

ರ್ಬಸ ತ್ತದೆ. ತರುವಾಯ ಆ ಆತ್ಮ FE ಅವನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಬೋರಾ be ಬತ ಇರು 
ತ್ತಾನೆ. 
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ಸೃಧಿನೀಗಾರ್ಹೆಸತ್ಯೆಂ ! ಅಂತರಿಕ್ಸಂದೆಕ್ಷಿ ಣಾಗ್ನಿಃ | ದ್ಯೌದಾಹೆವನೀಯಾಯಃ। 
ತೆತಏವಸವಮಾನ ಮ ಆವಿಷ್ಯ್ಯತಮೇಶೇನಾಸ ಯಜ್ಞಂ | ಯತಃ 
ಸವಮಾನಪಾವಕಶುಚಿಸಂಘಾತೋ ಜಾಠರಃ | ತಸ್ಮಾದಗ್ನಿ ರ್ಯಷ್ಟ ವ್ಯ ಶೆ ತ 
ವ್ಯಃ | ಸೇತವ್ಯೋಇಭಿಧ್ಯಾತವ್ಯಃ | ಯಜಮಾನೋಹವಿಗೃ? ನಹೀತಾ, ಜೀನಾ 
ಭಿದ್ಯಾಮಿಚ್ಛ 3 | ಒರಣ್ಯವರ್ಣ॥ ಶಕುಕೋ ಹ ದ್ಯಾದಿತ್ಯೇ ಪ್ರ ಸ ಹಿತ ತಃ | 

ಮದ್ದುರ್ಹಂ ಸಸ್ತೆ ಜೋವೃಕ್ಷ ಕ್ಪ್ಪಃ | ಸೋಸಿ ನಗ್‌ ಗ್ರಾಯಜಮಹೇ ¥ ಇತಿಚಾಪಿ 
ಜು ))ರ್ಥಂವಿಚಿನೋತಿ ಸತ ತತ್ಸೆವಿತೆ ವರೇಣ್ಯಂ ಭರ್ಗೋಸ್ಯಾ ಭಿಧ್ಯೇಯಂ | 
ಯೋಬುಧ್ಯನ್ಮೆ ಸ್ಕೊಥ್ಯಾ ಹ ಶಾಫಿ ್ರಸಡಮನುಸರ್ಯಾತೃನ್ಯೇನತ್ತ, | 
ಚ ೇೀಮೇಶೊ ರ ಕಾಭವರ ಿ-ಯಥಾನಿರಿಂಧನೋ ವಹ್ನಿಃ ಸ್ವಯೋನಾವುಪಶಾ 
ತಿ | ತಥಾವ್ಯ ತ್ರಿ ಕ್ಷಯಾಚ್ಚಿತ್ತೆಂ ಸ್ವಯೋನಾವುನಶಾಮ್ಯ ತಿ ಸ್ವಯೋ 

ನು ಸನ ನೇ ಹ | ಇಂದಿ ್ರಯಾರ್ಥವಿಮೂಢಸಾ ಪೆ ತಾಃ 
ಕರ್ಮವಶಾನುಗಾಃ | ಜೈತ್ತಮೇವಹಿಸಂಸಾರ ಸ ಸ್ತತ್‌ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶೋದ 
ಯೇತ್‌ ! ಯಚ್ಚೆತ್ತಂ ಸ್ತನ್ಮಯೋಭವತಿ ಗುಹ್ಯಮೇತತ್ತ ನಾತು | ಚಿತ್ರ 
ಸ್ಯಹಿ ಪ್ರಸಾದೇನ ಹೆನ್ತಿಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ | ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಕ್ಯಾ$ತ್ಮನಿಸ್ಸಿತ್ವಾ 
ಸುಖಮವ್ಯಯಮಶ್ನು ತೇ | ಸಮಾಸಕ್ತಂ ಯಥಾಚಿತ್ಮಂ ಜನ್ಮೊ ರ್ನಿಷೆಯ 
ಗೋಜಕೇ | ಯದ್ಯೆ ೇೀವಂಬ್ರಹೆ ಹೆ ಸ್ಯಾತ್‌ ಕೋನಮುಜಿ ಗೀ ತಬಂಧನಾತ್‌ | 
ಮನೋಹಿದ್ದಿವಿಧಂ ೋಕ pS ಂಚಾ ಶುದ್ಧಮೇವಚ ಕೆ ಅಶುದ್ಧಂಕಾಮ 
ಸಂಸರ್ಕಾಚ್ಚೂ ದ್ಧ ಂಕಾಮವಿವರ್ಜಿತಂ | ಲಯನಿ ಕ್ಲೇಪರಹಿತಂಮನಃಕೃತ್ವಾಸು 
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ನಿಶ್ಚಲಂ | ಮುನಾನೆನತ್ಯಮರೀಛಾನಂಾನ್ಪಾ ರೆಮಂಪದೆಂ | ತಾವನ್ಮನೋ 
ನಿರೋದ್ಧವ್ಯ ೦ಹೃದಿಯಾತಾ ಕ್ಷಯಂಗತಂ ಏತಜ್ಞಾ ನಂಚ ಮೋಕಂಚಶೇಷ 
ಫ್ರೇಗ್ರಂಥವಿಸ್ತರಃ ಸಮಾಧಿನಿರ್ಧೂತ ಮಲಸ್ಯಜೇತಸೋ॥ ನಿವೇಶಿತಸ್ಯಾಂ5ತ್ಮ 
ನಿಯತ್ಸು ಖಾಭವೇತ್‌ |! ನ ಶಕ್ಯ ತೇವರ್ಣಯಿತುಂ ಗಿರಾತದಾಸ್ವ ಯಂತದಂತ 

ಕರಣೇನಗೃಹ್ಯತೇ | ಸ ಸವಾವ್ಯೋ ಮ್ಹಿಮ್ರೋಮಲಕ್ಷಯೇ 
ತತ್‌ | "ಏನಮನ್ಷ, ರ್ಗತಂಯಸ್ಕ ಮನಃ ಸಸರಿಮುಚ ಚ್ಯತೇ | ಬ್‌ ಶವನು 
ಷ್ಯಾಣಾಂಕಾರಣಂ "ಬಂದೆನೋ ಕಬೋಃ | ಬಂಧಾಯ ವಿಷಯಾಸಂಗಮೋ ಕೇ 
ನಿರ್ವಿಷಯಂಸ್ಕೃತಂ || (ಇತಿ! ಅತೋಇನಗ್ನಿಹೋಶ್ರ ್ರ್ಯನಗ್ನಿ ಚಿದೆಜ್ಞಾನ 
ಧ್ಯಾಯಿನಾಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಃ ಪಡೆವ್ಯೋಮಾನು ಸ್ಪರಣಂವಿದುದ್ದಂ | ತಸ್ಮಾದಗ್ನಿ 
ರ್ಯಷ್ಟ್ರವ್ಯಶ್ಚ್ರೇತವ್ಯಃ ಸ್ತ್ರೋತವ್ಯೋಇಭಿಧ್ಯಾತವ್ಯಃ 1೩೪! 


ತ 
(೭ 


ಪೃಥ್ವಿಯು ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಗ್ನಿಯಾಗಿದೆ. ಅಂತರಿಕ್ಷವ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿಯಾಗಿದೆ. ಆಕಾಶವು 

ಆಜ ಯು ಗ್ನಿಯಾ ಗದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ, ತ 

ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ವಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಿಂದ ರುಜ್ಞವು ಶ-ಭ್ರುವಾಗಿಡ 
ಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಜಾಠರಾಗ್ನಿ ಯು ಪರಿಶುದ್ಧ ತೆ ಪರಿಶಖುದ ಮಾಡುವ, ಪುತ್ತು ತೇಜಸ, 


್‌ು 
ಗಳ ಹೊಬೋಗವಾಗರು ವ್ರದಕಂತ ಈ ;ಲಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಉಪಾನನೆ ವಾಡಬೇಕು. ಇಟ್ಟಿಗೆ 


ಗಳಿಂದ ಹೋಮ ಕುಂಡವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಹವಿಸ್ತ ನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ, ಆಗ್ನಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ತಪವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಯಜಮಾನನು ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು 


ಮ್ಮ 
ವಾಗ ದೇವತಾಭಿಧ್ಯಾನವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದಪಕ್ಷಿಯು ಹ್ಮ 


ಯದಲ್ಲೂ, ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲೂ, 'ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. ಇದು ಚುರುಕಾದ ಪಕ್ಷಿಯಾ ಗಿದ್ದು 
ಅಪರಿಮಿತವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಹಂಸವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಅವನನ್ನು 

ಯಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು. “ತತ್ಸವಿಸ್ಥವರೇಣ್ಯಂ ೩ ಟ್ಟ | 
ಸೃ ಧೀಮಹಿ” ಎಂದು ಜಪಿಸಬೇಕು. ಯಾರು ಅವನಿ ಅಚಲವಾದ ಆ 
ಜಹಿಸುವರೋ ಅವರು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತವಾಗಿರುವ ಸ್ಲಳವನ್ನು ಸೇರ:ತ್ತಾರೆ. ಮತ 
ಅದನ್ನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಎಚಾರದ ಈ ಕೆಳ 

ತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ ಅಗ್ನಿಯು ಸಮಿಧೆಗಳನ್ನು ಹಾಕದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆದರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯ 
ವಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮನಸ್ಸೂ ಚಟುವಟಿಕೆಯಿಂದ ಇರದಿದ್ದ ಭಾಗದ 
ಅದರ ಮೂಲದಲ್ಲೇ ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತ 
ಮನಸ್ಸೂ ಕೊಡ ಆದರ ಮೂಲದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದುಹೆ ದ 


ಕರ್ಮಗಳ ಸುಳ್ಳು ಅಂಶಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಮೋಸ 


್ರ 
ಕಗ್ಗ) 
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ಹೋದ ಒಬನೆ ಚಿಂತೆಯು ಸಂಸಾರದ ಎಡೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅವನು ತನ್ನೆ 
ಅರಿತುಕೊಳ ಬೇಕು. ಮಾನವನು ತಾಮ ಏನಾಗಬೇಕೆಂದು ಚಿಂತಿಸು 


ವ್ಯ 
ಹ್‌ ಕ್‌ pS `ಓ) ಹ್ಗ ಪ pe wn tn 
ಅಥವಾ ಪಾಪ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅಂ ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅವನೆ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ 
ವ್ರ ದಾ. ೧ ಬಿ 
ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಅನ ಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಾನವನ ಚಿಂತೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ 
ದಲ್ಲಿ ಅದು ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಜೀವಿಗಳ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಂತಾಗಿ ಯಾರು ಬಂಧನದಿಂದ 
್‌ೌ 
pe md ee ಳಿ 
ಜಡ ಗಡೆಹೊಂದದೆ ಇರುತ್ತಾರೆ? ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ಧ ಮತ್ತು ಅಶುದ್ಧ 


ದ್ರ 
ರೀತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಕಾಮಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು 


ed 
ಫ್‌ ಬ ಹಾ 
ಅಶುದ್ಧವೂ ಮತ್ತು ಆತಶೆಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವುದು ಶುದ್ಧವೂ ಆಗಿದೆ. 
ುನಸ್ಸನ್ನು ಸೋಮಾರಿತನ ಮತ್ತು ತೊಡಕುಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 
ಕಾಟಿ 


ಚಿ ಜಾ ರಾವ ದಿ pS eS 
ಅಚಲವಾಗಿರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ವಿಮನಸ್ಸನಾಗು 


6 ಹ ರಾ ಲಿ ಯ್‌ ಲಿ ಮಿ ಇ ಹಾಚಿ 
ತಾ.ಸೆ. ಆಗೆ ಅದೇ ಪರಮಪದವು. ಮನವನ್ನು ese) ಆಂತ್ಯೆಬಬ 


[Nd ಫಿ 

fo ಹೆ ಇ ೧ನ್ರೊಹಮ ಆವೆ 

ಪರ್ಯಂತರ ಅದನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಧೀನವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕ.. ಅದೆಃ ಜ್ಞಾನ; 
ಆ ad) ಈ ಠ್‌ ಗಾ a ಆವ ೫ ಇ 

ಆದೇ ಬಿಡುಗಡೆ; ಬಾಕಿ ಎಲ್ಲವೂ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಂಧಿಸುವ ಗಂಟು 


ತಾ 
ಳೊ 
al 
Cl. 
ಕ 
GL 
AL 
೮೬ 
(1) 
ಚ 
ಇಡು 
(ಗ್ರ 
ಲು 
5} 
a 
Rt 


ವ 

ಪಡಿಸಿದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂತೋಷವು ಏಕಾಗ್ರತೆ 
ಮತ್ತು ಆ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಯಾವ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಲೂ ವಿವರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನ ಅಂತರೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಹೇಗೆ 
ನೀರಿನಿಂದ ನೀರನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು, ಅಗಿ ಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ವ್ಯೋಮದಿಂದ 
ವ್ಯೋಮವನ್ನ್ಹೂ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ಒಳಗಡೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡುತ್ತದೆ, ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ, 
ಮನಸ್ಸು ಮನುಷ್ಯನ ಬಂಧ ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವಿಷಯ ಸಂಗ 
ಗಳಿಂದ ಬಂಧನವೂ ನಿರ್ವಿಷಯ ಸ್ಮ ಂತಿಗಳಿಂದ ಮೋಕ್ಷವೂ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾರು ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸದೆ, ಅದರ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಪಡೆಯದೆ, ಜಪತಪಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿ ಸದೆ ಇರುವ 
ವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಬ್ರಹ್ಮನ ಇರುವಿಕೆಯ ಸ್ಮರಣೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಅಗ್ಲಿಕೆಂಡವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಆ ದೇವನ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು; 


ಮಾಡಿ, ಅವನೆ ಮೇಲೆ ತಪಸ ಕ್ಸೃನ್ಯೂ 1 ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


ನಮೋಅಗ್ವಿಯೇಪೃ ಥಿವೀಕ್ಲಿತೇ ಲೊಕಸ್ಸ ಎತೇಲೋಕಮಸ್ಮೆ ಪಯಜಮಾನಾಯ್ಕ 
ದೇಹಿ |  ನಮನೋವಾಯುವೇ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಸಿಕೇಲೋಕ ಸ್ಪೃತೇಲೋಕಮಸ್ಮ್ಮೈ 
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ಯಜಮಾನಾಯದೇಹಿ | ನಮಲಆದಿತ್ಯಾಯೆದಿವಿಕ್ಲಿತೇ ಲೋಕಸ್ಪೃತೇ ಲೋಕ 
ಮಸ್ಮೆ 3ಯೆಜಮಾನಾಯದೇಹಿ | ನಮೋಬ್ರಹ್ಮಣೇಸರ್ವಕ್ಸಿತೇ ಸರ್ವಸ್ಸೃತೇ 
ಸರ್ವಮಸ್ಮೆ ೩ಯಜಮಾನಾಯದೇಹಿ ಹಿರಣ್ಮಯೇನಪಾತ್ರೇಣ ಸತ್ಯಸ್ಥಾಪಿ 
ಹಿತಂಮುಖಂ | ತತ್ತ್ವಂಪೂಸಷನ್ನಪಾವೃಣು ಸತ್ಯಧರ್ಮಾಯ ವಿಷ್ಣುವೇ | 
ಯೋಅಸಾಆದಿತ್ಯೇಪುರುಷಃ ಸೋಂಸಾಅಹಮೀತಿ | ಏಷಹವೈಸತ್ಯಧರ್ಮೋ 
ಯದಾದಿತ್ಯಸ್ಕಾ*ದಿತ್ಯತ ೦ | ತಚ್ಚುಕ್ಲಂಪುರುಷಮಲಿಂಗಂ ನಭಸ್ತೋಂನ್ರ 
ರ್ಗತಸ್ಯತೇಜಸೋಇಂಶಮಾತ್ರಂ ಏತದ್ಯದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಮಧ್ಯಇವೇತ್ಯಕ್ಷೀಣ 
ಗ್ನೌಚ | ಏತಪ್ಪುಹ್ಮೆ | ಏತದಮೃತಂ | ಏತದ್ಭರ್ಗಃ | ಏತತ್ಸೃತ್ಯಧರ್ಮೋ 
ನಭಸೋ ಆಂತರ್ಗ ತಸ್ಯ ತೇಜಸೋ$ಂಶಮಾತ್ರಮೇತದ್ಯದಾದಿತ್ಯಸ್ಯಮಥ್ಯೇ 
ಯಜುರ್ದೀಪ್ಯತಿ | ಓಮಾಪೋಜ್ಯೋತಿರಸೊಇಮೃತಂ ಬ್ರಹ್ಮಬೂರ್ಭುವಃ 
ಸ್ಸುವರೋಂ | ಅಷ್ಟಪಾದಂ ಶುಚಿಂಹೆಂಸಂ ತ್ರಿಸೂತ್ರಮಣಿಮವ್ವಯಂ ದ್ವಿಧ 
ಮೋನ್ಫಂತೇಜಸೇನ್ಸಂಸರ್ವಂಪಶ್ಯನ್ಸಶ್ಶತಿ | ನಭಸೋ$ಂತರ್ಗತಸ್ಯತೇಜಸೋಃ- 
೦ಶಮಾತ್ರ ಮೇತದ್ಯದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇಉದಿತ್ವಾಂ ಮಯೂಖೇಭವತಃ | 
ಏತತ್ಸಾವತ್ಸತ್ಯಧರ್ಮಃ | ಏತದ್ಯಜುಃ | ಏತತ್ತಪಃ | ಏತದಗ್ನಿಃ ! ಏತ 
ದ್ವಾಯುಃ। ಏತತ್ಭ್ರಾಣಃ। ಏತದಾಪಃ | ಏತಚ್ಛಂದ್ರೆಮಾಃ ! ಏತ 
ಏತದಮೃತಂ | ಏತದ್ಭ ಹ್ಮನಿಷಯಂ | ಏತದ್ಧಾನುರರ್ಣವಃ 
ಯಜಮಾನಾಃ ಸೈಂಧವಇವನಿಲೀಯಕ್ರೇ | ಏಷಾವೈಬ್ರಹ್ಮ್ಮೈಕತಾ | ಅತ್ರ 
ಹಿಸರ್ವೇಕಾಮಾಃ ಸಮಾಹಿತಾಇತಿ |ಅತ್ರೊದಾಹರನಿ -ಅಂಶುಧಾರೆಯಇವಾ 


ಣುವಾತೇರಿತಃ ಸಂಸ್ಥ್ರುರತ್ಯಸಾವಪ್ರರ್ಗಃ ಸುರಾಣಾಂ | ಯೋಹ್ಞೆವಂ ವಿತ್ಸ 
ಸವಿತ್ಸಹ್ಹೈತನಿತ್ಸೈಕಥಾಮೇತಃ ಸ್ವಾತ್ತದಾತ್ಮೆಕೆಶ್ಚೆ | ಯೇಬಿಂದವಇವಾಭು 
ಚ್ಚರನ್ರ್ಯಜಸ್ರೆಂ ನಿಮ್ಯದಿವಾಭ್ರಾರ್ಜಿಷಃ ಪೆರಮೇವ್ಯೋಮನ್‌ | ತೇಅರ್ಚಿ 
ಸೋವೈಯಶಸ ಆಶ್ರೈಯನಶಾಜ್ಞಬಾಭಿರೊಪ ಇವಕೃಷ್ಣವರ್ತಫಃ (೩೫ 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಲೋಕಗಳ ಸ್ಮ ಎತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹೇ ಅಗ್ನಿಯೇ ನಿನಗೆ 


23 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಯಜಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ಅಪ್ತೆರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಸಿರುವ, ಲೋಕಗಳ ಸ್ಹೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹೇ ವಾಯುವೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಗಳು, ನನ್ನನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಯಜಮಾನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ 
ಆ 


ಮತ್ತು ಲೋಕದ ಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹೇ ಅದಿತ್ಯನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು, ನನ್ನನ್ನು 
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ಲೋಕಕ್ಕೆ ಯಜಮಾನನನ್ನಾಗಿಮಾಡು. ಸಮಸ್ವರಲ್ಲೂ ನೆಲೆಸಿರುವ, ಸಮ ಸ್ಮರ 
ಸ್ಮ್ಯೃತಿಯಲ್ಲೂ ಇರುವ ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಿನಗೆ ನಮ: ಸ್ಕಾರಗಳು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನ 
ಆರಾಧಕರಿಗೆ ಉಂಟುಮೂಡು. ಓ ಪೂಷನೇ ಈ ಸತ್ಯವೆಂಬ ಭಂಗಾರದ ಪಾತ್ರೆಗೆ 
ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ಹಾಕಿರುತ್ತೆ. ನಾವು ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳ ಮೂಲನಾದ ಎಷ್ಟವನ್ನು 
ಕಾಣುವಂತೆ ಅದರ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ತೆಗಿ. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರರ ಷನೊ 
ನಿನ್ನ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳಿಂದಲೇ ಆದಿ 
ತ್ಯತ್ವವು ಲಭಿಸಿದೆ. ಅದು ತೇಜೋಭೂತವಾಗಿದೆ ; ಪುರುಷವಾಗಿದೆ ; ಲಿಂಗಭೇದ 
ವಿಲ್ಲದ್ದಾ ಗಿದೆ; ಆಕಾಶವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಪಕವಾಗುವ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 
ಸೂರ್ಯನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿರುವ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿರುವ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿರುವುದೆಲ್ಲವೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿದೆ; ಇದೇ ಅಮೃತವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ತೇಜಸ್ಸಗಿದೆ. 
ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಂದು ಅರೆಶ ಮಾತ್ರ ಸೂರ್ಯನ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ದೀಷ್ತಿಯಂತಿದ್ದು ಚಂದ್ರನೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಜೀವರಾಶಿಗಳೂ ಈ ದೀಷ್ತಿಯ: 
ಅಂಶವೇ ಆಗಿರುತ್ತ ದೆ ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಶವು ಯಜುರ್ವೇದ ರೂಪವಾಗಿ 
ವರಾ ಸೂರ್ಯನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಇರುತ್ತದೆ, ಅದೇ ಓಂಕಾರ. ಇದೇ 

ತಪಸ್ಸು, ಇದೇ ಅಗ್ನಿಯು, ಇದೇ ವಾಯುವು, ಇದೇ ಪ್ರಾಣವು, ಇದೇ ನೀರು, 
ಸ ಚಂದ್ರನು, ಇದೇ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಇದೇ ಅಮೃತವು, ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು, 
ಇದೇ ಬೆಳಕೆಂಬ ಸಾಗರವು, ಇದರಲ್ಲಿಯೇ ಉಪ್ಪಿನಗಡ್ಡೆಯು ಕರಗುವಂತೆ ಯಜ 
ಮಾನನು ಐಕ್ಯವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕಾಮಗಳೆನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಯವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : ಉರಿಯುತ್ತಿ 
ರುವ ದೀಪವು ಹೇಗೆ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯಿಂದಾಗಿ ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಇಂದ್ರಿ 
ಯಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ತೇಜಸ್ಸೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ದೆ. ಇದನ್ನು ಯಾರು 
ಅರಿಯುವರೋ ಅವರೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ಯಾರು ಅರಿತು 
ಕೊಂಡು ಏಕತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬಯ ಸುವರೋ ಅದು ಅವರಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಯಾರು ಸಮುದ್ರದ ನೀರು ಮಳೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಸುರಿಯುವಂತೆ, 
ಮೋಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಿಂಚಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಬೆಳಕಿನಂತೆ, ದಿಢೀರನೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವರೋ ಅವರು ಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಬೆಳಕಿನ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಗ್ನಿಗೆ ಜ್ವಾಲೆಯು ಹೇಗೆ 
ಭೂಷಣವೋ ಹಾಗೆ ಅವರೂ ಭೂಷಿಸುತಾ.ರೆ. 


ದ್ರೇವಾಖಲ್ವೇತೇ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋೊತಿಷೋರೂಪಕೇ | ಶಾಂತಮೇಕಂ ಸಮೃದ್ಧಂ 
ಜೈಕಂ ಅಥಯಚ್ಛಾಕ್ತೆ ೦ ತಸ್ಯಾಂಂಧಾರಂಖುಂ ಅಥಯತ್ಸಮೃದ್ಧ ಮಿದಂತ 
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ಸ್ಯಾನ್ನೆಂ | ತಸ್ಮಾನ್ಮಂತ್ರೌಷಧಾಜ್ಯಾಮಿಸ ಪ್ರಕೋಡಾಶ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕಾದಿಭಿರ್ಯ 
ಸ್ಪವ್ಯರ್ಮಂತರ್ವೇದಾ ೦ | ಅಸ್ಕವಾಸಿಷ್ಠೆ ತ ರಸ್ತ ಪಾನ ಶ್ವಾಂ8ಸ್ಯ ಮಾಹೆವನೀ 
ಯಮಿತಿಮತ್ತಾ | ತೇಜಸಃ ಸಮೃದ್ಧೆ "ಪುಣ್ಯಲೋಕವಿಜಿತ್ಯರ್ಥಾಯ | ಅಮೃತ 
ತ್ವಾಯಚ | ಅತ್ರೋದಾಹೆರನ್ರಿ | ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಜುಹೆಯಾತ್ಸ್ಸರ್ಗ 
ಕಾಮಃ | ಯಮರಾಜ್ಯಮಗ್ನಿಷ್ಟೋಮೇನಾಭಿಜಯತಿ | ಸೋಮರಾಜ್ಯ 
ಮುಖ್ತೇನ | ಸೂರ್ಯರಾಜ್ಯಂಷೋಡಶಿನಾ | ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಮತಿರಾತ್ರೇಣ | 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಮಾಸಹೆಸ್ತ್ರ ಸಂವತ್ಸರಾನ್ತಕ್ಲತುನೇತಿ | ವರ್ತ್ಯಾಧಾರ ಸ್ನೇಣೆ 
ಯೋಗಾದ್ಯಥಾದೀಪಸ್ಯಸೆಂಸ್ಥಿ ತಃ | ಅಂತರ್ಯಾಂ ಡೋಪಯೋಗಾದಿ ಮ್‌ 
ಸ್ಥಿ ತಾವಾತ್ಮಾಚೇತಥಾ [೬] 


ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ರೂಪಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಅವ್ಯಾವುದೆಂದರೆ 

ಶಾಂತತೆ ಮತ್ತು ಸಮೃದ್ಧತೆ. ಶಾಂತವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಸಮೃದ್ಧ 

ವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ ಅನ್ನ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ 
ರಚಿಸಿ, ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಔಷಧಿಗಳಿಂದಲೂ, ತುಪ್ಪ, ಮಾಂಸ್ಕ ರೊಟ್ಟಿ, 
ಅನ್ನ, ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಆಗ್ನಿಗೆ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 

ತನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಆಹವನೀಯಾಗ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ತನಗೆ ತೇಜಸ್ಸು, ಸಮೃದ್ದಿ, 

ಪ್ರಣ್ಯಲೋಕ, ಅಮೃತತ್ವ, ಇವುಗಳು ಲಭಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಹಾರ ಪಾನೀಯಗಳನು, 
ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ಯಾರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಕಾಮವಿರು 
ತ್ವದೆಯೋ ಅವರು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. .ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮದಿಂದ 
ಯಮನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಉದ್ಗೀಥದಿಂದ ಸೋಮರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಷೋಡಶಯಾಗ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಅತಿರಾತ್ರಯಾಗದಿಂದ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, 

ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತರ ಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 
ಗೆದ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆ ದೀಪವು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಬತ್ತಿಯ ಆಧಾರ ಮತ್ತು 
ತೈಲದ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಹಕಾರದಿಂದಲೋ ಹಾಗೆ ಆತ್ಮ ಮುತ್ತು ತೇಜೋವಂತನಾದ 
ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಗುವುದು ಆಂತರ್ಯಾಮಿಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಪಂಚವೆಂಬ ಮೊಟ್ಟೆಯ 
ಐಕ್ಯ್ಕದಿಂದ ಎಂಬುದನ್ನುಅರಿಯಬೇಕು. ಸಾಕ್ಷೀಭೂತ ಮತ್ತು ಅನುಭವಾತ್ಮಗಳೆರಡೂ 
ಇದ್ದು ಸಾಕ್ಷೀಭೂತದಿಂದ ತೇಜನ್ಸೂ ಅನುಭವದಿಂದ ಷುಮ್ಮಸ್ಸೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
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ತೆಸ್ಲಾ ದೋಮಿತ್ಯ ನೇನೈೈ ತಮಪಾಸೀತಾ ಸರಿಮಿತೆಂತೇಜಃ ತತ್ರ್ವೇಧಾಂಭಿಹಿತ 

ಮಗ್ನಾವಾದಿತ್ಯೇಪ್ರಾಣೇ ! ಅಥ್ಯ ಷಾನಾಂಗ್ನ ಬಹುಮಿತ್ಯೇಷಾಂಗೌಹುತಮಾದಿ 

ತೈೆಂಗಮಯತಿ ' ಅಥ್ಯಾದಿತ್ಯೇಯೋರಸೊೋಸ್ರವತ್ತ ಉದ್ದೀಥಂವರ್ಷತಿ | 

ಬ ಈ a 

ತೇನೇಮೇಪ್ರಾಣಃ ! ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯಃಪ್ರಜಾಇತಿ | ಅಕ್ಟೋಥಾಹರಪ್ರಿಯದ್ದ ವಿ 
ಗ | ತತ್ತೂರ್ಯೋರಶ್ಮಿಭಿವರ್ಷತಿ | 


ತೇನಂಸ್ತಂಭವತಿ ಅನ್ನಾಮ್ಜೂತಾನಾಮುತ್ಪತ್ತಿರಿತಿ ಏನಂಹ್ಯಾಹ--ಅಗ್ನ್ಯಾ 
ಪ್ರಾಸಾ,*44ಹುತಿಃ ಸೆಮ್ಯಗಾದಿಷ್ಯಮುಸ ಸೃತೇ | ಆದಿತ್ಯಾಜ್ಞಾಯತೇವೃಷ್ಟಿ 
ರ್ನ್ಯಷ್ಟೇರನ್ನಂತತಃಪ್ರಜಾಃ i 


ಆದ್ದರಿಂದ ಓಂಕಾರದ ಮೇಲೆ ಉಪಾನನೆಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಆ ತೇಜನ್ಲು ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲೂ, 
್ಯ ಕವಲೊಡೆಯುತ್ತದೆ. ನಾವು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಬಹಳವಾದ 
ಆಹುತಿಯನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನವರೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ನಾಲೆಯೇ ಇದು. 
ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಸ್ರವಿಸುವ ರಸವು ಉದ್ದೀಥ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಳೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಹರಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಗಳೂ, ಈ ಪ್ರಾಣ ಗಳಿಂದ ಅನೇಕ 
ಜೆಗಳೂ, ಉದ್ಯ್ಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಣೆ. ನಾವು 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಆಹುತಿಯು ಸೊರ್ಯನಿಗೆ ಸಲುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ 
ಕಿರಣಗಳ ಮೂಲಕ ಅವನ್ನು ವರ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಅನ್ನವು ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅನ್ನದಿಂದ ಭೂತಗಳು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು 
ಹೇಗೆಂದರೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಅಗ್ನಿಯ ಆಹುತಿಯು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸೇರು 
ತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಮಳೆಯೂ, ಮಳೆಯಿಂದ ಅನ್ನವೂ, ಅನ್ನ ದಿಂದ ಪ್ರ.ಜೆಗಳೂ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. 


3 (ಜಿ 
38 


ಪ) 


ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಂಜುಹ್ವಾನೋಲೋಭಜಾಲಂಭಿನತ್ತಿ | ಅತಃಸಮ್ಮೋಹುಂ ಛಿತ್ವಾ 
ನಕ್ರೊಥಾನ್‌ಸ್ಮುನ್ವಾನಃ ಕಾಮಮಭಿಧ್ಯಾಯಮಾನ ಸ್ವತಶ್ಶತುರ್ಜಾಲಂ 
ಬ್ರಬ್ಮಕೋಶಂಭಿನ್ನ ತಃ ಪರಮಾಕಾಶಮತ್ರಹಿಸೌರ ಸೌಮಾಗ್ನೇಯ ಸಾತ್ತಿ ವ 
ಕಾಥಿಮಂಡಲಾನಿಭಿತ್ವಾತತಃ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಾಂತರಸ್ಥಮಚಲ ಮಮೃತಮಚ್ಕು 
ತಂದೈ ವಂವಿಷ್ಣು ಸಂಜ್ಞೆ ತಂ ಸರ್ವಾಪರಂಧಾಮ ಸತ ಕಾಮಸರ್ವಜ್ಞತ್ಛ ಸಂ 
ಯುಕ್ತಂ ಸ್ವತಂತ್ರಂ ಚೈತನ್ಯಂ ಸ್ವೇಮಹಿಮ್ಮಿತಿಷ್ಠ ಮಾನಂ ಪಶ್ಯತಿ | ಅತ್ರೋ 
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ಏಳನೆಯ ಆಧ್ಯಾಂಯೆ 


ಜ್‌ ದ ವ ಪಾ ಪು 
EE Nor ಯತ.ಂ ತಿ.ವ ದ್ರಹಥನ್ತರಂ ವಸನ್ಮಃ ಪ್ರಾಣೋನ ಕತ್ತಾಣಿವಸವಃ ಕ್ರುರ 


ಒಲೆ 
ತಪನಿ,ವರ್ಷನಿ,ಸ್ಮುವನಿ, ಪುನರ್ನಿಶನಿ, ಅಂತರ್ವಿವರಣೇ 


ಇಮೂರ್ತೋ "ಗಭೀಶೇಗುಪೊ, € ಅನವದ್ಯೋ ಘನೋ 
ಶುದ್ಧೊ ೯ ಭಾಸ್ತ್ರರೋಗುಣ ಭಗಭಯೋತನಿವ ೯ತ್ಮಿರ್ಯೋ 


ಸ್ಹ 


ಕ್ರ Ne ವ 

ಬ! "ಸ 
ದ 
೮ 


ಗೀಶ್ವರಃ ಸರ್ವಜ್ಞ್ಯೊೋ$ನಿಪೋಪ್ರಮೇಯೋಜನಾದ್ಯಕ್ತ ॥ ಶ್ರೀಮಾನಜೋ 
ಧೀಮಾನ ನಿರ್ದೇಶ್ಯಃ ವ ರ್ವಾಸ್ಯಾಃ6ತ್ಮಾ ಸರ್ವಭುಕ್‌ ಸರ್ವಶ್ರ್ಯೇ 
ಶಾನಃ ಸರ್ವಸ್ಯಾಂಕ್ತರಾತ್ರರೆಃ oil 


ಇ 


ಅಗ್ನಿ, ಗಾಯತ್ರಿ, ತ್ರಿವರ್ತಧ್ಯಾನ್ಮ ರಥಾಂತರಮಂತ್ರ, ವಸಂತಕಾಲ್ಮ. ಊರ್ಧ್ವ 
, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ವಸುಗಳು, ಇವುಗಳು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುತ್ತವೆ. 


೧೨ ಮಿ 


ಟಿ 
ತ್‌ 


ವ್ರಾಣ 
ಅವು ತಾಪವನ್ನೂ, ಮಳೆಯನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಅವು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತವೆ.. ಅವು 
ಒಂದು ದ್ದಾ ದ್ವಾರದಿಂದ BS ಇನ್ನೊಂದು ದ್ವಾರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತವೆ. ಅವು 
ಅಚಿಂತ್ಯವೂ, ನಿರಾಕಾರವೂ, ಆಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದೂ, ದೂರಿಲ್ಲದುವೂ, ಘನವೂ, 
ನಿರ್ಗುಣವೂ, ಶುದ್ದ ಮೂ, ಭಾಸ್ಟ್ರರವ್ಪ ವೂ, ಮೂರು ಗುಣಗಳ ಅನು ಭವವುಳ್ಳದ ದ್ಹೂ, 

ಭೀತವೂ, ಭೂತವೂ, ಯೋಗೀ ೇಶ್ವರವೂ, ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ, ಅನಘನೂ, ಅವ್ರ 
ಮೇಯನೂ, ಅನಾದ್ಯಂತನೂ, ಶ್ರೀಮಂತನೂ, ಅವಿಜಾತನೂ, ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯನೂ, 
ಸರ್ದಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ಸರ್ವಸ್ವನೂ, ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ, ಸರ್ವಾನುಭವಿಯೂ, ಸರ್ವೇ 
ರನೂ ಆಗಿದ್ದು, ಸರ್ಮ ಹತ ರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


tl 


ಸಿ 


ಇಂದ್ರಾಸ್ತಿಷ್ಟಪ್‌ ಪಂಚದಶೋ ಬೃಹೆದ್‌ಗ್ರೀಷ್ಮೋವಾ ನೂ ಸೋಮೋರುದ್ರಾ 
ದಕ್ಷಿಣತ ಉದ್ಯನ್ತಿ | ತಪನ್ಲಿವರ್ನ್ಷನ್ಲಿಸ್ತು ಸು ವಕ್ಷಿಪ್ಟ ಆತ ಚ ತ್ಚ್ಯಾನ್ತಾ ರ್ವಿವರಣೇ 
ಕ ) | ಅನಾದ್ಯನ್ಲೊ 6 ಜ್‌ ಪರಿಚೆ ನ್ನೊ ಪರಪ ಸ್ರಯೋಜ್ಯಃ ಸ್ಥ ಸ್ವ 


ತೆಂತ್ರೋ$ಲಿಂಗೋತಮೂರ್ತೋತನನ್ತೈಶಕ್ತಿರ್ಧಾ ತಾಭಾಸ್ವರಃ [|೨|| 


ಇಂದ್ರ, ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ಛಂದಸ್ಸ, ಪಂಚದಶಸ್ತೋತ್ರ ಗಳು ಬೃಹನ್ಮಂತ್ರ, ಬೇಸಿಗೆಯ 
ಕಾಲ, ವ್ಯಾನಪ್ರಾಣ, ಚಂದ್ರ, ರುದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. 
ಅವೂ ಶಾಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ, ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ, ಸ್ತುತಿಸುತ್ತ ವೆ” ಅವು 
ಒಳಗಿನಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು ದ್ವಾರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತವೆ. ಅವನು 
ಅನಾದಿಯೂ, ಅನಂತನ್ಮೂ ಅಪರಿಮಿತನೂ, ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನನೂ, ಸ್ವತಂತ್ರನೂ, 
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ತ್ತವೆ. ಅವೂ ಶಾಖವ 


a 
pe, 
0 


ಒಳ 


ತ್ತವೆ. ಹೊಗಳು 
ನೋಡುತ್ತ 


ದ್ಭವಿ 


ಮದಲಿಉ 
ರ್ಳ 


ವಿಲದ್ದೂ, ಆನಂದವಿ 
ವುದೂ. ಅಮೃತ ಸ್ಟ 
ಪರಂಥಾಮವಾಗಿದೆ. 


ಲ 
ಆಲ್‌ 


ಕ್‌ ಅಲ್‌” ಗ ಇ 
ಪೂತಮ, ಶೂನ್ಯಮ, ಶಾಂತನ 


ಶುದ್ಧ ವ್ಮು 


ನಿರಾತ್ಮನು ಮತ್ತು ಅನಂತನು. 


ತ್ತವೆ. ಅವನು 


ರಾಉದಾನೋಃಂಗೀ 


ಸ್ತುವೆಸಿ ಪ್ರೆನರ್ವಿಶನ್ಟ್ಯ್ಯಾಸ್ಕರ್ನಿವರೇಣೇಶಸ್ತಿ |! ಪ್ರೆಣವಾಖ್ಯಂ ಪ್ರಣೇತಾರು 

ಭಾರೂವಂ ನಿಗತೆಫಿದ್ರೆಂ ವಿಜರಂ ವಿಮೃತ್ಯುಂ ವಿಶೋಕಂ 1೫! 
ವಿ.ತ್ರು ಮತ್ತು ವರುಣ್ಮ ವಂಕ್ತಿಭಂದಸ್ಸು, ತ್ರಿಣವ ಮತ್ತು ಮುವ್ಹತ್ತಮೂರು 
ಸ್ತೋತ್ರ,ಗಳು, ಶಾಕ್ತ ಮತ್ತು ರೈವತ ಮಂತ್ರಗಳು ಹಿಮ ಮತ್ತು ೭೭ರಖುತು 
ಗಳು, ಉದಾನವ್ರಾಣ ಆಂಗಿರನ, ಚಂದ್ರ ಇಬ್ರಗಳು ಮೇಲಿನಿಂದ ಹ.ಟ್ಟುತ್ತವೆ 
ಅವೂ ಶಾಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತದೆ, ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ. ಅವು 
ಪುನಃ ದೇಹದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬೇರೊಂದು ದ್ವಾರದಿಂದ ಹೊರನೋಡುತ್ತದೆ 
ಪ್ರಣವವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವವನೂ ಪ್ರಣೀತಾರನೂ, ಶೇಜೋರೂಪನೂ, ನಿದ್ರೆ 
ಯಿಲ್ರದವನೂ, ವಿಜರನೂ, ಅಮ್ಬತನ್ಕೂ ವಿಶೋಕನೂ, ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಶನಿ ರಾಹು ಕೇತೂರಗರಫೋ ಯ ಕನರಾವಿಹಗಶರಭೇಭಾದಯೋಸಧನ್ಮಾದು 
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ಅವರು ಅನೈಜವಾದುದನ್ನು " ನೈಜಪೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು (ಇಂದ್ರಜಾಲದಂತೆ) 
ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವುದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆಯೋ ಅದೇ ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ನತ್ಯ 
ವನ್ನೇ ವೇದವು ಸಾರುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಜಾ ನಿವಿಗಳು ಚ ಕ್ರೈ ಆದ್ದ, 


ರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇದವಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಕಲಿಯಬಾರದು. ಇದೇ ಅವರ ಧ್ಯೇಯ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. 


ಏತದ್ವಾವತತ್ಸ್ವರೂಪಂ ನಭಸಃ ಖೇಂತ ನ್ನರ್ಭೂತೆಸ್ಯಯತ್ಸುರಂ ತೇಜಃ ತತ್ರೇ 
ಧಾಭಿಹಿತಮಗ್ನಾ ಆದಿತ್ಯೇಪ್ರಾಹೋ | ಏತದ್ದಾವ ತೆತ್ಸ ಎರೊಸಂ ನಭಸಃ 
ಖೇಸ್ತರ್ಭೂತಸ ಯನೋಮಿಷ್ಯೀತದಕ್ಷ ರೆಂ | ಅನೇನ್ಸೈ ವತದುದ್ದುಧ ತುದಯ 

ತ್ಯುಚ್ಚ ಸಿತಿ j ಅಜಸ್ರೆಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಧೀಯಾಲಭಂ oe ಕ್ರಪೆ! ಏತತ್ಸಮೀರೆ 
ಣೇಪ್ರ ಕಾಶ ಕೇಪಕೌಷ ತೆ ಸ್ಪಾ )ಿನೀಯಮೇತದ್ದೂ ಮಕ ವಸಮೀರಣೇನಭೆಸ 
ಪ್ರಶಾಖಯ್ಯೆ ನೋತ, ಮಸ್ಯೆಂದಾತ್‌ಸ್ಫಂದಮನುಸರತಿ | ಅಪ್ಪುಪ್ಪ ಕೇಪಕೋ 
ಲನಣಸ್ಯೇವ | ಫೈತಸ್ಯಚೌಷ್ಠ್ಯಮಿವ ಅಭಿಧ್ಯಾತುರ್ನಿಸ್ತುೃ ತೀರಿವ | ಏತದಿತ್ಯ 


ತ್ರೋದಾಹರನಿ, | ಅಥಕಸ್ಮಾದುಚ್ಯತೇ ವೈದ್ಯುತಃ | ಯಸ್ಮಾದುಚ್ಛಾರಿತ 
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ಮಾತ್ರಯೇವಸೆರ್ವಂ ಶೆರೀರಂ ವಿಜ್ಯೋತಣತಿ | ತೆಸ್ಮಾಹೋಮಿತ್ಯೆ ನೇನ್ರೈ ತದ 
ರಾಸೀತಾಪರಿಮಿತಂ ತೇಜಃ || 
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QL 


ರುಷ ಶ್ಛಾಕ್ಸು. ಸೋಯೋಜಇಯಂದಕ್ಷಿಣೇಕ್ಷಿ ಸ್ಲಣ್ಯವ ವಸ್ಥಿತಃ 
೦ದ್ರೋ£ಯಮಸ್ಯಜಾಯೇಯಂ ಸವ್ಯೇಜಾಕ್ಷಿ ಜವ 
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ಶೀ 


ಲ. 
ಸಂಘ್ರಯುಕ್ತ ಮಣೋಹಾನ್ಯಣುರ್ದ್ದಿರಣೆಃ ಕಂಠ 
ದ್ಧಿ ನಿನಿರ್ಗತಂ ಮಾತೃಕಮೇವ 
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ರುವ 1. ಪ್ರತಿ ತಿರೂಪವೇ ಸ ಎರದಲ್ಲಿಯೊ nA ಈ ಓಂಕಾರ 
ದಿಂದಲೇ ಆ ಜ್ಯೋತಿಯು ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಪ್ರಾಣದ ಕಡೆಗೆ 
ಏರಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನೆಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿ ಶಾಶ್ವತ 
ಮಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಉಸಿರಾಡುವಾಗ ಆ ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಯು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆ 


80 


154 


ಮತ್ತು ಬೆಳಗುತ್ತ ಲೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಉಸಿರಾಡುವಾಗ ಅದು ಹೊಗೆ 

ಯಂತೆ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೊಗೆಯು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಏರಿ 

ರ ಮತ್ತೊಂದು ಉಸಿರು ಹೊರಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ ಇದು 

ಪ, ಹಾಕಿದಂತೆ, ಕರಗಿದ ಬೆಣ್ಣೆ ಯಕ್ಲಿನ ಶಾಖದಂತೆ, ಅಭಿಧ್ಯಾತೃವಿನ 

ದನ್ನ ತಿಯಂತ್ಮೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ-ಎಲ್ಲರೂ 

ಮಿಂಚುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಏಕೆಂದರೆ pip ಗತ ತಪ ದೇಹದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ತ ದ 


ರುಷ: 
ಇವರಿಬ್ಬರ ಸೇರುವಿಕೆಯು (ಸಮಾ ಗಮವು) ಹೃ ಚ ಈ. ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ಅವೆರಡರ ಪ್ರಾಣಾಧಾರವಾದ ಅನ್ನದ ಉಂಡೆ ಇರುವ ಹೃ ದಯದ ಸ್ಟ ಳವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಈ ಹೃದಯದಿಂದ ಕಣ್ಣಿನವರೆಗೆ ಒಂದು ನಾಳವಿದ್ದು ಅದು ಅಲ್ಲೇ ಸ್ಥಿರ 
ಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆ ನಾಳವು ಒಂದೊಂದೂ ಎರಡು ಕವಲುಗಳಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಸೇವಿಸುತ್ತದೆ, ಮನಸ್ಸು ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಚಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ತರುವಾಯ ಆ ಗಾಳಿಯು ಎದೆಯ ತ ಚಲಿಸುತ್ತ ಕ್ಷೀಣವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ, ಹೃದಯದಿಂದ ಉದ್ಭವವಾದ ಅದು ಯೋಗಾಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಸಂಯೋಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಣುವಿಗಿಂತ ಅಣುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಎರಡ 
ರಷ್ಟು ಕಡಿಮೆಯ ಅಣುವಾಗಿ ನಾಲಿಗೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರರಷ್ಟಾಗಿ ಹೊರಗಡೆ 
ಬರುವಾಗ ಅಕ್ಷರವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ನೋಟಕನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನೋಡ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈತಿಬಾಧೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃ ಖಾತಿರೇಕಗಳನೂ ಹ 
ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆ ; ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುವವನು, ಸ್ಸಪ್ಪ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಲಿ ಸುವವನು, 
ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವವನು ಮತ್ತು ಯಾವನು ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾನೋ, 
ಸ್ವ ಪ್ಪ ಪ್ಲದಲ್ಲಿ' ಚಲಿಸುತ್ತಾನೋ, ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾ x ಯಾರು ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ 
ನಿರುವವನಿಗೂ ಉನ್ನತವಾಗಿರುತ್ತಾ ಸೋ ಅವನು ಚತುರ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ನ ಷ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಕಾಲುಭಾಗದಿಂದ ಮುಕ್ಕಾ ಕ್ಕಾಲೃ 
ಭಾಗದ ಕಡೆಗೆ ಚಲಿಸಿ ಆ ಮುಕ್ಕಾಲು ಭಾಗದಿಂದ ಕಡೆಯ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸತ್ಯ, ಅನೃತ 
ಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಈ ಅದ್ದೆ ಆತೆ ಭಾಗವು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಮಹಾತ್ಮನೇ ಅದ್ವೈತವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಶುದ್ಧಾ ಶುದ್ಧ ಪರಿವಿಡಿ 
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ವನಂಖ್ಯೆ ಸಂ ಖ್ಯೆ ಸಂ ಖ್ಯ ಸೇರಿಸಿದ್ದು 
ಪೀಠಿಕೆ 18 ಬರೆ ಬರೆ 

16 17 5 ಕೌಸಧಿ. ಓಷಧಿ, 

19 11 2 ಸ್ಮಸ್ತೈಸ್ಮಾ ಸ್ತ ಸ್ಮಾ 

24 10 . ವಯ ವಯ. 

2೨ ತಿ 7 ಅವನವನ ಅವನ 

23. 45- 18 ಛಲ್ಪ ಛಲ್ರಿ 

31 1 3 ವೆಂಮ ಇಂದು 

3 I 3 4 ಸೂ ಕ್ಷ್ಮತಿಃ ಜು ಕ್ಕ ಲ 

34 13 ೯ ಶ್ರೇತ ಶ್ಛೇತ 

36 17 4 ಏರು ವಿರು 

40 4 3 ಎಕ್ಸ ಐತೆ 

41 ಡಾ DT ವಗಿ ಮಂಗಿ 

40 4 14 ಬ ಹ್ಮ್ಮ ು ಬ್ರಹ್ಮನ 

50 5 ಷ್ಠ ರೌಸತ್‌ ಚಾಪರ್‌ 

51 6 3 ಮೂ ತ್ಮಾ ಮಾತ್ಮ್ಮಾ 

52 7 2% ಜನಾ ಜನನಾ 

56 4 16 ರ ಕ್ಷೆಕೆ ಸ 

56 5 ತ] ನಿದಾಂ ವಿದಾ ೦ 

57 6 2 ರ್ಜನೆ A ರ್ಚಕ್ಕೆ € 

50 ನ 8 ಪ್ಯಾಯೂ ಪ್ಯಾಯಾ 
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ಸಂಖ್ಯೆ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಂಖ್ಯೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದು 
60 9 3 ಕೇನ ತೇನ 
62 12 12 ವತ ಏತ 
66 15 14 ಹೊಡೆ ಹೊದಿ 
68 1 1 ದೇವೋ ದೈವೋ 
೨೨. ೨23 ಬಲ್ಲಿ ಖಲಿ 
69 2 6 ಅವೊ KN ಆಪ್ಟ್ರೋ 
70 3 1a Bl — ಅಂರ್ಧಾಹಿಪಶ್ಯಾಮಃ | 
ಜೀವತಿ ಶ್ರೋತಪೇತಃ | 
70 , 3 ವ ವತಿ 
೨೨ ೨೨ 6 ವರ್ಸ್ನಿ ವಸಿ ೯ 
೨೨ >» 10 ಮನ ಮನಃ 
ಜಟ ಕಟ % ಹ್ಯೇತಿ ಪ್ಯೇತಿ 
72 4 ರ ನ್ನರ್ಬಾ ನೃರ್ಬಾ 
79 3 4 ಇನ್ನ 5ನ್ರಂಸ್ಕೃ 
ನಿ ಜಿ. 1೪ 3ಡಿ ಡರೆ 
80 4 2 ಜಾಶ ಜಾತಶ 
80 6 3 ಹೈತ್‌ ಹೈತ 
81 8 5 ನನು ನನ್ನು 
» ೫. 8 ತ್ತಾನೆ ತ್ತೇನೆ 
54 15 7 ಸ ಸುವ 
85 18 1 ಜಾಶ ಜಾತ 
೨೨ 22 3 ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ 
89 1 3 ಭಿದ್ಯೇ ಭಿಧ್ಯೇ 
ಸಿ ಜೀ ಶ್ರ ಕ್ಯಾಯನಃ ಕಾಯವನ್ಯಃ 
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ಇದ್ದ ಬೂ ದೆ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಂಖೆ 





89 2 ಷ್ಟ ಷೇತ್ತಿ ಷೆ ತೆ 
೦] 4 11 ರಜ್ಹೋ ರೆಜ್ಜೂ 
02 4 1 ನಿರ್ಮೂ ನಿರ್ಮೂಲ 
$5 1 5 ಶಾಕ್ಯಾ ಶಾಕಾ 
22 ೨2 1 ಬಾಜಾ ಬಾಜಾ 
93 1 ನಿಷ ತ ನಿಷ್ಟ 
ತ 3 10 ಖಿಟ್ಯ ಖಿಲ್ಯ 
95 6 ೧ ಪಾವ ವಾವ 
೨೨ ೨೨ 15 ಪ್ಪ್ರ್ಯುಕ್ಕಂ ಪ್ರ್ಯಕ್ತಂ 
97 ,, 5 ಸುತ ಸುತ 
೨ 7 3 ಕರ್ತೇ ಕರ್ತೇ 
2೨ 22 ೨2 ಚ್ಛಾನ ಚ್ಚಾನ 
ತತ್ತು ಸ ಟ್ಕೆ ಲಶಾ § ಲಶ್ಟಾ 
ಬ 4. ಡಿ ತ ಸೃಶ್ವ ಸೃಶ್ವ 
08 1 9 ಉಧ ರ ಊರ್ಧ್ವ 
೧೦9 ,, 18 Do Do 
102 2 1 ರ್ಮಿಯೆ ರ್ಮಿಯ 
105 6 4 ಹೈಮೋ ಹೈವೋ 
108 2 1 ಹೃ ಹೈ 
110 5 8 ಶ್ಯೇಷಾ ತ್ಯೇಷಾ 
11 6 3 ಶೃಸ್ವಾಃ ತೃಸ್ಯಾಃ 
112 7 ಕಡೇ ಳನು ಳನು ಕ್ಟ 
೩13 8 2 ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಶಾಸ್ತಾ 
೨೨ ೨೨ 3 ಇಂದ ಇಂದು. 
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ಹಳ ಭ್‌ ಬಗ ಅಸ ಸೇವಿಸಿದ್ದು 
ಧು ಈ ಹಿ ು 
124 20 ವ್ಯೆ ವಶ್ಯ ಪ ಸ 
129 “26 ೨ ವತಾಯೂ ಮಯೂ 
2 4) ದೆ. 
ph 14, ಟಿ ದ್ಭು ಲ KS) 
131 28 17 ಇಂದು ಇರಿದು 
132 30 25 ಪರಿ ಪರೀ 
15ರ ss KR ದ್ವುಕ್ಷಾ ಮುಕಾ 2 
6 ಡಾ 
ಕ ಚ ಇರಿ ಸದ್ರ ಸದ್‌ 
138 34 35 ಸಸ್ತೆ ಸಸ್ತೇ 
142 36 28 ವಾಖ ವಾವಖ 
143 ಕ 7 ಪಹೆ ಸಹ್‌ 
೨ ೫೨. ಅ ತ್ಮಾಚೀ ತ್ಮಶುಚೀ 
144 37 } ವೀತಾ ಸೀತಾ 
ಸ್ಯ) ಹೀ ೪ ಗ್ನ್ನೌ 
೪3 ೨೨ 3 ಅಥ್ಯಾ ಅಥಾ 
ಸಿ 3೨ 24 ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ 





ರಿ. ಕ್ರಿ ಈ ಮುರಾನಣ್‌ 


ಹಾವ J 
eds ee ಲ್‌ಿ 


ಧು 


ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಠಗರ 
ಸೆಂಗಳೂರ:-560 016 


